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PERSONS of the DRAMA. 


ANTIPHO, an Athenian. 
EPIGNOMUS, Huſband of Paulornxis. 
PAMPHILIPPUS, Huſband of Pixaciun. 


STICHUS, Servant to Ericnomus and PaxgcyRIs. 
SAGARINUS, Servant to Pamenilippus and 
 PinaciuvMm. | 


DINACIUM, a By, Servant to Epianomus and 


PanzoyRIS. 


. GELASIMUS, 2 4g 


PANEGYRIS, Daughter of Am PHO, and Wife of 
Eprcnomus. 


PINACIUM, Daughter of AnTiPRo, and Wi e of 


PAMPHILIPPUS. id 


CROCOTIUM, 4 Maid-ſervant of PanzcvRIs and | 


Eerrcnomus. 
STEPHANIUM, @ Maid. e of Pin acid and 
PAMPHILIPPUS. | 


SCENE, ATHENS. 


% 


* CONJUGAL FIDELITY. 


108 - 
SCENE 


Enter PANEGYRIS 4 PINACIUM. 


PANEGYRIS. 


PEN ELOPE, I think, was from her ſoul 


Unhappy, ſiſter, to have liy'd fo long 
Barr d frow't her huſband's love, a widow'd life. -. 
Her 
„ Plautur has called — STICHUS, the name of a flave, 
who is a principal character in it. But as the ſubjeQ is the 
affection of Panegyris and Pinacium for their abſent huſbands, and 
their determination to perſiſt in their conſtancy towards them, 
notwithſtanding their ſuppoſed death, we have given it the name 
of CONJUGAL FIDELITY. 
This comedy, like many other of our author's, has no Prologue. 


v. 3. —a widew'd le.] The original is vidua, which meant 
not only thoſe wives whoſe huſbands were dead, but who were 
ſeparated by abſence, athger or otherwiſe. 

Plautus in other paſſages. uſes it in the ſame ſenſe. 

Prater has fi mibi lali poſt bune diem 
Faris, faxo foris vidua viſas patrem. 
Menechmi, AR I. Scene II. V. 3. 
From this day forward, if you uſe me thus, 
I'll torn. you out of doors, and ſend you back 
A widow to your father 


* B 2 | 5 Again 


| 
| 
| 
| 
k o 
| 
| 
| 


1 ry 


ce FIDELITY. 7 


2 5 ſenſe of this, we judge of from our own, 
Whoſe huſbands are away ; for whoſe affairs, 5 
We, as we ought, are anxious day and night. 
PIN. Tis fit we do our duty; and in that 
We do no other than affection dictates. 
But this way, ſiſter I have much to . 
*Relating to my huſband— —-— eau 902 
Pax. Things £0 well, 10 
1 hope, my dear ?— 
ox Pre. I hope ſo too, and wiſh it. 
But I am vex'd, my ſiſter, that your father, 
My father too, as juſt a man eſteem'd 
As apy in the city, ſhould now act 
So falſe a part; injure our abſent huſbands 15 
So much; and that without a fault of theirs ; | 
Draw our affections from them too Theſe things 
Weary my life, are worſe chan age and troubles. 
Pax. Weep not, my ſiſtet; nor, in thought do that 
Vour father threatens — We'll hope better from him. 20 
Iker, him; , he + only ＋ theſe things 


1 752 * 4 - k 
Ny wat 24 1 5 * 114 N 11 


2 cee, AQ 1, OY V. 46 


kde f. ne'er ſaffer 


- 


Dee... ens 7 
Thos alſo Seneca. 5 ph 


3 Deet fer amor widua reſyiciam virun 6 
a 74h ' Agamemniton, Act II. _ vous 
After ten years of widowhood, ſtiall 4 
Again behold my buſband 
Virgins too, in the fame ſtate were Abe, widows. 
Aue morantur virgines vidue domi, 0 
Wo N orte ni —.— 
: ; uns 5. V. 199. TY: +8 , 
What! lr de thee at home thy e Meta 
| om, too, the image of his father? 
ww (41.6 "3c: . 3 0 n 


Aan indeed, have been remarked even to a proverb for their riches 


ACT. I. SCENE I. 5 


In jeſt; nor would he for the wealth of Perſia, 
Dug from their mountains, ſaid to be of gold, 
Confirm your fears by facts N ay, ſhould he do ſo, ' 
It would but ill become us to be ang: 25 
Much may be ſaid, nor, without reaſon ſaid; 
For tis the third year of our huſband's abſence, 
Pin, *Tis as you ſay.— . 
Pax. And yet, whether alive, 
In health, or where, or what about, (if ought | 
They are about) they make not us u PArtakers, 30 
Nor yet return SO 
7 Pix. Grieve you, chat they neglect 
Their duty, ſiſter, when you do your own? 1 
PAN, Ido, — 
P. Be dumb! nor let me hear from you 
That ſentiment „ 


Pan. And wherefore, fay ? 
Pix. Tis my opinion, ſiſter, that the wiſe ' / 38 

Study their duty, and then practiſe it— 

So, tho“ my elder, I preſume to adviſe _ 

That you forget not yours —Say, they're unjuſt, 

Nor treat us as they ought, let us remember 

The duty we owe them, nor more expoſe 40 

Our weakneſs to their ſtrength.— Nr 


V. 22. 1 wealth of Perſia, dug from their — What- 
ever talk there might be in the time of Plaus of the golden 
mountains of Perfia, we hear nothing of them now. The Por. 


and grandeur ; but thoſe riches were obtained by other. means, 
and not out of their mountains; for it is not certain at this very 
day, that there are in Perfia gold or ſilver mines of any note. 
V. 35. — that the wiſe) Theſe ſentiments of Pinacium are not. 
nworthy the greateſt philoſophers of antiquity. And what ſhe 
oa ſays, is well worthy the obſervation of 1 of the ſex. 


at 4 
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6 CONJUGAL Þ1DELITY. 


PIN. Tis right * P've done. 
Ex. tae _ then to remeniber i Hb 

| "Pax. I would not 
Be deem ed voc of x my huſband, 29 8 
Nor ſhall he loſe the favours he beſtow'd.— . 
By Polld# / fib — His Kindneſs i is my oy, 3 
And well am I contented with my _— f 
Not do I feek ben how to charige my ſtate. 
But after att, s in our father's pl 2 
And well we 2 parents HUT bee 

P. I know it, and that eld 0 » 

| fortows; | Ek 50 
For he amel bil devlars hib ie hrimetits. a 
Pax, Then think we what remains for us to 1 5 


* & # = 


© 8 0 E N E I. 
Bute Arto, [/ptaking to th ſervants twithin.] 


Avr. That ſerrant; let me tell op is no good one, 
Who waits till he has orders from his muſter; 
Nor of his'6Wfi atcord will do his buſineſs. 
Each month as it returns, you can remember 
To aſk for your allotment of proviſions e os 


V. 48. ni 1s peru]  Limitrs infprms os that, 
by tie law of the twelve tables, women were under perpcthl 
toltidn or guardianſhip : nor d even marriage exempt them 
fot parental aschority, unleſe they bad been emanefpated, or 
ſet at Nberty beſbre. And it is alſo obſervable, that the Greeizny 
eKereiſed great authority in diſpoſing bf their daughters in mar- 
riage }' by Which eats,” they became” in their den ate, more 
(ade to the yoke of obedience N 


v. 4. Edth maith as it returns, 4.) wy the Gracides had no 
kalends, (whence the proverb ad Grætas calendar : as we ſay, to- 


wmorrow come never) Plautus here adopts the Roman cuſtom, which 
was 


der Sen 


And why not thihk of Hat is to be done vt 
Abbdut the houſe „If then,” dt my return, 7 
| 1 not each part of the forhitute | cond - 26 
in its proper place, I ſhall rub up OOH] 
ur memories with the advertiſement * 28 19 
Of a bult's x 122le One would almoſt kill, 
Not men, but ſwine liv'd with me in the mY 
See it be eat at my retutn ;/ for 1 
Sha ſoon be back; I g but; uſt to ſee ve 
eldeſt daughter; and, if I am wanted, 15 
Zh me from wt? ot Wait for my return, 
Which will be very fon. 
Pi. Say, if our father 


Should ſet himſelf againſt. our reſolution, 
What, ſiſter, would oy do? 
Pax. What do? bob. 


His power s the rongett eſt 20 
Ar. Labe ] Say, they chooſe their ſtare, 
To remain here, rather than elſewhere matry? 


was tb ditributs to their Naves their alldwince on e kalend}, 
that is, the firſt day of every month: and this allowance was 
uſually a meaſure of corn, containing, (according to Donatus, 
in his commentary on the following pallage in Terence, which 
may ſerve to iffuftrate this) ax is commonly ſuppoſed, four buſhels. 
And this is what Plautus means by Jemen/itis: — theie allot. 
ment of proyifiohs, as we have tranſlated it. 
vod ille unciatim vix de demenſo ſue, _ 


Suum defraudans 1756 ry i. miſer, 


Iii illa aki abr | 
What he ſcarce, onnee . ounce, by ſhort allowance, 
Wh ne defrauding his own appetite, 
ad ſpar d, poor wretch, ſhall ſhe ſweep all at once—— 
CoLMAN. 


| Whence the etymology may pofibly be from men/ir, a month. 


V. 21. —fay, they chooſe their ute, There is in this ſpeech of 
Annipho ſomething whimſical and unconnected; not unlike the 
B 4 diſcourſe . 


" QNJUGAL ;FIDELITY. 


Why not ? Is it for me, in y decline IETF , 
To war ch them, WhO ne er defery'd i it of. me 3 
No, nY hate 8 convinc * bag! 
What's fit — Bux, how, begin! 7 Ay». there's the 
doubt. . +0 
Shan I wind, round: about obſcurely. with ben. 
As l'd no reaſon tc to find fault—Nor had I 
Been well inform'd of their deſerving ds. 
But ſhall I try them gently, or by threats ? > 
Oh! I ſhall hear enough—l know them — 30 
| Pro, [apart. to Pan, ] Met 15 75 we Wide better 
Than oppoſition. 1 do not 411% air 
To gain my father's favour, ſhould Iaſk it. 
We can't oppoſe, but with diſgrace and crime. 5 
Nor ſhall I Nor ſhould you, might I adviſe. 35 
No, let us uſe intreaty I do know 
Our father well; he's not inexorable. | 
Aux. [ot] Yes—l will feign them 19 55 of 
ſome fault, 
PETR minds, and put them in ſome frigbe. 
That done, I ſhall know how to act; and, as 40 
find, diſcover | plaibly my intentions. — 1 
I know, we ſhall have words cnough—T'l in— | 


| But fee; — — 
; Pm. Sure I hear 
My fathers voice ? N 
Pax. By Caftor's ere he! 
Lexus accoſband kiſs hims 0s 
alle. Pays Sir, good day!” 45 
3 | 1759 both Tux to kiſs him.) 


diſcourſs of an 14 ma wo i diſk, and yet cant tell. 
| 2 . 


* 
' 4 
Lens 4s : | * * * . \ . ANT, 


ADS £ 


Aux. The ſame to you—What| both, at once 
upon me! 
Have done—Away— 
Pm. One kiſs— 
Axx. Enough of kiſing 
8 P. Why fo, my father? 
2 8 Axe. Tm oyerſeaſon d wich it. 
Pix. Sit here, my father! © 
wo =” ANT; No, I'll not Gt W 
Sit there yourſelves—T'll fit upon this bench. 
„ Stay till I fetch a cuſhion. | 
Anz, For your care 
1 thank you As it is, *twill do for me. 
Pin. Give me leave, Sir. s 


a n 


8 PI. Indeed there is. 5 
* [bringing a cuſbion.] 
Ar. wat” I fubmit—So—ſo — Tis very well. 

Pix. Children can never take too tender care 55 
Of a lov'd parent—Whom ſhould we eſteem © 
| More dear than you? And, next to you, our huſbands, 
Of your own choice - 

Aux. You do as 5 good wives ſhoyld, 

Aud hold your abſent huſbands as if preſent. 

Pin. Decency, Sir, commands us honour thoſe 60 
Who've choſen us s companians throughour, I life. 


i 


80 N. 48. n overſea/on'd awith 1. The f is, quia ta me 
anime ſalſura evenit., The alluſion is to the ſeaſoning of provi- 


fions : if there is too much ſalt put into _ broth, the e uh : 


is ſpoiled ; if too little, it is inſipid. 


V. 58. —as good wives ſhould] The original i is, matres-familias, 
re. See 4. Gallus, Lib. Anl. e. eee 


Aux. a. te iy. + 


" * 
. 
— — — 
7 


An 5 


4 co FIDELITY. 


Au T. Is there no ſtranger here, t to earch o our W 
Pix. None; but ourſelves and you, | 
AnT. Attend me e then. 
Unſkil”d i in women's manners and affairs, 
Lebte tö you a a ſcholar—What endowments _65 
Should matrons have, the beft eſteeni'd? Say both.— 
"PAN. And why of us aſk you of women's manners? 


Aux. Troth. as your mother” s dead; I'm 8 out 
other vifg * 


4 
: 


ä — 


% 


Pax. You eaſily may 4 "5 th 5 
A 9 wife, Sir, and one to of 5 B 70 
A bettet, ſure you'll hever find, nor could | 
The ſun e er Tkine on. : 
AnT. *Tis on chat accbunt 

I aſk both your opinion, and your ſiſter's. 

Pix. IKnow, by ollix* temple, what they ſhould be, 
Were they but ſuch, as I think right, they ought. 75 
5 Aux. Tag then your Wi What v women ought 

to be. 

ren They weak in Public | to {ike up thi 

muaout 
That none ſpeak ill of them defervedly. > 266k pag 

5 "Speak your opinion now in turn, Pinacium 

| ; Pix. And what, Sir, would you have me ek 


— — 


8 oem SP * 
Ax. When is i belt diſceriwd 4 68 Hah haz 
| Good a pers 

Pix. When nern in her power, 


| Kia tie reſtrains that power, and does it not. * 
1 Au r. Not amiſs that—Come on; What _ the 
| WW EO, other? 


re. 


v. 62. io bent ln W 1 
| to his daughters only to render them the more attentive; as if 
| he had ſome matter of great importance to communicate to them. 


Of 


Aer ti SCENE I. 
Of to cotiditibtis, which is beſt, to marry 85 
A FAIR, or a Widow? | ©2984 
| Pan, Sir, as far 
As my poor ſkill will go, of many evils, 
That evil which is leaft, 15 the leaſt evil. 
He that can live withdur a Wotan, let him; 
Atid let him every day takt ſpecial heed 90 
Never to do that thing to-day, the which | 
He mall be forty to have dolle, w-fiorrow: © © 
ANT. What ſort of woman do you think the wileſt? 
Pan. That woman, Sir, Wld in ptoſperity 
Can know herſelf; and, When affairs are not 35 
As once they have been, with an equal mind 
Can bear the diſappointrent. 
AnT: What I've done 
Was all by way of merriment, to try * 
Your diſpoſitions: This is the true beine 
For which I came, and wiſh'd to meet you bete. 150 
Some friends adviſe that 1 ſhould take you hence 
To my own houſe immediately. | 
Pax. But we, 
Whoſe intereſts are at ſtake," adviſe quite otherwiſe. 
Had you not lik'd the drk, there was no reaſon 
Why you ſhould. chooſe theſe > huſbands for us for- 
merly; 105 
And, as they're abſent Go us, *twere wjut | 
To bear us 4 to your own houſe again. 


V:88. n x TEE} Pinacium here 
ſeems to be a little embarra d, nor well to knew how to make 


her father a direct anſwer to the queſtion. | Doubitleſs ſhe had no 
inclination to have her father marry either widow or maiden, but 


was afraid to n her mind — ＋ 4 of giving him 
ehen. "WI : 
-— of 2 


Ax r. 


 AnT. What, ſhall I ſuffer you, while Ilm alive I 
To live with beggars for * huſbands! 


* , 4 "Pix, Sir, 
My beggar is ecable t 50 We 1 1009 * 
Her king is to den agreeable. 8 1 , T 


nh, CONJUGAL FIDELITY. 


And ſhe, the "fame in poverty. or riches. | 
N Kur. Set yon a Value 5 0 re and. 


| 2 1 and FE ap K gil 

; * e their A r 2 
| r a three years abſence? Why dot rather 3 

| Fly from the wort, and take the f faireſt offer? 4 = I T 


| v. FE hes 1 to bis" gen The original is, ſuus rex 
Sa regine placet : which is not ta be underſtood here in-a literal ſenſe. 
8 The dominign of the pech appertains to the, huſband, who was 
led, * is properly the rex. or king: regina conſequently, 

ers to the wife. Regnum in other authors 18 uſed 3 in Ae mün- 
ner for Kingdom or dominion.” . SO 

: ON i frigils r., mes. GH 020 v9 Q's 

| © 2 Lib. IV. b low VII. v. in 

Tow Se the cold dominion of A 04 
Ovid too uſes regna in the ſame ſenſe, 3 ITS 
. Wet lh fri its vous pie. © cl ede 
— dmorin V. ey 

17 any one repines at female reign —— 2 IO 


v. 118. ul. 3ho Faire” Nr.] The original i 2 
jan. Condinis in PU us, e er proffer or 
r, particularly of marriage. 

3 oh ain banc accipe. 

hag Aulularia, orb V. 60, | 


| —— Accept y proffer — 548 91090 
2 rrenct alſo uſes a word in the ſame ſenſe. 
gi conditionem, wh Reine way 
a ' Andria, 4 . W Nun e328 
She took their en > 4 Cor uA. 
— Fa . | Pax. 


Pix, *Tis folly, "P to lead folks to WT chace | 
| " Againſt their will That wife's. an enemy, 120 
Who's wedded to her huſband gainſt her liking. 
Aux. Are you determin'd then, that neither of you 
| Obey Tow father's will? | 
| x. IK. We both determine. 
On ſtrict obedience, never. to forſake | 
Tbs huſbands you have given uss. 
Axr. Then, * 125 
Pl hence, and tel] my friends your reſolutions. 
Pan. Your friends, if honeſt, will not fail to think 
Our reſolutions juſt. 
AnT., As you know how, - 
Take the beſt care of their affairs at home, [ Exit. 
Pax. Now pleas'dwe liſten to ſuch good advice. 130 
Come, ſiſter, let's go in. 
Pin. I'm firſt for home. 
If chance a meſſage from your huſband come, 
You'll let me know it. 
Pan, I'll hide nothing from you. 
Do you the ſame by me—Holla ! Crocotium, 
Go fetch Gelaſimus the Parafite— 135 
Bring him along—T'd ſend him to the port. 
May hap ſome ſhip may have arriv'd from Ala 
To- day or yeſterday, —Pve ſtill a ſlave 
Whole days in waiting This 1 ſend *tween whiles— 
* haſte, and back return immediately. 140 
|  [Exeunt ſeveral. 


V. 119. —t0 kad folks to the chace againſt their will) An allu- 
fion to the proverb, Inwitis canibus wenari, uſed to fignify, that 


things done againſt inclination never ſucceed well, See Era/mi 
Adagia, Chil. i. cent. 7. ſect. 65. a 


„ The act is opened by Pang yris and Pinacium, twd ſi ſters, 
: who had married two brothers. Their huſbands had gone abroad 
pete in 


1 
| 
ö 
| 
1 
| 
| 


; Gelaſimus the Paraſite, in order to fend him to 


— 2 rr rn 9 9 — — 


14 CONJUGAL FIDELITY. 
in order to retrieve their fortunes, and they had nat heard from 


them for three yeats, Their father, ſuppoſing their huſhands to be 
dead, ſtrongly propoſes to them to marry again; but, as they deter- 
mine to perfeyere in their conſtancy, he at laſt acquieſces; and 
lling them, he intended to marry again himſelf, ſeparately aſks 
opinions. Pangyri: then ſends her maid Crocotium to fetch 

| | the port, to wait 
the arrival of ſhips, in hopes of hearing ſome news of her own, 
and her ſiſter's huſband. And the time taken to find GH, 


fills up the firſt interval. N 


249 


* 


d of the Fs r Acr. 


ACT 


$1 Os a Dey 
SCENE 15 


knee GELASIMUS the Peu | 


Do ſuſpect that famine was my mother.” 
Since I was born; I never had a belly- full. 
Whatever grudgingly I have return'd her, 
She has never yet return'd the obligation. 
She in her womb: bore me but juſt ten months, 
But my thin paunch has borne her ten long net 
Again.—She bore me but a little infant: 
The leſs the burden to her it ſhauld ſeem. 
Tis no ſmall famine bear I in my guts; Z 
So great, by Hercules! I ſcarce ſupport 10 
Myſelf, beneath the mighty preſſure of it. 
My labour-pains increaſe continually ; 
And, yet I know not how, I cannot bring 
This mother forth—Pve heard itfaid—tis common— 
| The elephant goes ten years with her young.— 15 


"I'd Act 1. Moſt of the editions make this the third Scene of 
| the firſt AQ.; and begin the ſecond *AR with the next Scene. 
Pareus, 7. ee apd the Yariorum, begin the ſecond Act here, 
and we have followed them; as it is evident. the ſtag is left 
vacant before Gelafimgy enters ; and a ing he ſees Y inacium 
coming, and waits for him. 


V. 15. The r ten years wvith her young. This was a 
vulgar error; 2 t was a received opinion among people of 
the ſame rank in life, in the character of the Paraſite, is there 
any harm in Plautus's adopting it. For this, take the authority 
of the elder Pliny. Speiking of the elephant, he ſays, Decem 


aui, geftare ip utero wulges exiſtinat: n biennis 3 nec 


 emplius row ome! orion . 
Nat. Hiſt. Lib, vill e 5. 


16 CONJUGAL FIDELITY. 


My hunger's of that breed, for I have had it 
Theſe many years clinging about my inſide. 

Is there a droll, a pleaſant fellow wanted, 

Here I'm for ſale with all my equipage ; 

For Lat any rate would fill theſe chaſms. 20 
My father, when I was a tiny boy, 

Nam'd me Gelafimus : for from my childhood 


Laughter I rais*d in all—A talent this 
I owe en nec: ens 1% 1912368" 
And fated ſo to live For poverty ü 8 
Whom eier ſhe comes to, teaches e ni 9c 
My father always ſaid that I was born 
In time of dearth, which makes me ſharper er. 
But then again, I have that eaſineeis 
| em I have en eee e = 


"The common hi. Ss has 8 young | ten n em: 
but 4rifotle ſays that they go but two years, that they breed but 


once, and no more, and thas they wing forth bye one at a time. 


V. 22, Gelafimur.] Salaten, bghiben/tamicel, ileal res, 
| T L from Leagu; 1 laugh. But as poverty not only renders 
perſons ingenious, by putting them upon ſhifts and inventions, 
but alſo expoſes them by their rags and mean appearance to ridi- 
cule, the Paraſite thinks he bas a double title to his nanfe, as he 
is not only ridiculous in himſelf; but in the other ſenſe, made 
* ridiculous by others. Not unlike this is che 9 paſſage in 
| CY: though there ſpoken of more 8 
25 Nil babet infelix paupertai durius i in 2 0 1 
e eee ee e eee 
Sat. m1. v. * 2. * 
_ Want is the ſcorn of every wealthy fool, 3 * 
e rags is is und to e WS fs 
| Davos. _ 4 


BY . 36. - it bites 1 Nr art. n The dame n 
ment may be met with in many antient authors; in Nane, | 
„ Manilius,” and Maine in particular, 

To 


Arn SCENE I 17 


To let a maj ſnvite me twice to ſupper, 

An ancient form of ſpeech, by Hercules? 
And one, in my opinion, beſt, moſt elegy 4 | 
That e'er was us'd, is now grown obſolete, | 


Come, ſup with me—T prithee do—Your promiſe— 3 3 . 


Nn quite convenient —T muſt have it ſo— 

IJ will not part 010 vou, unleſs Sia; come 
But now they ve got a damn'd vicarial 13 
The vileſt of all ſounds, T4 aſt you home 


To ſu with me, "but bat 1 ſup 3 by 4 | 


By Hercules! L wiſh chat every limb cies 


Of that vile form were crippled—nay, dead, murder'd, 


If the man after all did ſup at home. 
Theſe forms have ſo reduc d me, I muſt learn 
Your foreign cuſtoms, and at laft become 262 


The thin compendium of a common KW gr , 


Proclaim-an auction, and een ſell myſelf. 


Emer CROCOTIUM, | 


Cad. This is the man, the very Paraſite - 
| 1 was deſpateh'd-ta 8 TOP . 
III liſt ar what he's 6 


141 101 b 222 


2 _ . WM 


v. 38. e * [ The pet BY W 


e ect} . 8 5 
baros dicam, In the courſe of theſe ngtes it has hegp_more. than 
once obſerved, that whenever this. term is uſed, ' 4 would 
| literally be tranſlated, karhargue ; it only means fore 


Greeks and | ors e ee nee 
them by th ae "OD: en ' . 


* Io : 2 ” {$0 


V. 46. common ener, &c. J te aha by this, 7 Fre YR 


of 4 common cryer or auctioneer, was eſteemed, a . em- 


ent; as it ( 57 
pe a PP BE LO | Me:. 


1 


2 ** * 


V GL; 


% 


- 
0 III „ 
4 


— | 


„ GONJU GAL-FIDELITY. 


A | "a But here are ...: 50- 
' A world of curious, miſchief making folks, | 
Still buſied much in other men's affairs, _ 
Having no buſineſs of their own to mind. 
Theſe, when they hear an auction is N d, 8 
Go to the cryer, ſift out the why” s and wherefores, 55 
: _ Whether to pay a debt, or give a dinner, 
Or clear the dowry of a wife rated. | 
Such fellbws. I regard not of a run. 
They labour for unhappineſs, and 4 | - 1 
They're worthy of their hire, and ſhould receive it. 6s 
Well! Tl rejoice them all, and plainly tell them 
The reaſon ie my auction; for th inquilitive, 
' be buſ fellow ever is ill-narur'd. 5 
f Behold me then, myſelf the publick cryer 50 
Of my own aution—Loks on loſs I've TS, * 
| My property has given me much affliction; 
To Many a Arni Lobe departed, gone — 
5 How many ſuppers loſt have 1 bewaildt. 
O what delicious drinking-bours depriv'd of ! 
What dinners'loft within theſe laſt three my 75 5 
I am grown-old with waſting: and VER; © 
. And almatt dead with hupganss) # VARIES 02.24 
Cao. Wbat a droll! | 
' None equal t6| him ven he wants a dinner, 
Gr. Ti come to This, that 1 muſt make a fale 
Of all IT have D yea. Dran near, Ng People, . 


5 e = aber mens Air * 
1 ' * 2 tantumne „. ab re td 47 7. 
Ane cures 3 td que nibil que at 
; pe: demi, Heautontimortumenor, Act I. 621 v v. 23. 
i Have you ſuch leiſure from your own affairs, ' 


85 To think of thoſe, which don't concern rout .. 


N wo + 


7 Colman. / 
V. 73.01 "A woid Gationly dd W hen, cor- 
tel from the old, Freach word, eyes, hear, 3 1. 
oY t 


— * 1 12 
144 2 * 9 1 s „ aa 


- 


7 ' 1 
1 


AC T4 & 4 18 CBN E/ J. 13 
It will. be well for thoſe that come ani bidꝓ. 


Firſt I; put. up my merry tales Come on—- 
Now, bid away Wbo bids a Soppenforchem ? - 
A dinner then Why Hercules for chat 1 
Will love rue did you there bid a Ger 2—$0 
F ben eee 
Did you. there — me No Parasite att 
Shall furniſh you with, better tales than-mine - 
ll be outdone: by no man, neither in 


My Grecian ointments. for your ſweating baths, . 
Nor other delicates gainſt a debauch, 04 85 


Nor ꝗuips, nor nice czjoleries, with ſtore 
Of pexjurations paraſitical. 


This ruſty ſrigil too, to rub you down, 


V. 77, —my * 9 We We . varied a little, though 


not materially, from the W in order to WS, the err a. 
more modern turn. q 


V. —— See Nots on V. 92. 


V. 83. Grecian pintments for- your ſauedting baths] It i is "th . 
obſerved, that Paraſites earned their dinners at great men's tables, 
not only by their jokes and buffoonery, but by the ſervices they 
did them, by ſupplying them with unctions, c. when they were 
bathing j ad by drones ales like fort. MY 


Liwzns, | 


The ogiead is, uniones Grecas fudateriar.. The fudatorium 
among the Romans, as Porter informs us in his Antiquities; of 
Greece, Vol. Il. page 372, was a room moſt commonly round, 
avd provided with fire, ſo contrived that it ſhould not ſmoke, for 

the benefit of thoſe who deſired to ſweat 1 After bathing; the 
Nena always anointed their bodies, either to eloſe the pores, 

or, leaſt the ſkin ſhoold- gr ork 1 
dryed off. 2 11 7 


V. 88. This rafty frigil-=] The ffrigi/ was an inftrament uſed 


by the Greeks and Romans, to ſcrape their bodies after they had 
bathed, It ſerved them, n for the ſame 7 as our 


Wrath. CEIDT! „age pe) 


2 CONJUGAL FIDELITY. _ 
This empty veſſel now datk brown with age "7 
A Paraſite;-to make a voder of; Aung . Bini helfe 


To carry off your ſerapsNeceffty 210 ,wo 75 
Bids me ſell all, and to che beſt branigge, - nne £\ 


That I may give the-tenth3"t6"Hereudes; - 7 210) bs 


ge 7i7-y210 See L. F. 


* * 


The man ſeemsplaguy hungry. Ill aceoſt him 


no. A miſerable auction, by my troth! 


Gztr Mo can this be, e 3 
MES: mer n Of M3309 if * 
Crocotium ſure, Boles mid. nen gos os vhs, h 

mg ca def, Gale anraten 

Gl. Te 1 fh ne. 1 
Cxo. By Cor temple; val ir was your Hare. 


89 Wat 1 0. OLE Fr 43007 #6 1 
15 — 1 ben, belie- Clint ner 4 RY. val. 
hah abe, held AR 


Away, begone, and leave thoſe ftrigils ne ae ab. ig 

They are mentioned. again by „ 1 

Video WG linttis & Arigilibas Harieti applicitam, 3 
ans, leapit "TROY dhe wall with nts gorge in 
bi bis hand, WW and dejeced... 4 g hdegqrt,vd ms 


"Kt a is. author, 1654, Page 954 jt 
be the i 7 1 in Mr. Holiday Aer 
lation of wvenal. * 


Warane RA 


V. oz. the tenths 6 Hercules. ] 3 the 

courſe. of theſe Notes, that the tenths were uſuilly-6ffered to 

Hercules. But this was when private perſons; were- concerned. | 

In a public affair, the tenths of gain or increaſe, were Jometimes 

—— 57 other gods. Thus, when the city of the. Yrintes win 

troyed by. the Romany, n 3 0 
ns, 0 


e The man forms plaguy hungry.) Zoe porta 
A Adhafit bomini ad infinith wentrem fames.. 
«Literally 3 


| SE ONES ad, 


491 3 
G 


APH SGN 2 
Gtr. There you are right But tis worn out 


_ oth uſe. 100 
Now — is my name —and apt: 
Cao. Eve had my belly- full of erde at you. 
En ry by Caftor— '_ 

W- GEL. When: ah where"? 5 
+31 Cxo.. Why here, 

When you were Glling off your goods by auction. 
Ger. What]. did you hear it then, you baggage ? 
Co. Yes; 105 


Andrus an auction any of che cryer 


Ex. Where are you going ? 
'Cro, Why, to Wen for * 
xx. On what account: 

7 64-5 Cro. e my miſtreſs, 
Has ven ſtrict orders to intreat your company.  ' 
Along with me ditectly to our houſe, 2 29 

Ger. By Hercules, faſt as my legs can carry me. 


Aue th inwards 60 ? How many lambs are ſlain? 


v. 101. Miccotrogus is my name] The iginal i is, Wicceroge 
3 eater, from the . 0 cw for wanghs ittle, and rege, Leat. 


Fr d * 
* 112, dre.the inwards 4 
iu rite ſacrata 
In fammam jugulant pecudes, & viſcera . 
u. ee cm1 W ne 
PE >. 1 Firgil, Send Lib. wii V. 253. 


4 


ger the ſmoaking entrails tend away; : 
And on the altars rang 'd, the loaded chargers lay. 


4 Pre. 


prieſts hoſes ths a the victims der 3 4 


This cyſtom, the 1 will find explained at large, in Potters 


— and in Kenner 's Roman, n. 


V. 112. — How many lambs ate ſlain 5] a of ts fk among 
f 


the N 0 wad remains of their ſacrifices after 


their | 


215" <0 „ TIRES 


r 


N always barping . ; it js quite * * 


22 CONTUGAL: FIDELITY. 
Co. She has not ſacrific d at all- 


_— 


O21 SRL. How, bow! | 95 
What wan ge den vin ef nes 5 
de 2% en Co. 1 think it is 3 


To aſk you for ten buſhels of your wheat. 115 
Ger. You mean that I ſhould borrow them of her. 
_—_— wy aun you lend as much to us 

25 76 De cen oo rat her - 

"eg e left to give, or lend, or ſpend, - 
But this - alen ſhe'll buy my tongue. 
| Cao. „ ve u can ſay, I 9 = 
- GxL. I've loſt - 
| Myoldicdes! Pve one left can ſay, give ne. ; 
| Ono. wp oe take you!) 9 
Seel. It returns the dns: to _ 
c Wel, mill you come er o * 


9 881 GEL. Go, W 
Tell han 5 me direfly— Haſte be gone - 
7 elithel Tant z i h e ener t. 


1 kde ſhe ſhould bid them ſend for me, 125 
| That never fince her huſband's abſence, alle d me. | 


: 
o 


_ gods' and prieſts had eaten as A as they choſe of them. 


This made the Paraſite ſo inquiſitive about it, in order to get 4 

good meal, Minucius Felix, in his Dialogue in defence of Chri- \ 
ſianity, called OZawjus, makes Cæcilius, his advocate for heathen- 

_ iſm, object this to the Chriſtians, that they refuſed to cat of the 

k rr. ˙ OPanotoi MIO. | 
enn, & ne: e, potus —— 

ee. 14. 

1.5 -— You abhor 55 de our priefts have _—_ nor 2 you 

taſte a ſingle drop of the wine, . which has been conſecrated at 

our altars, | 

And this is agreeable to what St. Paul had wrote to the Gentile . 

converts to chriſtianity, that among other things they ſhould 

| keep themſelves from things offered to Mole. i See the Adr, 

ad xv. ver. 20. and chap. xxi, ver. 25+ | 


* 1 4 NI [1 wa 
＋ 
o x 1 


* 94 * 
I can-- 
| - 4 


ACT. SCENE I 2 


1 cannot gueſs, - unleſs ſhe'd make a trial, 

If I would come, or no—T'1Il find her — 
But ſee, her boy Dinacium Do but ſee, Y 
How like a pictur'd thing the fellow ſtandsl | 190 
Haw often has he drawn the wine to th* os, 
Andin a cup NN thumb — 


„ 


Dent ger 
SCENE n ab oT 
Boe, DINACIUM, with a bing 920 books - 


1 22 a baſket in his hand. 


' 


Dux. Not Mercury, the meſſenger of Jeve, 22 = 
Eier carried to his father ſuch good news 
As L have for my miſtreſs ——P'm fo laden 
With pure delight, I ſhall deliver nought, . 


{ MAS „ 


But in a ſtile magnificent and pompous. 5 | 


I bring the loves and graces to her ears, 

And my glad heart o 'erflows its banks with ; jor. X 
Dinacium, mend thy pace, and let thy ſpeed | 

Be worthy of thy meſſage—Now's the time 55 * 
To acquire praiſe, honour, immortal e 10 
Surpaſs the yirtues of thy anceſtors, | N 
Comfort thy longing miſtreſs, who awaits 5 ot 
With eagerneſs her huſband, her Epignomus ;* 48 
Whom, as ſhe ought, ſhe loves—Haſte then, Dinacium, 
Fly, if you pleaſe, or run No notice take "It 2 
Of e all—Make good ) your Way, 


EV. 132. © Be. The 0 25 


| this js ſpoken — and that. the f. n means a very 
= large cup or glas. n e = A 


SZ UL 1 


V. s. ee TY pee err Tent, 
ge hy fr, 1 . 
8 , > C 4 283 And 


- 
— — mere. 


—— — 


„ 
- 
”— 
_ 
. 4 
: * k 
1 - . P 
* * . 
— — ——— U—Ü—ÿäͤ—̃ 3 od 5 — Ladd — —L— —— — —ñä6yͤ— . ͥͤ ́C4— : ———x—— — ones, 
- 


— eat. 


4 con FIiDEII FM 


| And, if a lord oppbſe-you,” knock lum down; - 
Gr; And whithet e 
My nice Dinaciam, with pere n 2? 1137 
e eee WET %.... ' » Wn 
Dx. len fat air all . 
My eee e e e tov” - 
With cap in hand - or ſend her meſſengers 3 
With golden preſents, and a chariot ready pe 
To bring me horhe—for 1 can't walk * 


; | SER 1 11 een turn back — Tis Properer for het ̃ . | 


3 eee 5 s 
| ; 2 ; * v. 43. —outde Talthybius bimſelf;] Talthybins vas a famaes 


come to me in fopplicating mood | 
Think you I nothing know, or trifies- Sing? | 
Such news. important from the port lad... | 
E treaſure of ſuch joy, my miſtreſs dares no OT 
Encepe the KEE. alk it of the gods. 3 
And ſhall I bear it of my own accord? _ 


I like it not—nor think it is my duty. 7 5 

It more becomes the dignity, e ng ' 

Of ſuch a meſſenger, for her to come * 
And beg me to impart to her this news. fo . 


Great men take ſtate ypon them; and "is ft. 
Yer when I think again, how ſhould ſhe know, b 

- Tam fo knowing I have not the heatt ne FA 
| Not to return, to peak, to tell her all. i 
To ſnatch her from her griefs, and in beneicene - 
| the glories of my anceſtors, . 

And bring unhop'd for comfort to my. milfreſs. 
Well! I'll outdo Talthybius himſelf, _ OR 
And lock on other heralds with SEEN 8 


Grecian herald, or meſſenger, at the ſiege of Trey. Hamer informs 


ve, he was ſent — aoay pra 
bg d | 4 , bf Oe” > 5 S 


ar u. SCENE WL, 2; 


But here's no ſpace—A chariot cannot turn. 45 

This is unlucky. Ha!]! What's this ?—The door, 

I ſee, is ſhut—Tl up to it, and knock—-.- -[4nacks. 

Haſt to the gate—Open the door this moment— 

See, if they ſtir I'm ſhamefully negleed— : - 

How long muſt I ſtand knocking ?—All aſleep! 50 

P'Il try then which is ſtrongeſt, or my feet 

And elbows, or the doorg—I wiſh the gate 

' Had ſhewn its maſter a fair pair of heels, 

So it were furniſn'd fort m tir'd with knocking. 

This _— and this the laſt— [knocks again. 
. | Ger. Pll fpeak to him. 55 | 

Good tay to you. 

Dix. NN 15 

*Gzxr. What now ? 

wn fſnermn ? 

Dix. How long is't fiace — are © -. 

xl. Mhenee come you? What ha'ſt there? Why 


in a hurry? 
Dix. 'What's-that to you, friend ?—Trouble not 
./ yourſelf! IS. 
xl. What's in yaur baſket there? bo 


"I, Dix. Snakes; don't you ſee them? 


3 —hare's ee The Stadium or, place where the 
3 games were run, was an open courſe of ſix hundred 


twenty-five Roman feet in length, and anſwers nearly to our fur- 5 


long, or baif.a quarter of mile. Diaacium in ſpeaking muſt be 
ſuppoſed to be running ſrom one end of the, ſtage to the other; 


which being but a ſhort race, is the camp of his us ex- 
claiming — Hure, i. e. the ſtage. 


V. 60. —Snakes;. dun t ou. ge them?) _ The eie! is, 2 f 
ru vides tolubrat ? Snakes, don't you ſee them ? Muretus informs 
us, that the ancients had a notion, that people' who were out of 
their ſenſes, ere tormented by the Aaries ; and that they faw 


flaming torches in their hands, and 9 their heads, 
as = are uſually repreſented; | D 2 
IN. 


"Me cob AI FIDELITY. 


Gx. Nay, why ſo angry ? 85 Ave 
Dix. If you'd: any ſhame, 


You would! not queſtion me. 


GEL. Is there 1 no truth 


Tobe got out off thee ?P— 1 g 


AT” 152 5 Dix. Ay, marry ! is . | 
You'll go wihet CTY without a alone. 4 


Ln SCENE 11. 
So Eau PANEGYRIS. 


"has Who broke theſe rs down, 58 now! 

/ ..., Nay, where is he? 
Was't you?—What|! come upon me like a thief?— 
{/o GELASsIMus. 
Gx. Madam, good day—I come at your.com:- 


mand 


Pax. And for that reaſon muſt you break the 


door down 2 


GL. Chide your own. people—They are * of. 
- fenders... 5 


; wait on you, to know your bulineſs with. me. 
I thought *twas 2 5 chat the doors ſhould 5 
ny 15 7 


Dix. 80, you was ready to bring help— 
Pax. Who's * I 1 near me? . 
Dix. "Tis Daa 
Pax. Where Ps 2 10 


Dux. See him here: nor heed chat hungry Pane. 


Phe Pax. Dinacium !— 


Dix. So it was my clders card ne. 


: Pax, Welt} whats the buſineſs ? 


. Dix. 


” 
” - 


1 . .»4 


\ 


ACT I. SCENE m. up 
Dm. Do you aſk my buſineſs ? 
Pax. Why ſhould I not? 


Din. Why, what is FORTIS me? 
Pax. What! ſcorn me, impudęnce N 


quick, Dinacium. 
Dix. Then bid them leave us, that detain my 
7 e e 


Pax. . who detains thee ? | 
: Dix. Aſk you that? A laſſitude 
In all my mung detains me. 
/ Pan. I perceive | 
It has not ird your tongue. — 
Dur. No chariot could | 
Our-ftrip me from the port; and all for you. 
Pax. And what good news? 
Din. Much better than your hopes. 20 
Fax. Then I'm ali ve 
Dix. And I am a dead man. N 
This naſty laſſitude drinks up my marrow.” | 
' Ger. [afide.] What then am 1?—The marrow of 
whoſe guts 
Is eaten up with hunger? 
| Pay. Met you one * | 
Dex. Many | | 
Pax. But wy wen? 


; VI. us. 6 22 Dinaciam, to make himſelf and his 
meſſage ſeem of more importance, pretends to be weary and 
fatigued with running in haſt to bring his miſtreſs the joyful 
news of her huſband's arrival. But it was only a feint, a com- 
mon trick that has been practiſed by lazy loitering ſervants, ever 
ſince his time, and doubtleſs long before in all gr as well 
as at Rome or Athens, | 


V. 21. On _ — The ae ©, Sales fon, ; 
Ke perit, | i 
21 ü Din, 


— «O 


- And a long reed, to eradicate —. — TY 
Of theſe _ e and 1 


| Like you ics: take theſe bruſhes— bruſhes — 


Wl CONJUGAL FIDELITY. 


Y. % * i 


Div. Yes, ſeveral, 25 


: But no > ch Counclel as this fellow here. 


* E 
Gez. How's ahat P- Lve fuſes th bene 
* too long + 1 
But if you cer provoke r me thus aga 
Dix. Tou il he plaguy hu =; My 

4x. FIl make you know— t Jen have ſpoke 
| the truth. - __ 10 
N. Well, I L wd ee all Sanne out 


your brooms; 


« $ a} * 


P EM 
e n The catch their deaths with cold. 25 
Dax. back you they, have Ln one * 9 Kir | 


be: Went Twill 
Bm. Yau pu ee eher, ſide. 


be done F 
e ip Din. One brig ul. of ater: 
bags 


Gxl. Thisfellow plays the a er minds 40 
Dix. Come, make haſte. 


The ſuffrage. of che people. afide. 


15 Spri nkle before the houſe, and Paint the ground. 


* he do't. 


| a5 boar. 1:80 It ought ro have been done before. | p 


« 


boy, 10. th Edile—] The Bal among the Romani was 2 
officer, whoſe buſineſs it was to ſee that the Kreets, temples 35 


| houſes, were kept. clean. They were choſen, by the votes of 


common people z, and to this Gelaſimus he be alu es, 


V. 42. —paint the ground] The —— is only ant lers 
feil. foribus, with flowers, ſay moſt of the commentators. But 


'Gemgers will have it to wean only quark the ground; which muſt 


— amr abs Wan, 
* Then 


A0 T I SCENE H 4g” 
Then next, PII rout theſe ſpiders from the doors, $1 
And from i walk x SY : 
Nel - Ger: A mighty buſineſ cure! 45 | 

Pax, Neither know I while Ml che uch 4s füt 
Unmels ſome A are coming. 
Blog 10 4.404 5.2; Dre. Sera 

GzL. [fie] T1 The couches fir for dinger 
OJ” Es Well. | 

NW. Sens heb be wood, _ ER . 
The careful fiſherman brovgne here TOR now. © 


Thin the gämtion, ad dhe N there. 
GEL. [afide. 41 fellow, rroth, ralks ſehfthly 
end 
Pax. I fear you? ve le minded m cred! 
Did. we minded them, and minded nothing « 85 
Pan. Thin fly for whit I Neft jou to tub port 


DN. I wi Ne Lys be 
„ thither 
Juſt as tht föft.bearms r6ſe above the wabes : 
No ſooner hat 1 Hd the porters tere, | ah 
F there vere any Tips arriv'd from Aft, 22 
And they ſaid, no, but I eſpied a bark, 659 


I think the largeſt that my eyes e Er füſũxp. 
It made the port full fail; the wind, too; foi. ©/ 
Then all were aſking whoſe the yeſſel Was. 
And what on board when, 101 Ifpy Ey ,.’ 
Tour huſband, and his feryant Siebus with him. br Fs 
25 few Ha! What! Said you Epignonius &, . 
as, the ſun-beams.ro/e} - Dinacium, inſteäd 8 c 
MAE] fr Tau Aire 2 eee ing bis hurry, begips 2 ; 
| en ry, little to the Pulp Plaut ui here with 
humour keeps u the character, Which 3: is that of a Vain, 15 
fellow, who is always giving himſelf an unreaſonable & air of 1 im- bt 


og "Hl ..- Wb; 


* 
\ 


% 


* CONTUGAL FIDELITY. 
; e nn: Your r 
Ther man x by whom I live. 


Dix. He's come, I fo. 
"Pax „And ſaw'ſt chou vim himſelf? | 
DIN. I faw the: man 3 
- With E WIG too-—He has — a power of gold 
| And ver wich im. T. Ladd 
Pax. Thats _ news indeed! 5 
+ Gat. Give KR eee work: in 
; e nai NR E odT 
Dis. Linen and — . ch | | 
xu. To keep warm my belly: 
Iſo Couches WK. ivory gilt - 
xxx. Moſt royally 
Shall Lye down 88 e 
| Di. Pieces of rapeſtry, 
nich Balylonian carpets—and fine things. 75 
Ber, Well ſped, by Herc' le 
: Dix. Then, as 1¹ vas "21 
Hors, and artiſts both of wind and ſtring, Nerf 


All miracles of beauty hath he brought. 5 


GEL. That's brave | EY n I'm, or 
my bottle; Ai 
Then am I merrieſt. 


? 


as we have done, to Panig yris : But Pareus gives it to Gelaſinas, 


It is not, however, e I | 


v. 75. Rich Babylonian rapeftry. 1 


| Colores _—_ pichuræ intexere His aki 6 & | 


Wp " Plinit, Nat, flid. Lib. viii. cap. 46. 
in Babylon they afed to wear their cloths of divers colours z and 
cloths ſo wrought were called Babylonian. 


„When I ſaw among the ſpoils a goodly Balylonif garment, y 


0 We. Joſhua, 2 vii. ver. 21, 


% 2 - * 
4* Ea 


V. 70. That? e Moſt of the editions chic a. 


0. | | 3 


i 
* 


A C iT; JL; :S O E N E 25 
Dix. Sweet oimments too, 80 


And of all Gr... 


Get. I'll no more en my jokes— uy 
No auctions now—T've an eſtate in fee. 1 . 


You puppies, that hunt auctions by the noſe, © 


Miſchievous whelps, go hang dard has | 


I gratulate thee on th increaſe of tranhs: "lg 
1 vow'd to the. 
\ Dix. Then 4 all, came Paraſites. 

- Gu. Then Im undone! | 


Dix. Such droits were never 1 
a oy Tu return the duſt I ſwept. but now. 


Pax. Saw ſtchou my a s huſband, e 6 


Dix. No. 


Pax, Helv rewrign 0 en 0:4 


Dix. Twas ſaid, they came — — 90 
1 hurried off to tell you the good news. 


Ger. 1 muſt e' en fell theſe jokes then after all; 


Ithoughi to have kept them--Ah! how willtheſe raſcals 


Sneer at my coſt ?—Tho' Hercules indeed, | 
Being a god, will come off well enough. 95 
Pax. In, in, Dinacium, give my ſervants orders, 

8 ſacrifice Farewel, Gelaſimus— 
GEL. Car's 1 be helpful? ©. 
| Pan. I have ſlaves cycunh 
To ſpare— _ [ Exeunt. Pax. and Dix. 
Ger. Gelaſimus, thou'rt finely fob d. 


If one's not come, nor t'other, that's arriv'd, .. 100 
Will ſtand thy friend—I'll home, and ſearch my 


books, 
Inſtru8: me from the ſayings of the beſt: 


V. 85. Hereales, he tenths 40e to tht: ] TIE Scene L. 
V. 107, Note. | 


For 


— 


5 


— — ͤ . . — — — — ̃ — ren * A 
—_ I TE LO 
- - 
» ” 
— 


„ CONJUGAL FIDELITY. 


For if 1 cannot beat theſe foreign fellows = 
Out of the bit, I'm viterly undone. 1 Exit. 
4 This AQ is es ee INE le ster # 
long ſoliloguy is joined by Crocetium, who delivers ber meſſage, 

and. he ere word by her, that he ſhall attend her miſtreſs di- 
reftly:* "He ts Joined by Dinaciam, a boy bf Pantgyrir „ who had 


| been waiting at the pbrt, had feen his maſter Eyiguomul in a veſſe 


juſt going to land, and is going in haſt to acquaint his miſtreſs 
with the good news. He knocks at che door, when Panig ris 
enters; to whom, after ordering every ching for an enjertain- 
2 he communicates the, good news; and Gelafimus, hearing 
fur that 'Fpitnomus had bfought ſore, other d 
vo Hitt, iu order chat they may bet fapplant him in his patron's 
favour; determines to conſult his-bodks, and equip himſelf with 


a a freſh cargo of jokes and witty ſayings, Ti N N 


which purpoſe, i up the ſecond interval. 


: 


1 2 E % 1 * : 14 * 1 12 . . ao * 4% 2 * 
6 * 28 SITS: N | 3 Fail ok a . 4 : kc. L 
* 7 2 * - [| 7 
# + wv © LF-& kh. A? * 4 1 1 4+ 0 PD * p $ 1 
e. SIE ne | £ 
f ; Tir: 2 
: : F 0 * 7 Lern * 1 
th 4 * * * 1 
73 28 en * 
"ho * % ; 
i” | 4 
. _ „ 
e 1123 6 1 « 
? * 
5 5 91 
by * | * 
5 * CT - * " * £ * * 
' Fo md 
22 } g bs 
vw . S \ A . 
> , - a? : * 4 
* ? vx i= 8 4 
/ da 8 [ $12 + "ad 4 . 
© as 
Eu, U + Sreoxm 3 Aer: ee 
0) e : 
4 ” 
-. ; 4 L 
=. 2 a . 
* * , 
p ® 1 899 
* 14 1 WS. »” 4+ $+* 4 
£ a * PTY : k ; 
Gy 4» 1 e — I 
12 4 7 SC * 411% MS & 
7 * : * - » 
4 | 12. o yt . 74 
* 4 « 
1 
4 
? es * i 
T — 18 914 — 
* 7 7 
, 19 
1 


LET „ 


ee eee ee | 
Eu ” EPIGNOMUS with a Mel ri. and | 
; . 5 8 
©, BPIGNOMUS. 


0 Neptune, and to all his tempeſts, thanks! 

For that I've had a ſafe and proſperous voyage, 

And am return'd in ſafety home again. 

To Mercury too, who aided. me in traffick, . 

And rais'd my ſtock fourfold, I give like thanks. 3 

Thoſe whom I left in grief at my departure, | 

Ino ſhall meet at my return with joy. 

I ſaw my father 4ntipho but now, | - 

And found him, whom I left a foe, my . K 

What | will not money do? Soon as he ſaw. 10 

Lwas return'd in affluence, I wanted 

No mediator In the very ſhip, - | 

Even upon deck, we were all friends again, 

And here he and my brother ſup with mme. 

Both yeſterday were in one port together. 13 

To- day l'm ſomewhat ſooner under ſail. 
Stichus, conduct theſe * I have NOR 2 


* e, ee 11 Mercury nmong 8 
was ſuppoſed the god of traffick or gain. On which account 
ſome have derived the name Mercariue, & mercibur, i. e. from mer- 


cBandife, See'the beginning of the Prologue to Ampbitzon, | 
V. 8. e The original i 1s, en mam. 


8 2 lignifies any relation by afficity 3 not hy blood. 


os OL. IV. D i 6 Srien. 


* 
. 


7 
as + . 
» 


34 cov A FIDELITY. 


STicai.:Sir, ſhould I ſpeak or not ?— 
The many hardſhips are to, you well kgown, 
With which, I in your ſervice have been ſconc'd. 20 
One day from all my miſeries, Id fain, - | 
On my arrival give to Liberty. | 
Eri. Tis juſt and right—Stjchus, thus. day is. 


TT | 

Go, ſpend it where you pleaſe I'm not your 15 
1 

PIl give you too a keg of 608 old wine. 25 


 STICH, 1 good Tonight I n 


Eric. Ten, 5 you pleaſe, whenatyourqwneapence, 
Where do "708 ſup. to-night ? 
HHS STICH-, Since you're @ ita, 
I've here, a , miſtreſs in the neighbourhood, 
Her name Stephanium, your brother's mad. 0 a 
I have invited her to ſup with: u Amt wer 


> "Pug; Liter) be ori; 31 ; Js, . Nb me 8 
advenientem — DF In G was cuſtomary for flaves, 55 
they obtained their liberty, to keep a holiday; and this was called 
Eleutheria. from its being ſacted to Jupiter Flauuberiui, the a- 

ſerter of liberty. See an accopnt of it in Potter's 3 of 


- Greece, chap. Xx. 


Praurus again alludes to the "die 10 his Per 3 where he 
ingoduces a flave named Pilar, Fjoiting that his matter was 
=. from home, aui promifing-himſe1f.as\muchpleaſare,” _ 

had obtained, his freedom 4 wheace he makes him fay, 

alice eleutheria agito * 
Perſa, AR I. Scene I. V. 29. 3 

Pve celebrated ml; fey. 1 

Tue Nan ef Bde. u un Wwe ww- A. 


Dogqul er. 


* 57 r n d en 
mbolam. ad, canam, literally, I have. iavized her to par 
— daß with us at- ſupper. And a little lower, V. 30, 1 invite 


bla eee, dem: Geben dads, vid bes cc yur {opper'; 


literally, POOR OR aid — ns gil 28 . 
5e 44 ,40 At: 


ACT HI. SCENT 1. 33 


At Sagarinus's, her fellow-ſervant. 
She's miſtreſs to us both, ſo we are rivals. 
Ee16. Conduct theſe in To you I give this day. 
STicn. And if I do not make the moſt of it, 35 
Say tis my fault +Now will I croſs the garden, 
Ang ſee my laſs I am to have to-night; 
Invite her to our ſupper, which I'll order 
To be got ready ſtraight at Sagarinus's— _. 
Then for the market : —1 Il be caterer. 40 
Wonder not, gentlemen, that ſlaves ſhould have 
[to the ſpectators. 
Their invitations with their wench and bottle; 
It is allow'd at 4thezs—Now I think pn't, 
(Twill be lefs trouble.) We've a back-door here: 
(For they rhore ule the back part of the houſe.) 45 
That way Pll go to purchaſe the proviſions, 
And bring them by the ſame acroſs the garden. 
It is a common paſſage to both houſes. 
Follow me this way Now I'll make a day of it. 
to the Muſick girl, &c.] [Exit 


vi. In allot at Athens Planta here apologizes 
to the ſpeRarvrs for introducing this Hbertine cuſtom of drink- 


: 


1 


ing, &c. on the Roms Raye; by reminding them, that the ſcene - + 


yas at Athens, where there was at that time a greater freedom of 


is fort permitted than at Rome ; where the manners were then 
more rigid and ſeyere. | 


V. 49. = PH make „ #7 The o 6 fs Bunc lacers 
diet This, we think, refers to flaves. ' The maſter gives 
ſlave a day to do what he will with, "The flave ſays, /acers; in 
reren Wee. | 


we W are do not make the molt of 3 it, Anig 
f S ele my Fault,” * g 15 
427 REY I do nor put it to the ne” 71 


Wo 


Wort. D 2 SCENE 


* 
% 
* 
* 


35 CONJUGAL. FIDELITY. 


SCENE II. 
Enter GELASIMUS. 


Gui: won books T have conſulted, and am con· 
fident 

My fund of drollery will well ſecure 

My patron to myſelf —Now I am looking 

When he returns frem port, | to ITE him | 


_ 


Upon 1 firſt arfival— 


Epic. Sure it is "of RE 

'The Paraſite  Gelafimus I ſee. * | 
Gzr, With lucky omens I came forth to-day : 

A weaſel ſnatch'd a mouſe up at my feet, 
And eat it at a mouthful in my ſight. EY 
Thus as the weaſel found to-day a dinner, 10 
I am in hopes I ſhall—The omen ſpeaks it. 
Behold Epignomus that's ſtanding chere: 820 


TY 80 and * to him—Epignomus, | 


V. 3: r Meum regem 3 lizerally, my kings wean 
ing Epignomus, who maintains me. See The 4 1 Act I. 
Scene I. V. 29. Note. Vol. L of this Tranſlation. 


V. 8. eee e 6 e Th td 
| the cat, were among the antient Greeks and Romans accounted 


beaſts of augury. Modern ſuperſtition has ſubſtituted the hare 
in the room of them; who, if one croſſes the way before them, 


| is efteemed by the vulgar as lucky or m Ne 


turn to the right band or to the %. \ 3d 
* v. 9. Dat i r a e obſearnavit.. b 


the reading of the Aldus edition, which Zimjer-prefers, and, we 
-- think, rightly, The common editions read oa gon. 


ee e u, Gicam, life meas of 


£ u i 0 4 1 * 4 » * 2 
= | . How 
* # ii ” : 2 * i 4 , 
3 TY 4 J tt = ww A |; \g 8 * 


Ker WH: SCENE n. 37 

How glad am I to ſee you !—How my tears 
Guſh out for joy! Have you enjoy d your! bealth! ? 15 
Epio. I have with care - 

9 GeL. Why that's well ſaid, and friendly. 
The gods be ſtill propitious to your wants I 
] wiſh you health, Sir, to my heart and ſoul. 
You'll ſup with me now on my firſt arrival? 

r- I am og 'd to you—But am promig'd 


Forth. 20 
Gn. Give me your words 191-1 Kt RG 
JJ 


GIL. Tprithee, do. 
Eri. Tis an agreement . 
_  Gzr. Troth, will give me pleaſure, 
Erie. I doubt not chat When time 19 A. 
Guts The time e ſerves! NOW--- 

1 Exid. By Pollux bee! no. 
x cane ce. 885 
SGS Guts, What hinders? Come, know. 25. 
'  You'llcome---Yet, e e you | 
I cannot y- n 
Er iq. Nay . Hind ho mer TAE ED 

Invite ſome other gueſt. _ FA 


£3 


un Sie 19 het and fa] The oi 


Propins tibi ſalutem li, faucibus, E 
I dflak your health with a full mouth, | | 

An expreflion ſo characteriſtick of the thirſty Firs that wo. : 
are ſorry it cannot be rendered into Fag/;G literally. ps Bk | 


V. 19. Tl w n] It is more than AG TTY | 
the courſe of theſe notes, that when any one arrived from a voy- 
age or a journey, a es * 
hin, . 


3141 D 3 5 Gr. 


> 


38 chu FIDELITY. 

| Gaz You, promiſe:then 2, _ . 
Ev16, If it mas pollible.—I d not refuſe. you. - 
'GzL, This 1 can Proms re Vans ſhall be mare 


ß ya97 aa © 030 
Erie. 4 5 


ow egen df thus 1 
Ane EL, barg 3 %} (10% _ 
lvitu i em Ben nta 
At ham, , 
Ex. Since youll not be me r 
Say, n wn akte: ab een 


| Eri. You ſhould if poltble > 
Byz 1 hare. ve. to kup with me already. 
"Get. A n Wenn . * 45 


"Rap PE teh 4 9 ready sch is che 
Do e Ges and nine of he f 94. af 255 never 
choſe to have fewer at their table than three; del han nine. 


-- This we are informed of by. Gallun from Vu, as follows : 


Digit eee FOI ſve erin Gee 
tiarum Wc progredi ad M 


"or et I oft l b 
= -; confiftere i in noven : ut cars  pauciſſime conxi d 2 D 1 
2 fink uu Oi an Shiths'hunm woven: 

fiiiyY 3410-4333 v ef Wut Atticarum, Libr Silk ea 1. 

He [Parre] tells us, that the number of gueſts oyght:tor0om- | 
mence from the nut ber GP Ph; Graces, and to go on in gradation 
to chat of the Mü e they are but a few, they 
ſhould not be leſs Bak — when « kater number, r Se 
than nine. 

Mc —— hs fans. ee His bail, Ub. i. 
FY: 7» 
V. 35. —Yow 29 ka Fo gh be 
* a ma Ny bs * — .The expreſlian enn 
a 


on * 2 
Taue nb 0.10 4185 ” ' ok 
bs 22 b es 145 . NTT 
© . - Who,gre.coment-totakertherlonat ur 
A table ² AAA Watwe enk 
mn was the feat da allotted for Furuf,jꝓj te 
© OF. Epic. 


ACT If -SGENE Il. 39 


Ee1c. They are ambaſſadors, great men 
With powers plenipo'---and from Ambracia. 
GEL. Why then, let your ambaſſadors, great men 
Take place - the loweſt of the low ſerves me. 
Ee1c. Twould not look well to mix you with 
ambaſſadors. 40 
_ Get, Suppoſe I lay „I'm an ambaſſador. 
E#16. No---But 2 will find the 
| (craps. 1 T 
Farewel--- [ Exit, 
- Gft, rr a dead e 
Theres one man leſs by thee, 5 
Ill ne'er give credit to a weatet mere. e * 
A moſt uncertaſn anima it iss, dar N 
And ever changing place ten times; A, " 
Yet I could truſt her with my life, my 1 food. 
I Tam detefmin'd to convene 5 rien 8 apy 


Upon this queſtions-How | to f 50 
(den en 0 aA N 150 3 ac or dz LExit. | 


2 W389, n a cee tat 
part of Greecy called Agi, he mode nome of which is Albanka, 
AY bracia z reduced to a ſmall vi 15 
42. —an a4 The ori i 0 2 which . N 
an ambaſſador as well as a, 1; e en the w. 

V. 49. —to ns — 166 pptats' th are been a 
cuſtom among the Nu 0 conſult their frieuils in ferm on ah 
queſtion of MAIN and e an to chro- & ſaver 
NAR. 

is AQ is 4% 251 noma, followed by his ſe 

2 He gives 135 Den reception at the N 75 

father-in-law Antipht, Stithas, in feturn for his good ſerv 

Ales leave to ſpend tue reſt of the diy in fealtifg with his _ 

his I ers it. Gelaſmus then congratulates him on his 

pping with; 1 determines. to con- 

ſult "be aud, what an, bn the occaſion. . The time neceſſary 
a for 0 doing, makes as whe | 

ACT 


* 


ns 
o 4 % 


17 4 
= 


AO 440 M 


I * 4% 1 .- 4© : P -<C Fo J 24 
2 . £ * 
Py ou 


6 * © OS OT 
E * | 


14 


Enter AnTIPHO and PAMPHILIPPUS. 


ANTIPHO. 


* heaven ſhall fave me, and continye long 

The blefling.of my daughters, I rejoice... 

To ſee your brother and yourſelf return C 
In ſafety home, after j your proſperous voyage. 

Pau. You've ſaid enough; did I not know your 


. friendſh ip, gf 54 
Your goodneſs oft een 855 1 
D Oe IT ey | IP 


Ar. alk you hore © 4 

To ſup with me, but that your brother told me, 
When he. invited me, you ſupp'd with hin. 

Ny It were indeed more proper, that you both 10 
Wient home with me, and ſupp'd after your j 6 
Than I with him :- But that I'll not contend—-— 
„Nor think I mean to inſinuate myſelf - 
But you and he, and N wives, to-morrow! - 


* 
©) 


n „ Nahen 1o re:t»ih | 
Pam. And the next c Sy id 15 
Ale yeſterday engag't tne for to-day. 


a Iv 


W rg well reconcil' ; "4 fat 
„ ANTS Since, a. 1 San. 1 thriven in che 
oa os word, 1 12 Mam 10 


Pente as tween kiends Koiight, be chen beten us, 
*. And * ef me 7e you 1 


4 


P — 8 24 Po; no "A 4 b | 
. a k $ — * 


ACT: N. SCENE I. @ 


According as men thrive, their friends are true; 
Go their affairs to wreck, their friends fink with 


them. b . _ 7 


* 


Fortune finds friends — 


Bur EPIGNOMUS. 


POW. 272 Epi. Well, I am now at 8 
And being 60. one feels too great's the pleaſure, 
When after abſence; one finds all things welt Fo 25 
My wife has ta'en ſuch care of my affairs * 
While I was abſent, I've no doubt remains. — 
My brother Pampbilippus, with his father! 
Fa M. nee how fares it? 
| FEj᷑xid. How with your” 
How long un mee you reach'd the port? K 
©. WU a i VP — 30 
Eric. What! 2 Aners ti all's calm 'tween 
* im and you? 
Aux. Calm as the ſea, which brought you” both 
to ſhore. 
Erro. Tis of a piece, confiſtene with yourfal; *5 
Shall we unlade to-day? - | 
Pak. Sau god Sir. 
Boner we lade ourſelves with ſomething good. 3 5 
How long to-ſupper?—Pve'not din'd _— 8 
Exrio. Go in with me, and bathle 0 © 
tl vhs os 0a 3h 2 foe? 166 rel Pit bur hep ome, 
Juſtin, and thank the gods} and prete iy wife. 
Ee10; Your wifes comiag "Hite, wit n ber fl 
2 v V. 31. Au as men, — [This ſentiment is, fo come | 


mon i almoſt every ancient author, that i it ſeems needleſs to point 
ont the particular 


V. 28. —auith bir facher=] The otiginal is, cam fe, 
nnn v1} £76418 


* 1 0 : Pam, 
* , 


- a i 


$ 
oo» 


4 CONJUGAL FIPELITV. 
„ent Thaty wen. ſhall 8⁰ duch the ſooner 
ten 1 21291. 40 
I vill dv with you . 
Axr. eee 
A ſtory ere you go, you and your brother. 
Epic. With all my heart. 
Ax. Once oma time there was 
An old man, 4 I amr He had two daughters, 
Fureehnman two brothers, 45 


As mine may: be 99% -- „ Hot narf * 
2 iet duo Pau. lee how : 
This tory will turm out- 4044 


Ax x. The 1 
Brought. a fine girl-home with him from abroad, 
That ſang and-play'd—as you may no have done. 
The old man was a midower, as now I am. 50 
Fan, Proceed. The ſony ſeems to come in pat. 
| dug Ong ti; Laſide. 
AN "he gi old nn who» aun d 
the gir | e 


And bear you Nee. =! Nt 
Ss „Aux. . 770 
My Fen 75 © bedfellows: and Wia 1088 
You ſhould provide a bedfellow for me. 1 5141 
rt Par, Now: who ſays that ?—Is it as you may ſay. 
Axx. Tis juſt. as I may ſay to . 


Returns the youngſter, if one's not enough: 
H two be not ſufficient, take-two more. 60 


: „ e. Who, 5 I pray, peaks now He, * 
Ng o #5: were 
Aux. Hes: as tuere y00-The-fame-—The old 


man then 
44 a 4 8 
N 1 : { He, 


He, as twere I, art pleaſe you, cries out, four 
Provided that you pay me for their board, 
Elſe they will eat me up. 
bau. The old man fur 5% 
Muſt be a W fellow to ſay that; 
Io aſk their board after ſo fret an offer. 
Avr. The mane man _ * _ | 
fellow,” 
That could refluſs, ibo aflea;: a en of what, 
As he had gigen portion for his daughter, 0 
Twas fit he ſhould receive one with the girl. 
PAM. Methmks ee. man _ wil dif 
cretion—71i? 47 
When he refus'd a portion PR, hs girl 
Axr. Th old man would * have oe in 
a maintenance 
But finding that impoſſible, he ſaid © © 7 
. He'd take her on ſuch terms as he could have. 
; Done „ etied the youngſter--Well, done! cries the 
* old one 
1 it a a beate one Til YES bother. 
- But TI go in, cbngratulate my daughters 
And after to the javelin, where PII bathe, 8 
And cocker up my age. Then LI await you ad 


After my bath, at caſe upon my ; couch... . (_ [Ex. 
PAN. A curious fellow, this old Autipbo ! "Hi 


How workinan-hike he per his tale togethef! 7? 
The rogue would fain be young again — But he 85 
Shall haue his bedfellow to keep bim warm; 


V. — 6 thn. joghn— gf Dat . | 
. javelin. The original is, 5n fila Landis woald. read iel, 
from the Greek Tuade, a large veſſel in which the ancients bathed 


..- themſelves, This reading A er If fo, it muſt 
| MN 


och! 1 know 
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I know no other uſe for one he has. 
How fares ous Paraſite Gelafimus ? 7 | 
| Is he in health ? — 
20 22 ben. lar the rogue bur now. 
" Prim. —— 

Epx16. kikeodethark talftare'd.” _ 
PaM. 'Tis pity thar pou aſk'd him not to ſupper. 
Ep1c. It were ill luck to be a loſer no 


At my arrival See, ſpeak of the wolf, {iT 
And you may ſee his -Tiere A 
Is juſt upon you — four c Wes 


At 4547; Pals Shall we make ſport vith him? 95 

aer You Wor wy rh ; 
ni Aeg 18 8 0 K E N . . I. fi . 
« Enter GEL ASIMUS..- at if — 


ei Hf OY =! 


* 2 


C a 


Si e591 Faro is n ASL began to tell * 
1 ee 

| Genteels, while I've been abſent. Tve conſulted: | 

* friends and my relations; RIS. v 114 wt 


: 


40 2 fiptns fe and jou will fu bi twill, Dh 


Ae r 1 
ing of comes/bpon you unawares or by ſurprize. / eee 
Er 28 in bis Adelphi, A IV. neee 21. and 


Las EO < 1296 1 


1 Ee 
eee e dee. Lib. 4111. W 4a 
We were ſpeaking of Varro, and he came upon us ile.cx 4. 


be reader may ſee the proverb e eon and explained | 
1 Chir %. 1 | my 
e 024208441 Haide hb IST ner a Hen * EY oft 

wn ry) TY: 23 RNA. Il. 2 ren 


1 An'F AA TL S0. v.. 1 
. be 


A * 


A&W... SCENE - as 
I ſhould cen ſtarve myſelf to death.—But don't 
I ſee our Pamphilippus, with Epignomus | 
His brother ?— Tis the man—1 will ſalute him. 
My life, my joy, my Pampbilippus, welcome,” 
My look'd for friend]! welcome with ſafety home ! 

Pan. Gelaſimus, good day 

SI. You've had your heat 
PAM. T've ta en good care of that | 


GEL. And I'm glad of it. 10 
I would I had a million at command. 1051 


Eid. YE! would you do with it ? 
xxx. Do!—Td invite 
This gentleman t to ſup and leave you out. 
Eric. There you but ſpeak againſt your _ 
- GL, Then I'd invite you both. | 
Eerc. In roth - * 
I'd aſk you willingly, but have not room. 


Gxx. Invite me but, I'll make * part Þ 
ſtanding. 


Exio. There's one thing may be 33 OW, 

rl. Ay, prithee, what ? 

Een. Why. you may come when all the e 
are gone. | 

xx. A plague _ ond.” 

10. You may waſh with w | 

But mark—] aſk you not to ſup. , 


| W Confourd you! 
| What fy you bange ner Nair 


Pan. Fm cngag' 

| To "2 abroad— K 

(GEL... Abroad! N. 

Pam. Abroad, by Hercules ! - 
Ge... A miſchief. on you, ſup. „ Ane ſo cid? 
Tau. How vould you manage: 

2144 "Git, 


wy 
- 


r 8 
CEL © ” * 
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i. \- Get. Order one at home; 25 
Send word you cannot come— ca 
Pau. And ſup dert 
Ge ou Aale wine for co y—Aﬀk me. 
Pam. But I'm afraid my gad a ele kf , ane 
Who'as been at this expence on my #ccount. | 
GN. With eaſe twill be excus 'd—Lift then to me. 
| Order a ſupper to be dreſsd at home. ——- © 30 
Eid. What! diſappoint his friend at ſuch a time 
No, not with nm, UN 
Gti. Will you be MEE 
Think you I 40 not ſde what you're about ? 
I to yourſelf —[79 grein J * like * a 
hungry wolf, 
ede after your oftats—Then, ki you not; 35 
How men are ſet upon that walk by night? | 
rr I'll have che W meet and guard me 
home. 4 
| his He will not fir, not he, as » you're ſo cargeſt 
To have him — at nome N 
- Get. Then dee quickly 
This fuper for yourkal, your wife-and me. 40 
By Hercules! you'll fay I counſell'd right. 
Pam. With this ſame ſupper, Tforefee, Gelafimus, 
You'will go ſupperleſs to bed nigh ne 
Orr r . 
e eee ee The wan is, Ifup bes 
| Hard by, Ro, at wy brother's.” 
en Gur. Certain fo? 45 
Pax. 3 _-— 
| Sr. May e as _ | 
NW Net tp) po No fee of m- go 
Over the garden, uid aver . the ſtrert. Fig 
238 _ EPIC. 


ACT IV. {SCENE II. X 


Ee16. Gelaſſmus, how doſt? 5 
Gas ol entern 
Amwbaſladow--Take your ambaſſadors 50 
Eid. Ke. tis your buſineſ 1 
| [2 n. If ei mine, I'm ready— 
Uſe me, invite me 
Eid. Ves, I think I've found 
One place wheropon may be . 
Pam. enen a 
. GEL. My dear l 
Ene ii you could ſqueeze 55 
(GzL., Cloſe xs 4 wedge, I warrant : 
Room for @ kitten, there is room for m. 
Epi. I'll find ſome way or other. — along— 
GEL. What, this way 7— — 
Erd. Ay, to prifon; where; Ithink, 
You'll not indulge your genius wicks hoighe. 525 I 
Come, brother 
Pau. Fl but home, and thank the g. 6a 
And then be with you ſtraigbt. 
| TL GL. And a 
Erie. Toprilen as 1 ſaid; - 1 
GEL. 11 tis your will, 


PI go ev'n there— | 
Eric. Immortal ade This fellow | 


V. g- WW Uk; accaber; Vessel 
| Where you may recline on a couch; but that will not anſwer what 
follows. 1 5 


V. 4. —_ 1 oe e 0 
* he own ——Fieg wes he * n Cy . 
Ola Dardaniz | ! | * | 
mann wor eh 
, OV 7 1 o te lo ig wag 
{to 1 0 80 ten Would 
r . 


—_ 
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Would for a dinner or ſupper's fake, - 3 
Be 6 to-morrow — 

N Gl. That's my humour. l 6s 

1 can ä thing but hunger. 

Fu. You will not with us Gen ?—Sir, your = 


tune 

Hath long enough been nad at my houſe | 
While you was Paraſite-general to us both. 2 
We ruin' d our affairs I would not now, 50 
Alter, Pre yes at you,” be made your butt. 


[Exeunt PAM. and ETO. 
Gus What gone!—Gelafmus, what reſolution 
Can'ſt thou now take ?—Shalr thou!—Can! NT 

thee . 

4 me nfo Thee ſeeſt how- dear Gyillend Fry 
Thou ſeeſt benignity and human kindneſs, _ 
Where they both end Thou ſeeſt too how buffoons 
Are ſet at nought, and ever their own'fools; .*  / 


y Pallas temple I no one ſoul ſhall ſee me 


Alive to- morrow Well, I'll een go ins. 
N an ny mbck find be my portion; | * 
Which I ſhould —_ have ads to venture on, 


Kn 7 110 


2 1 
V. | 70..—T wauld ant coup, be. The 7 is, * ao 
nolo & + Gelaſinio mib re Catagtlafimum. This is in alluſion to his 
name, Gelafimus, from the Greek Taazoyuog, ridiculous, comical, 
making people laugh, Karayazapr, ee eee ee 
See A II. Scene J. Va. Net.: tnt tm H a 


V. 80. A oleu ay week fall bt ee Nam mibi jam 
- intus Potions 'wincea- erna gun. I will ſtreteh my neck in a 
balter, and hang myſelf. It ſeems. to be a pun on the word 
Vincea, banging, as if it was winacea, of or belonging to wine. 
So that it might be tranſlated, a7 banging draught. But it is a 
poor piece of wit, to ſay, he will — ert with' nqvor, 
| Ht hoy nt be fil * | 
But 


ACT W. SCENE 43 
But that the world ſhould ne'er have where withal 
Maliciouſly to ſay, I died of hunger. (Exit. 


„This Act is opened by Autipbo and his ſon-in-law Panpbi- 


lippur, who arrived ſome little time after his brother Zpignomus, 
and whom he had not ſeen fince his entering the port. Epignomus 
then enters, and after ſettling matters concerning a ſupper, men- 
tions going to pay his duty to his wife z but his brother telling 
bim he ſaw her coming that way with her ſiſter, he declines it. 
Antipho, after ſome diſcourſe with his fon in- law, goes off to bath 
and prepare for the ſupper. They make themſelves merry at 
expence of poot Gelaffmur; Who; not belag pere 9 7 
with them, goes off in the utmoſt deſpalr. And indeed hefe 
Play might with great propricty end, There is nothing to fill up 
this interval q and che raft is entirely epiſodiedl. 


? $s \ " 
” 19 : N 20 
„ - * — 


x 
| 
|; 
1 
| 
| 
F 
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Wii vas 5 biubtl 4 | 
A „ opt. 
Ny 255 
a6 * T ; . , OY 
1 SCENE 4. 1 
„ 8 
.* : * 27100. 22 0 3! Tx" dl , 
*. : pl . 
n 39% 2323 . . 
has: 4 it ag 5 => T I CH Fa ne 


＋T is a common, but a Footik eden — 2 e 2 
In my opinion, if you expect a perſon. 
Still to look out for him: hen, by Hereules' 
On that account, he comes no whit the faſter.” 
Thus am I looking out for Sagarinus, 8 
Who, for that reaſon, never mends his pace. 
*Troth, if he comes not, I'll e' en take my place 
Alone I will but fetch the keg of wine 
From home, and ſtrait to ſupper; for the day, 
is LIE an old man—ſcems to o decline apace. 10 
895 | ö [ Exit. 
.S.C E.N.E. II. 
Buer SAGA RINU 8. 
84d. Hail! Athens, nurſe of Gree !—Thou na- 
jo tive land 
Of my dear maſter, hail ! 155 to ſee thee: 


But my chief care is my Stepbanium's health, 
My fellow-ſervant and my love—By Stichus 


V. 1. r eee. This in nber 


| N at this very day. 


V. 10. —feems is decline wot] The original is, PEAT 
—_ Cas taken ww the quick decay of animal life. 


+ & * | 7 dent 


AM M SCENE I. 
I ſent word I was well, and let her know * 5 
I ſhould be here to-day, and ſhe be ſure 


Get ready a good ſupper i in good time. 
But beer Shichus is here. 


Reue STICHUS, with leg of wine. 
Sri. Well done, my maſter, 

To make your ba Sh Stichus ſuch a preſent. 

Immortal gods] what joys are in my arms 10 


What dancing, laughing, jollity and Jokes ; ; 
Wine kiffing, toying- 


Ska. Stichus! 7 55 Hg 
Sk. Holla— Well — 
Sao. How fas you? ets | 
| Srl. I fare well, my little Sagy. 
Here's Bacchus, lad, will ſup with us to-night. 
Know, boy, the ſupper is beſpoke; the place 15 
Free to ourſelves, here at your houſe—At ours, 
There is a feaſt—Yowr maſter, and his wife, 
And Autipbo ſup there and _ them, mine : 
Here was a preſent _ 7 — 1Tbolding up he keg. 


Sag. 84 who was 
The man that gave ir.you ? 20 


7180 Sri. What's that to ee 
"i Prithee make haſt and bath— --- 


Sad. Tis done la; 
Sri. Thats well—Then follow me into the houſe. 


V. 20, —that gave it yon Quit id donavit autem? There 
are many various readings of this paſſage. Some editions have it, 
quis ſomniavit autem ? of which commentators are hard preſſed to 
explain the ſenſe. Some, qui: ob/onavit autem F Others, quis ob- 
fonavit ? STI. Aurum. We have followed the reading of Pareas, 
5 which . leſs forced, and more 1 


* 


.  # * . TT 
A2 K 2 | SAG. 
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SAG, I folloy4— 


Srl. 'Tis my =" we ro all care 
This day—Leave all external things behind you— 
_ we're at Athens—Follow me, my lad +25 


Sac. I follow. This firſt ſetting off is m— 
On | my wo and ent re 


8C EN E III. 
Eu STEPHANIUM,. fron the "OY 


Srzr. Spectators, let it not your wonder wiſe. 
That I, who live at that houſe, came out hence ! 


The reaſon i is, that I but now was ſent for, 
Upon the news their huſbands, were expected 
By our two, ladies We all hurried thither 5 
To ſtrew the couches, and ſee all things nice. 
But I found 5 not to neglect my friends, - 
And go ot the ſupper dreſs'd. here: for my Habe, 


And fellow-ſervant—Stichus is, OUL.CHETET, 1 100 
And far * Fooking, I've a deputy. 10 
Now I'll be gane, and ready.to an. 
My gueſts—I ſee. them Finger 
Ky OY. 23, —we care The or! nal is, - Ren we 
drown, or =o " rh 25 wh gal i e ſuppoſed 
care might have been intended. e well 
dope all oer n wil rs . 
2 36% "iy A Watt! Hot $5: Nm | . $1 5 5 re 
$1 aa Weder þ | . 1 


* vy , | . 
: N 13 8 56 + | * 4 KS „ 
* ? - 4 4 , * 7 5 =” 7 
8 8 . * ; 4 
S * 
8 x | wy 
9 8 * | 
- * 
0 - 


” 0 E, N E IV. 
Eur SAGARINUS and STICHUS. 


| 21) 2300037 „Gab. vou come forth, 
And ak our. equipag n make 70 
L Srrenvs, 

King of che keg—f m reſolv'd our feaſt 
Shall be to- day, in all reſpects well order'd: 
As heaven ſhall ſave me] we ſhall ſup — 1 | 
Here, in this place—lt is our will and pleaſure, - 
Whoever paſſes joins our company. 

Sri. Agreed—So every man bring his own wine, 
The winks of Hercules will then be fuller; 

V. 1. —you am be.] 1 en an er 


grandeur and importance, as if they had a great oy of company 
to introduce to their entertainment. 


v. 2. 5s our equipage along —— ] The original i is, 
Ferte pompam. So Plautus again, 
Quo 1 d hee noctis dicam proficiſei foras, 
cu iftoc ordta, cumgut bat pompa, Phædrome? 
Curcullo, Act I. Scene I. V. 1, 2, 
Whither away, and at this time of night, 
Accoutred thus, and with this equipage ? 
Terrence too uſes the word i in the ſame ſenſe | 
——T ranſeundam nunc tibi ad Menedemum, er tua e, 
Eo traducendd gi © 
| Heautontimorumenos, AR IV. Scene Iv. V.1 7 
— muſt go over, 
You 115 you * to 2 


A 


Colman. 


v. 7. 3 commiſſatum, which Lambin derives 
from Cal ay ND peg ie I ea ok comedere, 
g 
V. 9. 1 Ie Hereule.—] see the Note on Vere ga. ot 
AR II. Scene I. 
E #5: Nona 
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None but ourſelyes ſhall ſuffer for our feaſting. 10 
Our ſupper 8 lonely, tis a ſort of monotrophe, 
We wait upon ourfelves—Tis well enough 


For people of our rank Nuts, beans; and-figs, 
A plate of olives, and a meſs of lupines. 


Enougb's a feaſt It beſt becomes us ſlaves 1 as 
To moderate: our expence, than to exceed 
Each one according to his ſtation They . 
Who're opulent, drink out of tankards, cups, 
And bowls: - Our little Samian jug e od Hel 
And yet we live, and yet we or our coat 20 
According to our cloth. e 9512] } 
| SAG. Should we nor gde. 7 
On which ſide of our miſtreſs each ſhould ſit ? 
ST1. Be you above Let, let me tell you, friend, 
I ſhall divide that with POR which rte 
un undenahe a0 fo * rt 
Sa. What do you mean eypt der! 2 25 * 
* Chooſe you of Foniiidlis to be lord, 7" 
or Bucht . eee 10 


Nn 


V. 1. 0 fort: if RRP, " Monotrophus, is. : from, Herde, 
alone, and rpiOu, 1 I, and ee one "One waits upon 1 
ſelf at meals. pg ts 


£. £EXLP 
#7 FY 7 TELE r NS NK 


V. 19. — Our lub ita Oe See the WO V. 58, $9» 
Ad II. Scene II. of Ti be Capti ver, Vol. 1. of this Tranſlation, 


V. 21.  arcording to our cloth.) The original is, - w 
fan pro opibus noftru moen⁰Zͤ-g. 
We build our walls according to our abilities. 
Allegorically, as Lambin tells us, from citizens, who build che 
walls of their city, as their — will more or leſs allow of, 


V. 26. of Fontinalis n Wende 1. bst was 
the deity that preſided over ſprings and fountains, and Bacchus 
Was the heathen god of wine, So that Szichui's queſtion in plain 
ach is, Will you be lord of the water, or of the wine ? 


SA. 


* 


aa r NENA. - ©: 


— S4. O, of Bacchus to be ſure. 
But whilſt our miſtreſs's tricking out — 2 0 
Let us divert ourſelves together af 
Appoint you maſter of the feaſt, my Stichus: 0 305 

Sri. A lucky — twould become u 

more Dns Ap nN 2A. 
On a hard bench to fit like Cynighs) chan. Po AL 
To loll _ theſe — | 


* Y 


V. K* = a of- \ the en x The „ ae is, d 
Strategur properly fignifies, the captain- general of an army. But, 
as the commentators tell us, metaphorically," the maſter or ruler - 


* 
N 2 _—_— * - , 4 
. CF 


of a feaſt. 80 in St. John's account of our Saviour's irn mira- 


cle, at the marriage of Cana in Galilee, chap. ii. ver. 8. 
j eſus ſaith unto the ſervants, Draw out n. DE bear unto 
« the governor of the feaſt,” . | $03 of 
On which paſſage, Dr. Dodd obſerves, ** able AEDs eln 
Romans and Jrauis, it was uſual at great entertainments, eſpecially 
«< at-marriage-feafts, to appoint a maſter of the ceremonies 
«© who gave directions not only concerning the form and merko# 


« of the re por 1 0 laws of 9 


« 5 log.” 


_ 32, eo ft lhe d Gage) The antient Grecions far at male. e 


*Exaditorro 33 XY 8 of re 2 * 
At that time the gueſis ſat at meals. | 


This appears from many paſſages in Homer, Cabs; and'other 
antient authors. Neither was it the cuſtom of the Grecians only, 
but of moſt other countries, to fit" at enteftainments; It was 
praQtiſed by the primitive Romans. This Sr tells us in a note 
on a paſſage in the viiith Zneid of Virgil. It vids the cuſtom too 


ol the Eggpriant. For the ſacred hiſtoriaa infvfms us;-rhat N 


brethren, when in Egypt. ſat at their entertainment. 
Aud they ſar before hm, the firſt · born acrording to his bitth- 
« * right, And the + youngeſt according to his" wü de gil 
Nm 55 5 81. ' "Geneſis, chap. 111. ver. 33. 
But Aeli when men began to be ſoft and effeminate, they | 
exchanged their ſeats for couches, in order to eat and drink 


more ale. Yer ſome, who accuſtomed. themſelves to a ſevere nay | 
. W ; N E 4 y 


* — 
bs A 10 ” 182 fi 4 Bs . " % + 4 * 


| 
| 
[ 
[ 
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33 | 33 SA. » 9-17 ener FA 

Bur Neither idle, . the feaſt, 0 
Why ſtands the goblet here, nor paſs ahour? | 35 
eee, - 6 Ran 107 Inte 

S23.- Why, juſt as many. 
As you — — on your anon, ge 
The _ Greek ud e ern n & % 


% | IF + F 
f 1 * Sem - '1\. ! 
3 44+; © 4.4 6 ho», L3(} t v þ+ 


of living, teins the antient tur This was done by the 


as we in {eos 1 ot parciors ml. 
9 acites. Annal. Lib. xiii. 

"At wack. is. was the manger of the.chibdren of princes, accom- 
genied with other young nobles, to he ſerved.in a fitting poſture, 


in the fight of their neareſt N ann. ne 
eee cones |. Kinn Ma eee s 


1. Gon von- 
8 nue An + of Gran, A. 
* {6062 bo 


5 Why and the goblet TOY What is be W Wales 
mY * in the next verſe, cap, are in the original, cantharus 
d cyathus. Cantharus, the commentators tell ys, was a veſſel to 
Hef win, fn the Aren bes. Gait dene N 


do. Bait, be god of Vine. 


' - Serta. procul tantum — 2 
_ TY a an | 
N ono ml 005 ie a. 

bi flowery of 


2200 Job rom Np rem fall a. lay, Arcen heyearh.;. d sue 
ov! pf t drain'd of | potent nie-. 
Ha banging by. vom thin wih.ag and 0. : 
| TESTS) r n NS OS 
| an., A, cup. T. er 2 of 
liquor, much the. . Rs 62A oer hist. 


the, Ferment uſed to fill E. 
FN ere EL 


. 


yy 
** 


ACT v. SCENE Iv. 59 
Drink five cups, -drink three cups, oy 
But never drink four. [finging.} - vas 


Sa. Here's to thee then in twice five — 
Be wiſe, ü 


e eee 
ne e e ee eee 
Stepbaniam—— 
STi. If you n drink au ben arink. 
SAG. nnn 26] 
SI. I think 45 
A decent fealt;' „ 


Were the but come, there would be nothing wanting. 
Sac. Why nn boy, 


again— 


V. 39: Drink fe 17 ae.) The original is in Greek, 4» Tivre 
0 „ A ee ri, 4 un Tivlaye.. ever drink four, that i 18, ſays 
Limiers, drin# tu, which makes tem in all, the number of fingers 
on both hands, There is a-grear deal of tefindnent' on this und 
the following in all the commentators. Some are of opinion that 
he wauld have him drink ten cups of wine, as the letters Which 
form his miſtreſs's name Stephanium, are ten ig number. Accord- 
n that of Martial. 

Nzvia./ex gat, /eptem Juſtina bibater, 
Vine Lycas, Lyde yde guatuor, Ida tribus. 


Lib. i. n. 
d e to Janina ſeven, 
To Lycas five, to Lyde four, 

To 1da only three. 8 
306. che. Ae en e of (ble fort he may 
conſult Lambin.0n Horace, Win, de | 

_ Chil. ii. Cent. . S. 1. 


Vi 41. —in twice foe cupsr—)] Der ark. {vr commen- 


1 


|. tators are divided ir weir ſenſe of this\paſige; of with there 


are many various-readirigs: Turnebus underſtands it of wine di- 
Juted with a tenth part of water. Bifi ſays,” it mean ton cups 
of wine. Stichus. lad pole of five cps, and: Sagarinus is Of opĩ- 
pion, twice five ſhould be drank. off, 

o You've. 
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You've wine ?—Q;z for a dainty reliſher!— ., 
part If what” is here _ 1 you, nothing 
2 willh in ai 5 560 
1 ada ſome water — 
-—#5 % lle 0? . b are e rights 
None of your kickſhaws—Piper, drink about ' - 
Now mind your hits Tou muſt drink: this, by 
AcorhHeuwbkgcsrs aii Hen 37 
What! do you flinch ? muſt have no „ efulil 
Lou ſee what muſt be done — And drink you n 5 5. 
Look to your hits, 1 fay—Nay, take this cup. 
The wine's not tax d: Vou need not fear that hore. 's 
Come take your-pipts-our-of- your mouth. - © 
- _ »S71; When he 
Has drank his cup, mind you my rules, or elſe | 
Be woaſt-tnaſter yourſef—1 like not bumpers. * . 'bo 
3 ſhall have nothing ſoon to drink—By Pollux? N 
een ne this rate n upwards... 


Sdn; 386 64 29 471 * 


V. 5 ” | Note Wot FIERY 2221 *rs diobeble a was 
one diſt on the table better than the rell. Sagarinu: wanted that 
all to himſelf, without troubling himſelf what came. to the others 
ſhare z therefore S:ichu; anſwers him, that if he does not partake 
equally of what was before him, he ſhould have nothing at all, and 
mould drink only water. Sagarinus alarmed at the threat, pro- 


ceceds to eat of every thing before him, and not to be more dainty 
mouthed than his companion. a c "Linares, 


Vi. 62. Botton , original in; cſs verti poteft. 
| Pertire cadum, Gronovinus tells us, is to make the caſk 1 95 * 
empty it, which cannot be done, unleſs it in turned. 2 
eine nes lerlan e ** 
_ ee, — crateras abowy.. 
Shang e re 197 Virgil. En. Lid.is. ver, ON 
I erage along the grass: 
eee dene the Gras: —.— en. 


VOL . 1 b 46. 


Sd Ms 


A CIT V. SEN IV. 59 
Sac. What matters that pn you've drank 
pretty dees: 
You are not cut—Come, Piper, aa you've drank, 
To it again—Come, quick, puff out your cheeks 65 
Like any angry ſerpent—Let him, Stichus, 
That breaks the rules, be-fin'd. a cup of wine. 


STi. A good ay that—And, you ſhall have pour 


will, 


| Becauſe you aſk bot 8 Mind i it WT Wy 
For if you break it, I'll retain the forfeit. _ 70 
Sac. Why right again and juſt - . 
xi. Here's to you 7 
And that's the firſt—— Tis droll enough to ſee 
Two rivals on ſuch terms Drink from one cup 
And kiſs one wench---'Tis comical enough 


I you, you I, both of one mind in that. 75 
Both love one wench. — With me why, ſhe's with 
you: 


With you! with e envies not che other. 
Sac. Enough, enough---Let us have no ill omens. 
No could I be as playful as a kitten. | iy 
Say, ſhall we call her out 8 the wal dance. 80 
dn. & Agreed, W 
SA. My dear, my pretty one, my ſweet 
1 come forth; come to your loves.— 
Tow re fair enough for me. 1 
Sri. TO me, moſt fair. 
Sac. Come, make us merry, as you always do 
With your good company---We're juſt come home, 8: 5, 
And long to ſee you---Honey, little Stephy--- | 


If both be loyely in your eyes, your ſweethearts, 
Come forth | 


SCENE 


A 


60 ese ene 


* 
0 


s 0 0 E NE v. 
— STEPHANIUM. 


rer Here, at 550er klick, my PET Weds: | 
Now lovely Venus help me Fa been with you _ 
Here long ago, but that I ſtaid to trick 3 
Myſelf 4 * Jo. Tis our ſex's way, ofa 
That be a woman ne'er ſo clean and nite, 
And trim and dreſs d, „ 7 
A cburtezan ſhafl by oneflurtiſh, at 
| Eaſier offend, than Meats by all het beate. 
Sao: Teer, faid! 
Fri. And Venus ſpoke by her, 
My aber. 
nie. Wat the matter, man: 2 1a 
Sri. The . of Oye all over me 


5 Sao. Ah over? | 1 


Ts e A tal Cyl myſele? ? 
846. . er you pleaſe--- EY + i k 
| Step, Between you in 
F kind {165% 705 1 both. . 
Sri. Tis over.) with me. 
| My means re ging al 10 wreck and rin | 13 


9 


V. 75 5 means, 40.1 The original 3 1 3 1 
hk 5 means are * * Bs a aſi SE, 
And ſo it has its Y,. 


| Yolo vt ene eilte, | 


% 


Ae T v. SCENERY 6. 


I ne'er ſhall get my freedom by theſe doings. 

STEP, Make room, my dears, that I way ſit be- 

tween you. | 
Now this is as I like For I would fain 
Be well with both { _—_ 
Sri. Then Pm undone indeed 1 
Sac. What ſay'ſt then? 
| STi. What, indeed | 
Sao. Nay, by the gods! 20 
This day ſhall never paſs without a dance. 
Come; honey; come, my ſweet—Give us a dance, 
TO 11 dance with thee. 
| SI. Now, by Pollux temple 

You ſhall not get the better of me there. 
PII have-a touch with her, as well as you. | 2 5 

Srzr. Well, if 1 am to e youl | give the : piper 
A GET * 

Sri. A cup too for ourſelves. 

Sado. The piper firſt—Here take it—Afterwards, 

When you have tip'd it off, as you were want, 


We'll have a merry ſong, will make us itch 
NE to our little 180 nails Some water b 


CITE 


Pleasd * Agens, now you can fuck it in 


Here, take it man Now, while the Piper at 3 
dire me a kiſs, you. roguc—A rare, whore's trick. 35 
Ta give a-friend a kiſs juſt as he paſſes. 

Wha! tho' the piper boggled al at his cup, 

* 15 8 hurt him, —Come, a dene. 8 


nM 33. "This üb heiens bobo de begining af nth: Gans 
1 * Þþ bvt chere is not the leak, oc for it. 


Sr.. 
1 


62 CONJUGAL FIDELITY. 
Sri. Ay, es . 8 ſoft— For our old 

20 bine 1 
ne give us a new tune. 

Sac. [ Aancing.] Where's oa: Cinedic 40 
Or your Tonic dancers can do that? < 
If in this round you get the better of me, 
Challenge me at another Dance like that 

Sri. Or you like this. [dancing.] 


„ ben 80% Q brave 
Sri. Wm e 
n dt "ar Sao. O excellent! 
Err. e ji; er bs 


Sas. Ay, one 8 po Town? as debe 45 

I challenge your Cinedic's one and all- 

No more to us than rain is to a muſhroom. 

Come, let us in We ve duſted i it away,, 9 

As long as our wine laſted. Your. applauſe, 

PORTRAY you may 89 vo to 8 
e ee eee 


4 
7 2 . : 
5 4 * J s 83 — — a & ug } +5 


ena 


V. 46. weak the editions makes new bene [Sent vn) 
but wich 4s Bitis reaſon ar before. * 


v. 405 ä — your Cinzdic er - your, Jade 1 See The wo 
hau. A V. Scene II. Ver. 29. Vol. III. of this Tranſlation. 


V. 47. No more 0 us than. rain it abr A muſhroom 

8 have too mach rain. It is produced, by rain, nouriſhed 

rain, and by rain is kept alive. As therefore no rain is too 
555 . {6 n tumbler is ot a p par with Sagarinis. 
BEG a 26 Wu AE BOAT: "D#'L'Oxovas. 


* | Herb EM! —. al the 1 — charadlers, You ou her 
no more df We ; and the whole AQ is taken up in the entertai 


ment, Stichus, by his maſter's leave, was enjo ing. He invites 
 Sagarines/the ſervant of his maſter's brother, and his fellow-ſervant 
_ Stephanium, 'who- was "miſtreſs to them both. They eat, drink, 
94 fing 


Act J. ö V.. 6 


fing and dance, and ſo che Comedy, after the uſual addreſs to the 
ſpectators, concludes. 

It may be worthy of obſervation, that Plutarch, in his Life of 
Lucullus, when he is obſerving upon the debauched old age of 
that Roman, compares it to the old Comedy. 


Eci 3'ow Tov Aouxovancu Ciovs nahatip apy; FRA; Hop ain 
aa ˖, TA auer TpwTa TAITHQAG Kat cαεr H TH 3 use, roroug x; 
dex yy as ννν A,⁰“ẽdb Y Aah¹hradag Y Tag ATAIAY» 

It is true, in Lacullus's life, as in the old Comedy, we meet 
with policy and action in the beginning, and good eating and 
drinking in the end; and indeed ſcarce any thing but feaſtings, 
and revellings, and ſports. 

This is ſq much the caſe of this Comedy of Plauras, that the 


ſentiment, if not the very words, ſeems particularly applicable 
to ĩt. 


The End of CoxjucaL FipzLiTy. 
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| PERSONS Bf the DRAMA. 


AUXILIUM, 2 hc who ſpeaks the KLIN 
DEMIPHO, à merchant of Lemnos. | 
ALCESIMARCHUS, a young gentleman of Sicyon. 
LAMPADISCUS, a omg of er 


' ; PHANOSTRATA, wife jp Ds uIPHo, 


SILENIUM,: daughter of e Prancs- 
„ - | - » "a 
MELENIS, a bawd, of Sicyon. 88 "= 


'HALISCA, her maid-/ervant. 
BAWD, of Sicyon, mother of GyMnasium, 
GYMNASIUM, a courtezan. '| 


sc EN E, $ICTYON. 


have therefore called it. The Few: 


C63 


LEES 


| THE [62 
©: AS KAT." 
Es, o 1 I ale | 
SCENE 1. 


Enter SILENIUM, GYMNASIUM, and BAWD. 


o SILENIUM., 


S. IL have hitherto, my dear Gymnaſium, 
Loy d you, and rank'd your mother and your- 
ſelf 


Among my friends, ſo Jou) ve both made your 


friendſhip, 
This day apparent, —Had you been my ſiſter, 


I know not how I could have been more honour' d. 5 
Indeed, in my poor thoughts it could not be. 
All other buſineſs have you laid aſide 


* PLavz[s be called this Comedy CISTELLARIA. ah 


word i is formed from #a,, a baſket. or caſket.; thence ciftella. and 


ciſtellaria, the ſame ax MosTELL ARIA, on which ſee . W. 


5 „ 


'F 2 


68 T HE GAS K ET. 
Sc often, to devote yourſelves to me. 
Town, on chis account, -hily obligations. 77 
Du to you both, and give you both, my ITS 10 
Gru. By Pollux] eaſy tis on ſuch conditions 
To viſit you, and do you all good offices. 
Sb handſomely, and with ſuch elegance 
You ve din'd us, we ſhall ne'er forget the age 8. 
Siu, Twas done with a good will; and ey 
thing 1 5 
1 think you wiſh, it ſhall be mine to 8 
Bawp. Troth! I ſhall always think we came to yod, 8 
Blown hither, as the ſailors us'd to ſay, 
On a calm ſea, and with a proſperous gale. | 
So kindly have we been receiv'd to-day, 20 
Nor was there any thing” diſpleaſing to me, 
| ox une wy cuſtom —— - 
820% Si. What !; I pray you? 
wo Ss The fellow brought about the glaſs too 
| idem; C119 417 
And ſpoil'd beſides the colour of the wine. R 


Gru, Pray, is it 2755 here to mention i it? 25 

Bawp. Decent! Tis right—There 1 is no FR 
here. | 

"Sit. My love's Four due, who love and honour m me. 

Bawy, Jt i is but right, my dear Sileniuni, Ig 


2 V. 422. Except- ab filly cnftom—} The original i is, an. 
* manner, Ways, or cuſtom of your houſe. I A1 
V. 24. —the calbur of the wine. The original f is, fle; 
merum, made the wine brown, by mixing water with it. Some 
litions read in/ucabat ; from fucus, a kind of white paint, which 
Roman ladies uſed to make their kin look faiter 3 the mean- 

5 | "rg then would be, made the wine white. 1 have tranflated the 
e pPallige ſo 4. to take lu either ſeuſe · LambinTays, that it perhaps 
aallodes to the Greek proverb, ⁰ arealeat WY ius, You A, 
W ON "Os 


ACN IZ &CENIETI G09 | 
Our order *Mongſt ourſelves ſhould keep up love, 
And aid each other When our dames of birth, 30" 
And grandee.matrons,: you may ſee n 25 
Cultivate friendſhip mutual; and cement 
Their mutual, correſpondence, ib we do 
The ſame, and imitate their prudent cuſtom. 
Vet thus ſcarce live ve, they ſo envy us 3 3 
Of what they have, no ſhare will they — .. 
Yet would be glad to have us be without 
Strength of out on, and need their aid in all things, 
That we may live their ſupplicant-dependants.” * 
Should you wait on n you would r give 
them 4⁰ 
Your room, than company. ee che world, 
Tis true, they're civil to us: but in 3 . 
Whene'er occaſion offers, underhand | 
They throw cold water. on us They dire out N 
That we n commerce wah their inifbands call 
in eee e ws 45 
Their Nane; for they Gill woula keep us under, 1 
Becauſe we are'the daughters but of ſlaves. | 
Made free; and not thee women uke themſelves, 
: 1% wes vil of + 10 ty 774 wr v4 'f 


V. 45. = Jude commerce, &c.] Toe original i is Ae an 
apofopeſit—Scottavi, onderſtobd, probably in a r ſenſe,” in 
which WE have endeavoured to render 1 it. Bras 

„ il „inst 7 

V. 46. en free avomien' bike rhenifulvers} | .. . „ 

Slaves were intirely in the power of their nete, and 0 bot 
themſelves diſpoſe of their own perſons ; conſequently they could - 
not (properly ſpeaking) be courtegans. Liberta were, uſually pro- 
vided for by their gaendam malters, and were often indeed miſ. 
treſſes to them. But the profeſſion of a courtezan peculiarly de- 
longed to the Libertine, who ſeldom had any ocher way of mai in. 
taining themfelves, Hence it was, that to lead a loofe life, was 
called leading a libertine life, or ſuch a life as libertines uſed to 

lire: for the men, as well as the women, of that rank were com-“ \ 


F 3 . monly 


L 


. : DE” | 
70 THE CAS KE T. 

* Your motber and wiyſelf were of the trade , 
We both were courtezans She brought up yon, 50 
And-I this' ginb; [meaning ee a n un- 

known parents both- 
Nor did I drive my own to proſtitution, 
To gratify my vanity, but that 
I might have means to keep ur both frum farving. 
- $11, But fiitely, it had been erer 53 
To bare got the; giv] an unde ch 


Bas, Ah! by Caſtor! 
She has e ar! band 5 one ry 


F have wont ne*er yy" 


88 debanched. No /ibere were ever allowed to ke op thy 
— of debauchery | or proſticutioh, * 


A bn from Tacirus may en ahi, 12850 


 Fodem insb grawibus ſehatus deten: bids famindrum coercira, 
coutumgae ne ge: eu dra facerent, cui avis; auf pater aut ma. 
ritas, eques Romanus fuiſſet : nam VIsTIIIA, præteriã familid 
genita, licentiam Aupri apud Etre wulgaverat ; more inter uerr- 
res reveftog qui | ſatis OE adver ſum impudicas in wo profeſſions, 
Jagitis credebant, © Anal. Lib, ii ep. 84. 


\ 
The fame year the lobricity of women Us by the Aue do- 
ſtrained with ſevere laws; and it was provided, that no woman 
ſhould; become. venal, if her father, grandfather, er huſband. 
; were Reman knights. For Vis ILA, a lady born of a Preto-, 
ian family, had, before the Ædiles, publiſhed herſelf a profli- 
- tute, upon a cuſtom allowed' dy our abceſtors, who-thought that 
proſtitater. wore, as * mite * een ſofficiently pu- 
'. miſhed, | nee 


V. 52 nne . ber 4 [rom un- 
town parents both.) The original is, ex patribus con uentitiir. 
which the commentators tell us, means whore-maſters, unknown, 


A tk Ms, e their ** were Os. 


Aa 
+ ; * + 
+ 15 . 4 N 11 | 


5 . 8 * * . " 
* *. 9 - 1 — 7 


A'CT1//$SCENE!L 5 
The girl to lie in widow'd: ſheets, —That foon 


Would bring aur houſe: to famine. of 60 


. Gum. It behoves me 
Ever ta be What you would. have * mother. 
Bun. Troth! if you'll be What 15 would 
: have you, | 
Eſha'nt repent my pains+For if von are | 
What 1 would always have you, you will never 
Become a Hecale';. Pans” e bim Gf] 


| v. 59. ri or} Seen Ply. AL 
Scene III. Note, V. 4. 1 


| © Vibe. Become a — Thins th edition of Aldus, which 
Salmaſruc ſays is right.  Nunquam Hecale fer, It was a proverbial 

expreſſion to fg nify, Von will never be poor. This Herals was 

a very poor old woman, Vis find. ber meyuoped by Blarerch. 


renne of 
ONES ID ta be not alto 


her ; 
eee . 
fo Jupiter Heealioa, in 7 of Hecale, whom, by a pleaſing 
diminutive, | they called; Hecalene ; Because, when ſbe Fife. Jy 


bie Fry be was but a youth, ſhe, as the cuſtoms ꝙ old prople 
Je; Bull tee af RE names. 


. ene 
oe ern In 
Can name of, Hecalen ; anita of eee 7.4 
2. Nempe guod alter egens, altera panper erat. = 
| | = rp V. 797 
\a! Mer Wal or 154} chats arvive * 
At Du's joys, tho! long they 6d furtive: : | 
r e 
. 


Teiaues Antique, Lib. xxx. cap; 11. Where this paſſe of Plau 
einne des Pi 1 


u 1 | F4 . Mo 


"n= THE! CASKE T. 


As young and fair as now: And while you fleece 

Others, you'll be a gain to me, Without 
F ander expence of mine. | 

antun een (Grab; The gods ſo grant it! . 

/ BawD. Without your help, the ee themſelves 


can't do it. Ir Svgdl - 
Gr. By Herrules ! — Plhdo my beſt enidea- 
— city ccatkaysvly Myc | 320 


But amidſt — — Silenium, Ss 50222 
(I never ſaw you ſadder) prithee tell me, 

Why ſo averſe to mirth?—Yau-do not heed :- 
Tour dreſs as heretofore—How deep you ſigh! 
And then ſo pale Speak, tell us both the n 5 5 
And how we may aſſiſt you Don't o'erwhelm. me 
head with your grief, yout trouble and your tears 


ML Tam uneaſy, my Cynmaſium, ill, Dog K 


And pine awayre- My ſpirit is depteſs d. 
My eyes are pamful; and I feel a faintneſs— 80 
Whit ſhall Pay. "but Ne vi folly. drives rn 


„ne 9 * 4 

"To. chis ed laß et. ö 
Wien een e ee Gar Be then your folly, . 

Where ic aroſe—- 1 S uu Ne n 24499: 4% ide 209971 
; «OS e ail, dint nts wee hey. 4 

Ale ef the other ___ read Hecete for Heeata, the name the 
— tell us Prgſerpine was called in the in fernal regions. 
But which-ever veading is- adepked, The Fee ths ſame, 

You wil newer dn fer dd , net wh e 


; v. 66. "a —— fair as boa be en eyan{en' 
obtinebis a word qften uſed byogranthar 4 to-Ggnity, e. 


Tio — * UE 7051 * 
rymis tuis mi bi 


PF. 57. me, griefy de,] The original "is, lach, 
eneitum imperart. „ The commentators gbſerve; that axereitgy here 

means fain-and.trouble..,M. De L Oruvte thinks Plauths intended 

, neden 5 is as 


Ar: . | 5 WOW > 6 "Y 810 


[ 


2 


A CT. I. 80 EN E 4. 73 
SIL. What ſhall. I do? | "BY 


5 2 beg Gru. Why, hide it 
thly. ! hp dep: Tecelſes of Jour breaſt: 13 
Be conſcious of it to vourſelf err. 8 is 


ae et know. it., l Ain u cftt 
| | 811. But Eve pain at "al by | 
Gyvu. What's that ?;From whence have mou his 
pain at heart? 1 


Pray tell me For the men bg _ a leur 
Is not in me, nor any other woman 


Siu. If any heart I have chat cam feel pain, 


It pains me If I've none, I feel however. 
Pain here [pointing io ber heart.] 
Sue Th Era, indoveh bk nad 

00 Stu- Is love, 1 bangen. 

oo biner den a f n and ehr 803 — 
Gym." By Caftor ! love 

| Hath both its ba ad honey in abundance.  _ of 
- Sweet to the taſt But in 8 — bitter 95 
"'Ev'n till we loath— = 

811. Thermaladfrinichahich> 201 
J pine, my dear Gymnaſium, has that form. 

Gru. Love's full of treachery; 3999777 
err its re Ming So he makes his ſpoil 
nme O07 1 8 

Gr. Take cournge—Your diſeaſe will mend. riot 


— 81K. 1 truſt it nn ee were the eee pre- 


ſent. +/+ THE | A 

That could axtplythe medicine to this mialady.: LE. 
Se, am md mont I. 00 v3 63 375 DSL 
V. 98. -. be malen bit, ſpoils] The unn rel. 
n Pecxlare, N, defraud Nr de. n b 


100. b the e dhe cen her lover Al | 
Weid 20 RPO? 1 Grun. 


N Yr) 8 0 


* HRE CASE ET 


Suu. | Oh! he will come. N 
ann S811. A tedious word, he ll 

Toe gr io love unden he come indeed.” g * 
But tis my fault I am tormented thus 
Wbo ſtill have wiſh'd with him, * him Jens; ro | 
T9 ſpend my days. _ 
Su. Well WY 1 wife 
To love one man; to wear out life with him, 
To whom ſhe onee is married—Bur _ us, 


— 


A courtezan is like a wealthy town PS. 97 91.207 21 
rn U 10 | 
But wants's myſitude; F-acoQ 2%; vb 7 


& "Si" wade e n 

: In hand—PI n 500 why 1 ſent for you. 

My mechei, finding me averſe to the name 

Of courtezan, and, ſince I had in alÞ things 
Obey'd her will, comphy d with me in this, 115 
Io let me hve with him I lowd-/ſo dearſe | 

| eo: In trotk, tlie more * ſho }—But have 


you never aol or ton'vk 
Kepr company with rf e ak bios 
| ©1603-0607 gs e gd 1 
Except nnr. hab? ee 0 
Another man injur d my chaſtity, 120 
Ba, And by what arts, I pray you, cid this man 
ene TIT I, | 
"DIq- R444 Art. At Beech feaſt it was— 
My mother curnieg me to ſee the ſhew.— — 
As I rewen'd; he from his ſecret ſtan tit 141 
Had ey'd me to the door And from that time 125 
le by endearmetts, eritertainments, preſents, 
Eogig d at once her friendſhip ua my own, 
97 . 4 Bacchus Fra) Per Dion ya.” bs 9 Yep oe 
Plaiped in the courſe of this work. "LS 


7 * 


| = TM. 


A C. TZI. SCENE I 73 
Gym, Would any one procure me ſuch a man, 
I'd give a good account of him, I warrant. 
Sti. What need of words '—A mutual inter. 
courſe | 130 
Began a mutual paſſion tuixt us both. 
a 0 my Silemium! 
Sn. What? 2 
Bawp. You ſhould feign Wie 
Not feet it; if you do, immediately 3 
You'll more regard the welfare of Jour lover 
Than of yourſelf— net 
e "1+ &y, bur he fed, | in words 1 35, 
Moſt ſacred; to my mother, that he'd marry me = 
But now another is provided for him, 
A Lemnian, his relation, here hard by, 
His father 2 meer authority har done it. 


* 


A 


v. 139. e e, ne.] | The Aibinians _ 
enacted a lau, that che neareſt! relations of ozpbans ſhould be 
obliged to mary them. This we find alluded to in ay 

— Her virgo orba oft patre, 


Hic meug amicus illi genera eft-prozumury _ ONES 
Hue 1 — nubere hanc—— ne 


. Ln 


Aub AIV. Scene v. v. 1 56% 


The father's dead—This friend of mine, it ſeems, 
Being her next relation, by the las, Lb vid 


Is fore'd to marry her Col MAN. 


In a note on which paſſage, that geatlemari obſerves from 
M. Dacier, „ That this apprats in, many inſtances to have been 
* a law in force with the 7 beniaut, and was probably handed 
«« down to them by the Pbæniciant, who originally” received it 
* from the Jews,” 

id rotly Lauf Bü- that. 4 an Inheritance in. WY the 
 chalafen 2 9 22 on of the ply 2 of 
her father, that the children of Iſrael may tnjoy ce man tht inhe- 
ritgncogf bis fathers, = Wen chap. xxxvi. ver. 8. 


And 


* 


— — 2 
—— cr — — 8 — 
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} 
h 


Be gentle with him, leſt, you anger him. 2 10 * 411 


e TH E- CAS KE T. 

And nom my mgther as. diſpleas d with me, 140 

That I return'd not home, on my firſt op ge * 

Of his intended marriage with another- 

Bewo. ils s unfair in love. 

iel, Fermit, I prithee!. 

Your daughter to a6 re only three days ea bf 

And look to my hay pile Jatcend Ay. mother, 145 


Who has f for me,, 


Bawp. She's at. your diſpoſal. 


Tho! let. me tell you, they will be three days . 


Of ou and of loſs— 2s 
IS: Be by; Friendly — Lind! 

Wet, on kin if while. I am. abſent, 57% 

Arete come, hide him not roughly... .. 195 

Howe'er he has deſery d,of. me, 1 love. him. 


Here are my keys And if there's any thing 
Lon xe Ned of, freely dae tr L muſt go : 
GI Lou have drawn tears into my:cyes. - | eau 
n er, babglie bod vw eid Wee -s. "155" 
Adieu! F e Ne aw . 8 5 
Gru. Of your der THF take e ae do you 


Ss off V much in deſhabille ? | 


eme 1780 im Io OF. . "Tis fit A 4d? 


| My drefs ſhould ſuvmpiferynes-+ Won T9 gif a 


HAM) 1 E F erw Bot cake up 
Your robe at leaſtiaasy 6 00 
nd * as 2890 Meds No, N drag; welk 


7. 1 Ary trig k WE. a#4 is r 


along... "tas." 1 383 is sd: ass 
q TY (The Sri FRY This. $as if Silenium 
d lived wich whe eee. 
pear that is was, cuſſe MDAtY.s I947! WAN: an e "ROS? 4A 


8. W 4 . Mu ar. 
ee d 71 * A unn rn. 
ba 83 . | 


"2: ai Sid uot 


* 2 
+ 2 * 


iu as * 1 


A.C T. A. 2 ST ENNIE, II. 77 
8 ne Weep have it ſo, 160 


51 taling up ber robe. 
Adieu Ae to your healh— % 19.2M bnA 
ot 2618-16674 Sus Yes, af. Jean.“ 


3 * tin nh tt {Exrd'Sir. 


83 Well eee any thing wich mie, | 


Eer I go in? In my mind, ſhę' in love. 
Bawp. That's what I'm: everdinning 1 in thy ears, 
Never to be in love Go, get your in 12465 


\ 


GYM Pg you ought elſe ? 
Aach ga Bawp: eee Let 
1 4 19 Sn Er d yours—Adic 

ad e Jan . 
8 0 1 
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Bawo. lam, Lo all the world, like half the few; 
That keep our. trade Soon as. e' ye got our load, 
We prate away, and chatter more chan need. 

This very girl, that's now gone off in tears, 57 
Did I take up an infant, and, expos'd g 2 : 
In a lone lane, and bred her up a ens 
Here is a certain youth, nobly allied 

(Why ſhould not I, now I have eat my fill, 
And got my ſkin full freely, free my tongue 

I cannot keep it, tho? ſo great a ſecret 10 
His. father lives at Sion, of a pos) 34 5 | 


V. 11. * at icyon+], = was a noble and very an- 
2 city of Peloponne' es, A £& F Greet, not far from Corinth, 
2 It. . as the elder 4 P liny informs us, famous for Tot ſtored with 

metals of all forts. PAL 

IH [ Dipznus "Seyitis) © — 2 — N ar 

„n ani LD 3 
"Yar. Hf." Lib. ee, "Exp. 4+ 
"Theſe men then, and Sal) went together 1 unto > Sicyon, 
Place for a long « time, famous fot ſhops of of -al forts of metals- 


— 2s The 
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; 
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9s i] TUE! TA SK E T. 
he . abhleſt there,—The youth res- deſperate, 
DVoſt in the joue df her you'ſaw in tears, | 
And ſhe of him—Emate a preſent of her 
To this Milenis, aigood friend of mine; I 1s 
Who oft had aſk'd me for ſome boy or girl, 
u infant, hom ſhe might pretend her own, 
Soon as Lcould, I granted ther nequeſt, 
And gave her this. When ſhe had got thegirl, 
She was directly brought to bed of her, 40 
Without a midwife, or child bearing throes; 
Unlike thoſe fools, ho bring it on 1 
Ani then, to male arfair/pretence for . 
A child ſuppoſititious, cwas, forſooth, 

To flatter her gallant, ſome foreigner. 38s 
We two alone are in the ſecret ; * 
Who gave the girl, and ſhe, Whg toclk her of me. 

t. yourſelyes,! indeed. [% the nee This 


- 


is the Rory. 

If any thing comes of it, you'll temeinber— 0 
1 muſt trot homeward— e e ol 
SCENE) . bal 
2255 2 ot 

The r R O 1 0 0 0 . 
ETD 2 Enter” AV XILTUM:*. # 
Auen How this Ul foul loves 

To cue, = e l-— Tho? a god, \ 


* fuxiliun, which ſignifies aid, belp, or ane, i is here not 17 
Perfonibed, but made à god of; and, as M. Guepdeville obſerves, 


2 *god was neceſſary to tell the ſpectators the plot of the Comedy: 


c wr, 


— 


Aer . SCENE I. 2. 


She has ſcarce left me any thing to ſax. * 
She has foreſtall'd the market with her prate | 
Of this ſuppoſititious girl; when, had ſne 5 

But held her tongue, I, who am call'd a god,” . 

Could have explain'd it better For my name | 

Auxilium Now attend me, and Il tell au 

How the plot lies.— At Sigyos were the feaſts - 

A certain. 3 eee of wine 7 {$1 
And youth, he in the ſtreet, at dead of nicht. , 
Comprely'd. a girl -Conſcious, for ſuch a crime 

What he deſery'd, he, with his heels took ſhelter, - | 

And quick made off to Lemnos, where he lid. 15 

The girl was here deliver'd of a daughter, 

After due time; and, ignorant of the man 

That did the deed, her father's. 1 
Partaker of her project; and to him 


7 


Gave the nn to be to a 1 88 1 ® 


8 48 4 


the ſecret, to ON which he Le lng | 
This Prologue je, not as ufcal, (before the opening: of the 

Comedy. But it js not the only inſtance in our dothor. Ia 
Miles Gloriofus. or The Braggar Captain, the Prologue begins the 
' ſecond Act; and in Amphirryen, there is a ſecond Prologue, ar, as 
Mr. Tuotnron harvbferved, rather à kind-of contin of 
the Protague, \whirk'makes the fecond Sctne'0f' the feſt AR... 


V. 9. "Ns "ere 2 Joy Nene V. 16 of the 


V. 11. . 1 28 ED. 
v. 13. % f <Pharoſtrata, -— 4 Wia o 
V. 16. —eof a dayghter—} Silenium. EN 
V. 18. N 3 Hartpodiſew. | 


$6 UUTHEL CASKE T. 


This he ftrair dijd=This woman took her up- 
The ſervant cunningly obſerv'd the Place, 1 
The houfe{to which the bantling was convey'd. 
The Bawd, as you have heard her own, but now, | 
Gave her the eburtezan Melænis, wit" e 25 
As her own daughter educated her 5 * 
In honeſty and virtue --Now, this Lanna 0 a 
Marfied a neighbour,” and near relation; : 
The wife Was complaiſant enough, and W 3 
He, having paid due honours to her memory,” 2 
Cane hither,” and Was married to the girl! ng 
He had compreſs'd; and knew her for the ame. 
She told him, ſhie, from tlie compreſſion, was. 
Deliver'd of a daughter, whom the gave” ; 
To a ſervant, to expoſe” immediately 33 
t ſervant trait he orders to ſearch out, 2 8 
. If &er ſhe might be found who took her 5 FUE 
The ſervant to this taſk applied himſelf, | 
Aſſiduous to find out the courtezan, 3 


Wwam he, from his concealment,” had obſery'd | 40 
To take away the child he had expos d. 

ll cell you now all that remains untold , A 
And ſo diſcharge my debt A youth there lives 

At Shen his father is alive: 

This expos'd girl he loves to exeebs,. the 8 1 
Tou faw but now. go weeping to her mother: A 
She pays, his love with that, which of all loves 
"The fweeteſt is, love mutual. But fuch i Mun ; ve 

II The ſtate of all things 3 that no bis 
Of mat v perpetual The father thinks 
Tau his ſon a wife — Her mother hearts it, 


5 W 2 

\ 0; 43. —4 8 therl E. " Aleefimaretiva 
V. zi. Ar be-, die.. 
2— * . i y N | 4 \ nd 


4 


ACT LH SU ( 

And ſends for her directly to come home. | 
And thus the matter ſtands—PFarewell! and conquer, f | 
As you was wont, with valour undiſmay d. — 
Retain your old allies, ſupport your new ones. ' 55 | 
Still your ſupplies by your juſt laws increaſe. | | 

| Deſtroy your foes, and praiſe and laurels gather- - i 
And may the vanquiſh'd Carthagimians ſtill ©. * = 
Feel from your arms their proper puniſhment. | 0 
{ Exit. 


e 1 


1 o 


V, 58. — the wanquifs'd Carthaginians—) 
From this paſſage, and another in The Carthaginian, it 8 to 


appear, that both theſe Comedies were repreſented _ uo 
heighth of the ſecond Panic war. | 


This AQ is opened by Silenium, who i is properly the hero- 
ie of the piece; a Bawd, who had given her to Malænin, to be 
brought up as her own, and Gymnaſium, a courtezan, to whom ſhe 
had juſt given an entertainment, in order to talk with _ con- 
cerning her paſſion for Alcefimarchus. 

In the ſecond Scene, the Bawd, who, wt drank pretty freely, 
begins by way of ProLoGus, to explain to the ſpeRators the 
buſineſs of the Comedy ; and after mentioning ſome incidents, 

goes off rather abruptly, and leaves the concluſion, to the god 
Auxilium, or Aſjitance, who fills up he third Scene, by way of 
Paoroc us; the purport of which, like too many of our author's, 
is to explain the plot, and open too many of the-incidents before 
the piece is well begun. This ends the firſt Act; and the inter- 
val is filled up with a converſation of 'Silenium with Melenis, her 
ſuppoſed mother, and the ſteps taken by her (0 Prevent her Rug 
a dupe to NE 


Eng of the Fiksr . 8 


1 Ver. IV. G =: OF 


g Atersiuarcnys. 


"1. L believe, was he who firſt invented 
The tortures us'd among mankind. —For proof, 

1554 gt look abroad: from wy own feelings | 
have ſufficient ground for my conje&ures. 

In feeling mutual tortures, I ſurpaſs 24 
nk e eee, agitated, 


— 


v. G. — tormented, —) A page From n way 
ſerve to 2 2 and e may not be , to 
ſies it quoted; In hie — ä miſtreſs 
I thus exclaim * 


"0nd nn gr 1118 
io Ipdon; of WB ui Ipdens3- 
ha Mayen ger W A 
es Nane g roerghs h ü : 
un wirac OO ' 2 N $2 - 
Adee v@p Aru, Ade Troc Vs N . | 
Ls Ned ca, eren 0d . 4 
8 Taxs ya! enn, x 870 Kan ue | | 
\ Od o'#pionn; vd rap T6 410 11 . 
©  Glaroper rg. | A I. v. _ 


de ge monaly! © e jr . 
What ſhall Fas for yeu 5 nn U tk do! 
For you, this radiant light; this air, are ready 
Out of the houſe too, are the nn 1 
Of your diſeaſed bed. | - 
Ts to come hither was your every word, 7 | 
5 8 + The” 


ACT H. SCENE I. 23 
Prick'd, rack d upon the wheel of lovey diſtraſted, 
Torn, fainting am I hurried round; and thus 
My inmoſt mind is in a cloud, that where 
Jam, I am not; where I am not, there 
My mind is: ſuch are all my faculties, 
I like and like not as the moment paſſes. 


Fatigu'd in mind, thus does love draw me on, 


Purſues, drives, drags me, ſeizes and retains, - 

Drains me to nothing; and then gives me all: 1g 

All that he gives, retracts, and ſo deludes me. 

From what he once perſuaded, now diſſuades; 

What he difſuaded, holds out to my choice. 

He treats me like the raging ſea; and wrecks 

My mind to madneſs nor is there an evil 20 

TI do not feel, but that I cannot down | 

And fink outright. My father, in the country 
Detain'd me fix days running at his ſeat there; 

ee I NOR of ue Fs 

1 MMI. D' you bam ws thus, 25 
For 65 at Lemnos you've another miſtreſs, 9 

Rich and betroth'd ? Then have her —It is true, 


We cannot number friends, or wealth with vou; 


Tho' to ou 3 back 1 you'll haſten. \ 
Soon will you change, and take delight in,nothing, 


| The preſent does not pleaſe you, LORA IP 
You think more dear mromnes — , 


V's. My ime mind— The original is, mots ek the taind 
of the ſoul. « The mind is to the ſoul as the eye is to the body. 
"The ſame expreſſion we meet with in Lycreting—— by 
8 Mens ee wl. | | N. 

| \Pertarbata animi mens, . . Lib. vi. wir. 1181. | 


15 2 } G2 Fa 5 But 
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But Lee no fear, our faith will ſtand as firm”, 
If you ate wrung, you know whence it — 30 
Arc. "_ all the + wy n me! 
Mx. Take ee 
Arc. If der I marry bis my father gives mel 
Met. And me, if er I give into | coma woe 


Davghter of mine ! 


ALE. And: „ you iſh aun. 
Abend forſwear myſelf 2 | 5 
205 - Mex. Sooner- than]. pI 35 EE. 


And om Bln bo ruin'd, and my girl 


Deluded this.—Be gane, and find out thoſe 
Will truſt your oaths—With/us,- Alceſimarchus, 
Foou' ve forfeited your title to our e 8 


e Ty me but once — 


TM; = Nee forflited pr title to our friendfip. ] 8 
1 confregiſti te Mram. Literally, You hawe broke your tally or 
- ticket. They were, as Limiers obſerves, pieces of wood cut 


| -, lengthways, End made to fit in ſüch à manner that they might 


be joined together. The antients had many forts of them. Thoſe 
here mentioned were the tefſere beſpitales, tallies or tickets which 


ae da e ee e 
them ON. 


'4 e . 
nee . vi⸗ N eccam aun . 
es AAA hogan? Vw. 
. nnn bh VE 
Compare my boſpitable tally : 1 0 | 
See, I have brought it with'me—— r a 55 
we find it mentioned w9 im Euripides. ns he 7 
e bees 2000 Win, $602 | 
Fine Ti Tinten nB, 0s 6 Tp&over. o "oo. " 2 55 6¹⸗. 
83 — ready with a liberal hand | | 
; © "To ſend to you my hoſpitable tallies, | 
5 In order that it may be well with you ! in 
„„ Ons, PS OO OOTY. 7 re” 


A Ly > J . 


A er R. 8 2 ET  W. 
* Mts. Tye ene ht ufd oft 40 
And hos and had reafon to repent. 
| _ Nay, give her to me | TOR 
5 Mz. I, In uns mew mütter, oe: .. 
of the old proyerb will wall myſelf, 3 
What Ihave given, I with Thad not given; , [ 
And whit I have left ungiven, 1 thall hot give. 45 
_— Aut. Andi; r 
Mr. "HOVE ee fot me. 
90 'ALc: Nor fon hero me! | 
82 Mer. PIER my reſolurion, Vit, ready.” "nad | 
Arc. Pix d in the heart? 
| 3 You think tat 1 artena bet: 
What you ty now? 'troth I don't hear it all. 30 
e TOR our? alas! then what is to be done? 
Mx, Think you of thabi=Ydu Ae era e 
. affairs.” 4 
Ac. Why chen; may all the gods and goddeſs, 
Soperiour, middle, and infetiour deities, 
May Ju, queen and Ie. of big Jeve, 55 
His when da : 
it en (28% MK. *Teoth; Kis father enther. 


"x 


v. eee e The crigihal 4 is, MR” . 
_ Juidem. - Commentari, Pareus tells e ee 
not 10 bear len to what is Jaid.. For 


V. 55. May Jeet ates 11 Als " 
| 4ifter_ ant wife of Jupiter; and not his davghter:  Satury was | 
father of Jupiter and Juno, and not his uncle. Ops was the wife | 

of Saturn, andinot his grandmother. bo commentators . | 1 
this confulion i is intended by Plaxtus to ſhew the anxiety of e 
young gent an's mind on being deprived of his miſtreſs. „„ 
n me meaſure ſays ſo himſelf, er | : | 


© YOU e au- of A} beg ütange e. A ; 
— 5 A 05 10 * 5 5 


.86 Taz ASK Er. 1 
Arc. May Ops che opulent, grandame of Jove Fw 
Mx. His mother ſay——  _ 
Arc. Ay, daughter, uncle, „ 
Lou mad me Vouꝰ re the cauſe of all theſe 2 — 
Me, Proceed, proceed - 

Arc, May 1 hos know eur nnd 5 
| Mii. Say on: never ſhall defiſt—"Tis fix'd— 
Ale. Why then, may Jupiter, may Juno, Saturn— = 

5 all—I know not what to ſay Vet ſtay— 
Hear, woman Know, my reſolution's taken. 
May all the gods, great, little, middle, all, 63 
Curſe me; ne er may I live to give Sime E 
3 if I deſtroy you not, c 
Tour daughter, you, myſelf, immediately —- 
And then to · morrow morning, murder both of you. 
And afterwards, the third time I attack you, 70 
By Hercules! Fl quite demoliſh you". | 
„ele pn give her hack * me again. 3 
Tue faid hoe e FA (Exit. | 
Na e Hes gone in, 
kth in 9 am 1 now to do? 
If ſhe return, things are but where they were. 76 
Whene er diſlike comes on him, out of doors 
He'll turn her, and bring home e 
Bur 1 wilt in and follow him In his frenzy. 
"He may do miſchief, if we are not cautious. | N 
In ſhort, as juſtice is not to be had, 
55 0 3 with rich contend, 1 would much rather 


8 * Wee; #7 . 


Viega, c. —1 Du fenen "Th el wake A. 


5 | a into greajer; ler, ot middle ones, by the facrifices 


2 offered to them, each according to their tank. To thoſe of tha 
4ſt order, they mide large oblations, and offered them in large 
dishes or broad pieces of plate To thoſe of an inferior order, 
009 made 1 offerings, and iy fall platters, Linas. 


＋ * 5 5 ; - Taks 


Wich much ado, 1 forc'd from her the truth, 


Miſtreſs ,—you heard aright. 


dul What fog? 


Ac H. SCENE Hm. 7 


Take all my trouble in vain, than loſe my daughter. 30 


But who's this haſt'ning hither ſtrait! On both ſides 
—_ and dread attack and quite diſtract me. 


. 
80 E. N E II. 


Enter LAMpA Discus. 
Ln Fus follows the old woman thro' the ftreets, 


And plagu d her with my clamour Ho ſhe's been 
VU pon her guartl, and would remember nothing 
How have I ſooth'd the jade! how promis d mountains! 


What arts have I not us d, what tricks not tried! 5 
nnn 
| SCENE m. 


Enter PHANOSTRATA. | 
pus. n I heard the voice of dene, 25 


| My u, "fort the houſe |. 


Lan. You are nt c 


Pra. Why a are you Tet 


| Lan. To 1 ia oy 


1 Pn. Well; what's the matter now ? 

| Lau. Nie e 1 Ce « waer Quic M AN 5 
Fu. A my daughter? 

Lax. Tons the ſame. 


Lan. 1 bes uit her er ld n S 


Fake Y wy maſter's daughter in the Hippodrome — 


Woe Wane 


88 --T-HE CAS. K E- T. 
n Andiſhewd ſhe any fear? om 
| Mx. [apart.] I tremble now. 
How my ES leaps!—For well I recollect 10 
The infant girl was brought me from the Hippodrome, 
Whom P've brought up my own— - . 
| Pra. Say on, I pray— — 
My foul's impatient to bear al your tale. | 
Mer. [apart.) Would you could hear no more — 
LAM. Then | proceed? 
And with the daughter talk in terms like theſe + 15 
Depend upon it, your 'chance-mother here, 
Calls you hers, meerly leſt you ſhould deſert her. 
She's but your nurſe, then think her not your: mother, 
I am the man recalls, and leads you back 43 
To opulence; where you may place yourſelf 20 
In a rich family; and your father may 25 
A dowry give of twenty talents with you. 
Nor will you here, after the Tuſcan mode, 
By proſtitution be obliged to main 
A dowry. * _ * 2 
Para. Is ſhe, ſay, a courtezan | 2 5 
That took her up? J 2 3 arte An 
Lam. She was a courtezan— | | 
But PI unfold to you the whole affair— 
had juſt brought the girl by my perſuaſion | 
To my opinion: . wich ys Intreaties, | 


0 v. 14. II proceed? be.] There's are many various 3 of 
this whole paſſage. Some lines are ſuppoſed to be · loſt, which M. 
De L Oeuvre ſupplies from the 2 publiſhed _ . 8 

which editions we have followed. 


v. 23. — tr the Tuſcan mode, . Ie was uſual for the, young 


women of . or Twfcamy, to gain their _—_— portions by 
- war | ManouLEs, 


3 
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ACT.I.. sc EN E M. 25 


Claſping her knees, th old woman begg d and pray'd 30 
She'd not deſert her; — ſwore in ſacred terms 
She was her daughter, and ſhe had given her life. 
Her whom you ſeek, ſhe cried, I gave to a friend, 
To bring up as a daughter of her own; | 
And ſhe is ſtill alive Where is ſhe, ſay? 35 
Inſiſted I— 
; Paa. Preſerve me, gods! I pray. 
Mxr. [apart.) But me you have undone. | 


Pra. You ſhould have aſk'd 


To whom ſhe gave her— 
| Lam. I did aſk —She told me, 
She gave her to the courtezan Melenis— 
Mer. [opart.] He names me too ! —Undone !— 
Lam. When ſhe was filent, 40 
I queſtion'd the old woman the next moment, 
Where lives ſhe, {aid I ? —Lead—Shew me the houle, 
She's carried off, ſhe cries, and lives abroad. - | 
Mx. Ln That brings cold water to a faint- 


ing wretch 


V. 44. That brings cold water & c.] The original is, ob/{pat 
aqualam = be ſprinkles water on me, The metaphor is taken from 
the- cuſtom of throwing water upon perſons in a fainting fit, in 
order to bring them to themſelves. Plaxtes * uſes _— 
much the ſame manner of N 5 


— ealialã 5 | 
Ow ardens mihi aſper/ift — _ 5 
Epidicus, AR W. Scene I. V. 28. 


a little drop of healing comfort 
. Has cool'd the burning beat within my Hoe 


0 ain, male eft, aquam 3 —— 

Amphitruo, Act V. Scene I. V. 6. 
| Tm ſick at heart „ 1 dal ſome water— | 
"Ee; 1 FTuonx ros. 
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THz CASKET: 


Lu. Where'er ſhe's gone, we hall purſue r 
What 
*D'you trifle with us? Tour deſtructionꝰs near 
Not thus far off, by Hercules !/—T inſiſted, 
Till the old woman ſwore, ſhe'd ſhewy the place. 
Pra. 7 wrong to let her go— 2 
Lan. O! ſhe is fafe— 
But ſaid, 50 was a certain female friend, 50 
Involved with her in this affair, with whom . _ 
_ She'd wiſh to meet—T know that ſhe will come. 
Mar. [opart.] She will diſcover me, and in her 


- Involve me too. | 
| Pra. Whit aun 1 100 85 607 

Lia Go in; and keep your ſpirits up, be ſure. 55 
If your good man come home, bid him * thers ; 
In cafe I want him, that he be i“ th' way. 
I muſt run back again to the old oli. 

Pra. Take care how, Lamipadiſegs—- 


Lag Never fear, 


| Pll give a good account ofthe aff, . 
Pu. My hopes are in the gods and you—- 
| ; Lan. And mine, 
you may hv pus daughter ſafe at home. : 


Mar. Stay, ſtay, young man, and hear me— 


LAN. Is it mg 

"ie fea to, woman — 
. os” FP 
Lx. Wr yuh me? 5 
38 1 am my buſy— | 


. ir ee n e ei] — 
re are many various readivge, Ma I IIS 


Mur. 


M. De LOeuvre, 


ACT II. 


SCENE Il 9ot 


Mz. Who lives here? 65 
Lau. My maſter Demipho.— 
Mer. Is it the ſame- 
Who has betroth'd his daughter to the youth 
Of ſach great wealth, Alce/imarchus ? 
Lam, He. 


Mer. What other daughter are you ſearching for? 
Lau. PI tell you.—His wife's _—_— tho? 


ſhe's not | 70 
The daughter of his wife—— — 
-  Mst, What riddle's that? 
Lam. Know then, my maſter had another daughter, 
And by another womati— 
Met. Yet but now 
You ſ utely ſaid, you were in ſearch of one, 
Dungheer of her you talk'd with. 
LM. True, I am. 75 
Mat. Then, prithee, ſay, how this can be the firſt, 
Who's now his wife? 
| Lu. You weary me with prating, 
Woman, whoe'er you are—The middle woman, 
Who was his wiſe, he had this daughter by, 
Giv'n to- Alceſmarchus —This wife died— 80 
You take me now? 
Mer. I underſtand chat well. 
But how the firſt is laſt, the laſt is firſt; 
This is the knot I would untie—— | 


v. 78. —The middle woman,] The original is, mediexaman, 


the middle woman, though his firſt wife, - and mother of the. 


daughter whom he has betrothed to Ale+fomarchur, whom he mar- 


ried — he having had Phaneffrata before, as a woman, not as a 


wife, till now ; afterwards his firſt wife (tlic middle wann, though 
there were bot two) being dead. 
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: COTE 3 


52 THE cas KE r. 


41 LM. Truth is, 
He had this dame before he married her- 
She was with child by him, and Ne forth a - 
| daughter, 8 
- Whom, yet an infant, ſhe exposed am ? 
The very man expos'd her—But a woman, 

Some other, took her up, while I look'd on. 
Alfter ſome time, my maſter weds the mother 
And 'tis that daughter we are now in ſearch of— 90 
Why lift you up your hands and eyes to heaven? 

Mr. Proceed now, whither you ſo faſt were 
Seoigg 
1 ſtop you not— ſee the ts 7g : 
enen Thanks to the gods, or elſe, you'd ne'er have 
left me,. . 
8 However ill inclin'd, tis now my buſineſs 95 
Spit of of my teeth, to be an honeſt woman— 
The ſecret's out ; and better tis for me 
To make friends here, than have the bawd detect n me. a 


Tu home, and bring Silenium to her parents. (Exit. 


ne ThisAQ is opened by Meare who, after deſcribing 
the anxieties. his love for Silenizm had engaged him in, is joined- 
by, Melenis ; who, abſolately refuſing to gratify his paſſion by - 
giving up Silenium to him, he, after many execrations, goes off 
with a threat to deſtroy himſelf, Malænis goes apart, and gives 
way to Lampadiſcus, the ſeryant who had expaſed Silenium; and 
who, in the ſecond Scene, gives an account of the ſteps he had 
taken towards finding out what was become of her. The entrance 
of Phanoſtrata his miſtreſs, makes the third ſcene; who receives 
fram him che detail af his commiſſion, . Melenis finding ſhe was 
diſcovered, and that ſooner or later ſhe muſt fall a vidim, reſolves 
to make a. virtue of neceſſity, and with a good grace to reftore 
Silenium to her patents. The time A for the 1 oy = 
the girl, fills up the interval of this att. 


ne - the rcon Acr. „ 
5 ACT 


ö 


* ” 


++ 32 XC 190 bp 


e 
SCENE I. 


Enter MELENIS, with a caſtet; SILENIUM, 
and HALISCA. | 


10S told you all—Now follow, my Silenium, 
To thoſe, who've better claim to you than I. 
Tho' I ſhall miſs you much, PII reconcile 

My mind, to what conduces to your good. 

Here, in this'caſket, you ſhall find the toys 5 
Giv'n me by her, who left you with me firſt; 

By which you might more eaſily be known. 

This caſket take, Haliſca: [giving it] and with ſpeed 
: Knock at that door, and let them know, I beg 
Somebody would come out to me directly. 10 


V. 5. —the tojs] crepundia. See The Shipnvreck, Act IV. 
Scene IV. Vol. II. V. 56 of this Tranſlation, note. To which 
we ſhall. only add, that on this circumſtance, in this as well 
as in that Comedy, * the diſcovery which 1s to follow. 


Po ON 2 NR 


» THE CASKET: 


S E N E U. 


oF Enter to them ALCESIMARCHU S, with bis - 
- ſword drawn. 


e Death take me to thy ams, kind loving 
friend! 
S1. "wy mother, we're undone? 


1 4 


„Here Pareus * a new Scene; we think not at all i inn 


properly, and have therefore followed him. 


| + Enter ALCESIMARCKUS with bis ſword draws, J Hoa in 
bis Epiſtle De Arte Poetica, V. 94. obſerves, that | 
Tnterdum tamen et vocem Comadia tollit, 
Trarufque Chaewes tumide dilitigat ore. 
ver Comedy ſometimes her voice may raiſe, - 
And angry Chreonies rail in ſwelling phraſe, — Francis. 


On which that gentleman. obſerves, * That Comedy bath paſ- | 
« Hons. ig cammon with Tragedy; and then it may imitate the 
« tragick ſtyle. We may therefore ſay on Up n what 
Auintilian does of eloquence:?“ 

+ -Omnis eloquentia baker aliguid commune - id inttamar quod com- 
mune off. 

| Every ſpecies of eloquence hath omething peculiar to itſelf ; 
that which is peculiar Tet us imitate. 

And here we would alſo obſerve, that this muft undoubtedly - 
refer to ſome Comedy in which Chremes'is the name of a cha- 
raQer; Elſe this character of Alcefimarchus through. the whole 
would be at leaſt as proper an inſtance. 

Ben Jonſon too has taken notice of this character; and ſome- 
thing in the ſame manner. 

MirT1s. “ In good faith, FREY your author hath largely | 
« outſiript my expectation in this ſcene, I will liberally confeſs it. 

For when I (aw Sordids fo deſperately intended, I * 1 
ess had a hand on him then. 
Cox bars. What? You fappor'd he ſhould have hung 
. | 


. 5 MeTis. 


AC 1 HI. SCENE H. 9g; 


Are. Here ſhall I ſtrike, 


& on the left fide, here— 


Mer. [to SIL. ] The matter, child ? 
SI. See'ſt not Alcgſimarcbus, with his ſword 


Aro. What art about? Why this delay? — Quit, 


quit 5 
The light at once 


S1L. Run, run —gBeſeech you, help! 
Leſt he _— himſelf— [HarL1sca running to aſiiſt, 
| drops the caſket. 
| Arc. My goddeſs, ſafety, 
Sweeter than ſafety to a wretch like me 
*Fis you alone, whether I will or no, 
"Tis you, preſerve my life,— 
MIX. Could you've been guilty 
Of ſuch a diſmal act? 
Arc. I've nought with thee. 10 
Dead am I to thy voice But here I have her; | 
Nor will I ever loſe her mgre—By Hercules! 
She's here, and rivetted to me for ever.— 
Where are ye, ſlayes?—Soon as I have her ſafe 


Mrs, « did, and had fram'd my objection to it ready, 
* which may yet be very fitly-urg'd, and with ſome neceſſity: 
* for tho” his purpos'd violence loſt the effect, and extended not 


* to death, yet the intent and horror of the object was more than 


 * the nature of Comedy will in any fort admit. 

ConDaTus. ? What think you of Plautus in his Comedy 
called Ciſfellaria, then? where he brings in Alce/anarchus with 
* « a drawn ſword, ready to kill himſelf, and as he is e'en fixing 

* his breaſt upon it, to be reſtrain'd from his reſolv'd outrage by 
* Siletium and the batwd? Is not his * of power to give 
our Scene reputation ? | 

Miris. Sir, I have this only ongfion left me to ſay, I think 
* it be ſo indeed; your memory is happier than mine,” 


Every Man out of his Humour, AQ III. Scene VIII. 
| 1 | | Over 
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„ "FHE CASKET. 
5 Over the threſhold; bolt, bar; chain the doors. 


[carries SILENIUM into the houſe. 
MI. He's gone, and born her in!— I'll after him, 
And tell him the whole tale: if any thing 


Can calm him, and from his reſentment ſave me. 
3 2 | Exit _ FLALISCA. 


\ 


* This AR is opened by Melenis ; ; who enters a Silenium, 
to 8 ſhe had been relating all ſhe 8 z and in her hand the 
caſket which contained ſome toys which the perſon who brought 
Silenium to her, had given her, that by them ſhe might more eaſily 
diſcover her parents. This caſket ſhe gives to her ſervant Haliſca 
to hold, and is going into Demipho's houſe to make the difcovery : : 
when they are ſuddenly ſarprized by Alcefimarchus, who in the 

| ſecond Scene, enters with his ſword drawn, and is going to kill 
himſelf ; which, Silenium, Melenis and Ha iſca running to pre- 
vent, the latter accidentally drops the caſket. Alcefimarchus thus 
unexpectedly meeting with his miſtreſs, is reconciled to life, arid 
goes with her into the houſe. Melænis and Haliſca follow them; and 
this interval is taken up with the former's relating to Alcefamarchus 
all the _— in onal to Hows herſelf from his reſentment. 
co 


| ; 


End of the Tump Act. _ 25 
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SCENE 1. 
futer LAMPADISCUS, 
LAMPADI8CUS. 


Never knew one worthier of the torture 
- Than this old Jade What To * poirit= 
blank 
All ſhe'd confeſd d- But ee, my miſtreſs comes 
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What's here A caſkeet!—trinkets — What means 1 1 

5. ein 14 

[ Joting the caſter which Lariscn hall drops, #1 

Nobody's gear Tl play a childiſh rick — & 5 i 
And ſtoop to u — Labin up the caſket, : 


Enter PHAN OSTRATA: 


Pra. What art about, Lampaio F< 
Ta: This .caſket, miſtreſz=aWas it from our 
houſe — 


| For here I took it up, juſt at the / ga 
Pn. What news from the old woman WEB 
LAN. News! There's 
On earth ſo vile a jade—Why, ſhe denies 2 
Each circumſtanee that ſhe confeſs d but now 
And Thall 1 let the jade delude me thus? 
No TI die any death rather than bear it. f 


V. 6, Ant! foo 1 it) ] We have tranflated this pallize accord- |; 
ing to ch e ſenſe deen don in the eh n Lanbis gives 7 
it another turn, aud that ""— cleanly one. 5 1 

Vor. IV. Pra : 


g8 eas E r. 6 


Pra. Gods ! ! I adjure you! [looking in the caſket.} +» 
LAM. TIF call on the gods? 
Pra, Save us! 
Lam. What is't "T8 | 
Pra, Theſe are the very trinkets 15 85 
Along with which you expos'd my girl to die. 
Lam. Art in thy ſenſes ? 


PA. [till looking at them. They're the very lame, 
Lam. Perſiſt you?— 


Pn. a the ſame — Lill looking at hel 
„ LAM. If any woman 
But you dad} 11 it, 1 had thought her drunk. = 
Pu. I fpeak not idly. No, by Caſtor's temple—20 
Say, whence ſhould theſe things be This caſket, fay,, 
What god could lay it *fore our very door ? 
Sure, ſacred hope, on purpoſe at the inſtant, 
Comes to my help in perſon--- [They ſtand ppart.} 


8 CENE IL 
Kae HALISCA. 


"oe. Hat. If the gods 
Lt me not 1 I am undone---Nor knowlI .. 
Where to apply, ſo vex'd am I in mind. 
I dread my back, ſhould but my miſtreſs know 
Ho careleſs I have þeen——Did I not here, 5 
Before theſe doors receive, and in my handy , 8 

Hold faſt the caſket ? Where it is, I know not; 
Unleſs, as I imagine was the caſe, I dropt it 
| Juſt hereabout---Good folk, ſpectators, ſay, 


Has any body found it? Ta'en it away? 10 
Or who?---l Pray. you, this or that ys went. he — 
| But 1 am peter We wie to alk du. BE NERD 


3 
00 | 1 . And 
2 * *** : ho *.. 


ACT Ww. SCENE Il 5 


And vex myſelf---They're ſure to take a pleaſure. 
In the misfortunes of our ſex— I'll mark 
If there are any footſteps; for the caſket, 13 
If no one has been here ſince I went in, ; 
Muſt have laid here-—And what's this here !--- Tis 
gone 
Tis loſt I fear Unhappy, careleſs wretch ! 
*Tis gone And, by the loſs, Pm loſt myſell. 
But I'll go on as I begun, and ſearch. 20 
Within, I fear Without, I dread---On all fides 
I am unhappy---Lot of human kind !--- 
Now is the man rejoicing who has got it, 
Tho? of no uſe to him, it may to me— 
But I loſe time, while I negle& to loox - 28 
Haliſca, mind, look at the earth—Look down, 
And, tracing with your eyes, conjecture ſhrewdly. 
Lan. Here! miſtreſs |! —— 
Pia. What? 
Lam. This is the very perſon— 
\ Pra. What perſon ? | 
| Lam. She that dropt the caſket. —See, 
She's ſeeking; in the very place it fell. 30 
-'Paz.-*Tis plain | 
Har. Here, here he 1 ſee the mark 
On this ſide, of a ſlipper in the duſt— 
I'll trace it this way—Here he ſtood and talk'd 
With ſome one elſe — Here, in this yery place” 


V. 22. —Let of buman un! The original is, illo * 
bomines miſere iſeri. Inſtead of _illo, ſome editions read billo, ab 
Billum, res nihili, a thing of nothing. If ſo, the ſenſe will be, 
han often are we unhappy for nothing! Hut we agree with Limiers 
in his note on this paſſage, and have tranſlated it accordingly. 


V. 32. —of a ſlipper—] The original is, fc, of a buſkin. 
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| And a bad man- 


a90 TAE CASKET: 


The buſtle roſe Ie did not enter here 35 
But here he ſtop d: and at this place went out 


Here was a conference The marks ſhew too _ 
AR what are theſe? —But here's a ſingle foot- 


ſtep | 
He goes out there—Let 1 me conſider i in, 
Hither he went from thence He paſs d no farther. 40 
*Tis all myain---What's loſt, f is Joſt--My Kin 


| Loſt. with the caſket---I' go in again--- [ going, 


Pra, Stay, woman.---Here are * would (peek 
with. you. | | 

Hat. Who calls me back 1 

Lam. Who calls you ?---A. good woman, 


Hat, Away with all that's bad: 46 


I want h. 1gving. 1. Ter. whoe'er calls me 
8 CK, 


. Kniows better what he'd _ than I who'm call'd-—- 
Ixil returg---[/o LAN.] Have you ſeen any one 
Pick up a caſket hereabout of trinkets, . | 


V. 35. Thebufth 77%] Moſt of the editions read vr ho. But 


- that of Aldus and Wan which reading . * 


lowed. 


V. 41. 777 all in vain—] The original is, adam rem ago. 
Rem aftam agere is a proverbial expreſſion, uſed to ſignify, 7 


| _ labour in vain: See Braſmis's Adagiay Chil, i. cent. 4. 6.76. | 


In this ſenſe it is uſed by oor woe Cicero, Terence, Livy, &c. 
See our author again, P/eud Act J. Scene III. V. 28. and 


che nate an that kane. V. 4%, The Cheat, Ven iir. of this 


wanſlation. 
V. 4t, 42. Ai Joſt vith 1hr eaftet Haliſca means that ſhe 


tall loſe her ſkin, or, in the vulgar-phraſe, e ne 
 ſcourged for her careleſaneſa in lofing the caſkeet. 


V. 49. Pics up a call. The original is, -guerere, which 
Tam tells ub, ſometimes is uhed 1 in the fame ſenſe as acquirere, 


L 


Ac mW. SCENE M © we 


That I, unlucky, loſt.?---For in my fright, 59 
While we all ran to ſtop Alce/marchus 


From an attempt upon his life, I think, 
þ drop'd the caſket here —— 


LAu. This is our woman. 


- 


Miſtreſs, "ys us attend 


Hat. I'm. quite undone ! 
What anſwer to my miſtreſs, who with care 55 
Cave it. in charge, as the beſb means by which 
Silenium might her parents know again; 
The girl my miſtreſs brought up from a child, 
Whom. from the courtezan ſne had—— _ 

Lam She tells 

Cur very e A giving us theſe marks, 60 
Knows where your daughter is ; 


HAL. 1 now 


Moſt willingly would give her to her parents 
You're abſent, friend, le wet 09 and N 


matters 25 
— mine to you 

| Lau. They're yours Pm minding. 
And all you ſay, I ſwallow like my food 65 


I only anſwer'd by: the bye, to a queſtion 
NMy miſtreſa· aſæ d Now I return to you 

If you have need, ſay; and command my ſervioe. 
What was you W 2— | 


| bueri + Fog 416 to acquire, to turn e _ to ain And 
n Zunin  .- . 
Nauti/que mari. guermtibia vitam. 


Lipiers therefore has tranſlated it trouver; dE rene 


it, by. found, Lamibin reads acquitere in his text, and coatetids 
* in his notes that it is the right reading. 


"Vi 65; —1 fwvallos Ii le my find] See Aulaluria, or The MI ir, 
val II. of chis tranſlation, Act III. Scene VI. V. 68. Note 
- I" Su H 3 Har, 
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SY ; 
wc TRE CASKEET. 
b Har. Friend Good lady too ! 
By greet you 
„ And we you What are you foals. 
ing? 70 
Bas. Why, I was 8 out the e of ſome- 3 
. - what. . 
I've ſome how Joſt--- 
P RA. What is it >-—ſpeale.—What is it ? 
Har. Something---A loſs to ſome---But to our 
family 
A great concern 8 
an lippery hs I WR 

And W - {-—Miftreſs|--- 

N Pn. So ſhe ſeems, by Caſtor ! 73 
© nk She's like- a vile and curſed animal—— — 
"Pra: . animal * 

; LAM. A emwpitiar ſhe, 

That in a vine mer winds itſelf about; 

So winds ſhe in her ſtory---Say, what ſeek you? 
Har. Acaſket, youth, juſt now eſcap'd from me. 80 
. Eſcap'd!---You' ſhould have got a Jarger : 

TOR AER CUES | 
Har. . de r great 
| Lau. A wonder chal 

A little caſket holds ny money s- wort. 

Pra. Let her go on- | 
3 e She has wy free ene to do Þ, 


" $45 3 


7 . 50. —77 Tab Abe, M. Gueudeville cenſures Plautur 
here for an overſight ; a fight one indeed, he calls it, in makin 
Halijea addreſs Lampadiſeus by the term young man, When it ap- 
ears that he was 4 man grown 'up, when he expoſed Silenium.; 
But: he might have remembeſed,” that "the Romans called every 
mah py 4 e. aa ne were turned of forty you ld 


93. * F. 7 


— 


"es . — 4 fs Pak 


ACT ly. SCENE IL 0g 


Pra, Say then, what was within ? 
Har. Some childrens toys. 85 
Kia Here is a certain man knows where it is 
Har. And here's a certain woman, would be 
thankful, 
Would he produce it--- 
| | Lau. But this certain man 
Expects to be rewarded for his pains. | 
Har. Ay, but the woman has not wherewithal, go 
Who has loſt the caſket--- 
Lam. He demands ſome money. 
Har. He may demand it, but to little — 
Lau. He will = wenn give his pains for 


nothing. 
Pra. Have done your brate Tul be to your 
advantage. 
Ido confeſs, I have myſelf your caſket. 95 
Hal. Salvation's ſelf be with you? Not where 
| is it ? 


Pula. Tis here, and ſafe- But I would call with you 
Of this my great concern---And here 1 make you 
FW of my r = 

I F Wet mean you? { on 

Pu. Im the ded of we girl, 100 

Who had theſe toys about her when expos'd, © | 
Har. am do you then live here? | 

Pu. Your gueſs is right 

Byt I beſeech you, woman, to the point, 82 
And lay aſide all circumſtance---Speak out- 
How did theſe toys come firſt into yu” hands? 105 


v. 96. A = See The Captive, Vol. L. of this 
_ AR III. Scene III. V. 18, note. Second edition. 


— 


(E. Hal. 


104 THE GASKE x. \ 1 


Har. They were my miſtreſs daughters. 
Lau. That's a lie--» 
They: were my miſtreſs? property, not. (yours, 
PA. nnn 
p Jam. Lam dumb--- 
| Puk. Goon, 
Woman; and tel me where aner is 
Har, There in tha neighbourhood—- 110 
Pn. By: Pollux temple | 
My huſband's fon-in-law lives:there--- 
LAM. Moſt true 
Pra, geilb are you: intertupting me ?. Go on— 
What. do they call her age? 0 
Ne Tuſt-foventeen, 
me She is my daughter then--- ht 
| LAM. 11 it, 
Har. All hatyou cage, e eee eee 
my miſtreſo— 405 
| 4 * all they wann ſeek a miſtreſs 


Pug, Eve 8838 whem with, ca 
I fought for. 


Has, Safe. to return, what once is given in truſt, 
15 juſt and right; elſe, the benevolent 
Suffers, who, did: the ande- Fig our found. 
ling. 120 
Poubtleſs, turns out yourdaughter—And-my miſtreſs 
Win ſure return your With that intent 
She left ——— I TORN mp mw 
I'm. dete. 
x4. I chaok your owe to I the 9+ 2 SI 2 5 | 
| But Iebeſeech you, give me up the caſpet 
* What ay you, Corwen uy © | 
. 3 Lau, 


ACT w. $SCENE Il. 10 


| Lam. *Tis your own 
And you mould keep your oN] n- 


Pn. - And yet, I pity her. 


Lam. In my opinion, this; you ought to do 
Give her the caſket, and go in with her- 139 


Pra. PI follow your, advice Here, take the 
caſket--- 


And let's go in---Buy, what's-your miſtreſs _ 
Hats Melænis.t. | LETT 
| = 7" Head the. wahr- Til Gllows rg 
* 


V. 130, Give ber the cafttt— Lampadifces ſeems to megn, that 
the property of the caſket is in his miſtreſs Phamftrata ; but he 


adviſes her at laſt to give it to Hali/ca, 


*,* This Act is opened(by Lawpad/&s, whoſeeing the caſket 
Balle had dropt, lying upon the ground, takes it up to ſee what 
it contained; is joined by Phenofrata his miſtreſs, to whom he 
gives it. She, on I6oking into it, finds it bs. contais, the toys.ſhe 
had given to him when he went to expoſe her daughter. Kejoiced 
at this diſcovery, ſhe it going to find her out: when in the 


ſecond, Scene, Haliſcg.. (who, on recoyering; from her fright had 
diſcoveted her log), enters from the houſe, and ſpends mych-time 


in looking for the caſket in the place where ſhe had dropt it. At 
length Phanoſtrata and Lampadifent, owning they have found it, 
produce the caſket, and give it to Haliſca ; IE havitg cold — 


poftrata that het miſtzeſs's,name-way Melenia, they all go into the 


þguſe 1 N an this proceeding. fills nee 


0 Ed of the FovaTa. Acr. . 
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[giving it. 
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7% ©, T v. 
SCENE 1. 
d) e "Enter DEMIPHO. 


DBEMIPHO,/ 


W. Har is this buſineſs Waere m every tre et 
1 he current talk is, that I've found a 
daughter. 


They fay too, that depen | has ben ferking me 


th Forum. 


a 4 by 


ur LAMPADISCUS. es 


: a 


Fa. 0 my maſter ! Say, licks come you 8 
Pi Strait From the Senate--- | 
| Lam. Sir, I give you joy, 5 


That by my means you have increas'd your family,” | 


"Der. It is no joy to me I do not like 


5 To haye more children by another $ hs 
But what is this? al 


_ (Bun Gs ir here wh b w 


Fou will acknowledge a new daughter there--- nn 


Your wife is there already. -Quick, go in--- 
Dem. All other matters __ give way to that. 


e into the houſe, | 


V. 3. The * tos, "that 'Lampadio—] 2 as well as in 
A IV. Scene I. V. 6. Lampadiſcus is called Lampadio, It does 
not appear ſor what reaſon: but as it is ſo in all the editions LOW 
wolle to have 1270 we have not varied from them, 


LW | | . „ 


A. C T V. SCEWE b 107 


The COMEDIANS, 


Spectators, wait not for their coming out. 

None will return They'll finiſh all within. 

That done, they will undreſs---He that's in fault, i 5 
Will ſuffer for't He that is not, will drink 

Your healths---Now, as to what remains for you, 
Spectators, this our Comedy, thus ended, 

F * your ancient cuſtom, and applaud us. 


v. 14. —They'll fnifh all within.) Terence has concluded c one 


of his Comedies juſt in the ſame manner ; 


Ne expeqetis, dum exeunt huc : intus deſpondebitur : 
Intus tranfigetur, fi quid eft, quod reflet —— 
Andria, AQ V. Scene VL V. 16. 


——— Wait not till they come forth: within 
She'll be betroth'd, within, if ought remains 
Undone, *twill be concluded | Colman. 


V. 15. — they will undreſi— "That is, pull off the ſtage - dreſs 
in which they had performed their reſpective parts. 


V. 16. Will ſalfer for it, xc. ] It was part of the buſineſs of 


the Zdiles, to puniſh: bad actors, and to reward good ones. See 


Amphitryon in this tranſlation, Vol. I. Prologue, V. 74. Note. 


There is a paſſage in Lucian, which may ſerve to illuſtrate this 
matter. The reader may not be diſpleaſed if we quote it. It is 


in the Dialogue he calls The Fiſherman, or, The Philoſophers re- 


wiv'd; and is thus tranſlated by Chriftopher Echard, as printed 


in what is called Dryden's tranſlation of that author. . 
The maſter of the ſtage frequently chaſtiſes thoſe bad actors, 


who in badly repreſenting Minerva, Neptune, or Jowe, ſpoil 


0 the character of a god; yet the gods are never angry with theſe 
*© maſters for delivering the perſons and characters up to be 


% puniſhed, but are rather pleaſed to ſee them ſo uſed. To miſ- 
6 att a ſervant, or a meſſenger, is a ſmaller fault; but to mar 


| Heger or a Hercules, 9 crime.” 
g | 
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„% This act, which conſiſts only of one Scene, and that 
a ach ſhort one contains” nothing more, than the return of 
Demipho from the Forum, after having there heard the news of 
the diſcovery, of his daughter. Lamgadiſcus enters from the houſe 
of his ſon-in-law, conſirms the truth of. it ; and that his daughter 
and his wife are already there, They go into the houſe: and the 

comedians acquainting the Ipectators that wat elſe remained; the 
acknowledgement of Sil to be the. daughter of Demiphy and 
Phanptrata, and her marriage with: Alcefmavehs:; with requeſting 
the uſual plaudit, finiſh, the Comedy; much the ſhorteſt of our - 
author: it conſiſting of only one ſingle incident, the loſing and 
finding a caſket, which contained ſome toys, by means of which, 
a girl who had been expoſed in her infancy, diſcovers her 
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PERSONS of the D R A M A. 


\ © THERAPONTIGONUS, 4 captain. 


PHADROMUS, a young gentleman of Epidaurus, i 
love with PLANESIUM. 


- CURCULIO, Ne! to PrnzDRoMUs. 


COOK, 


PALINURUS, ſervants of PnæbROMUs. 


EYCO, a banker. 


. CAPPADOX, 2 pandar. 
The ATEER of the ON as cnonu- 


| PLANESIUM, beloved 5 Puzpnonus. 
BAWD. 


"SCENE, ZPIDAURUS. 


0 111 ) 


\ 


THE 


PARA 8 1 T E- 


AQ PF ah 
CO SCENE I. 
Enter: PHEDROMUS with a lighted torch, ſome 


ſlaves following him with wine and proviſions 415 an 
f ame! and PALINURUS. 


PALINURUS. 
7 HITHER away, and at this time of 
2 night; a g 1 W | 


* Favre calls this Comedy CURCULIO, the name he 
gives to a Paraſite, who is a principal charaQer; and on whole, 


intrigues much of the buſineſs of it depends. We have there- 


fore called it The PARASITE, 


V. 1. Whither away—} This Comedy, like ſome others of 
Plautus, has no Prologue, It was not uſual for him to write 
one, unleſs it was to explain the ſubject of the piece. But after 
his death, when any of his Comedies were revived by the Come- 
dians, they often uſed to intermix ' ſomewhat of their own weit- 
ing; a reaſon for which they gave in a Prologue. So in parti- 


S Limiers from Salmaſius. 
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55 THE PARASITE. 
Accoutred thus, and with this equipage? 


| Bu, wen Fen and her fon command me E 
where - | 


| Affection calls me—Whether i it be midnight, 


Twilight of evening, dawn of day, no matter— 5 
The aſſignation made, We muſt attend 


: Vpite of our teeth — 


Pal. benge howbtr, . 
Paz. Arg howe'er you are impertinent! 
Phar. Tis neither right nor reputable, you 


| Be your own bop, aud carcy pour own war-light, ro 


v. 2. 2 thus, &c.] _ Gallints, when on their amour- 
ous excurſions, had particular accostrements, by which they 
might be known, as well as ſtrangers, mariners, &c. Among 
others there were two, by vbſerving of which, no one could be. 
deceived. They had carried before them a torch of a particular 


make; and their ſlaves marched ſolemnly before them, loaded : 


nnd wir und other proviſions for a debanuch. 1 


3 which we bare tanſlased 
Cuendevill from De L' Oeuvre. 


v. 3. Where n tb. command me, &c.] The original 
is, Cupidoque imperat, Juddihque 'arhor. Mains the grammarian 
tells us, that though cxpido and amor ſeem to mean the ſame thing, 
yet they ure Giſſerents Copido i whe to fguffy the effect of in- 
conſiderats neceſlity, and amor that of the judgement ; and brivgs 
this inſtance from our author in ty of i it. "oy * — 
. windlated it agreeably 16 that idea. x 


V. b. The affignation mad. he TTY 3 aadife; 


Aden, which means the day fixed for plaading a cagfe We have | 


made uſe of the word a/ignation, which may be underſtood in 
| that ſenſe, nnn as a term in gal- 


lantey, | 
V. 10. PEEP . 
handſome boys elegan FT ix who carried a lighted torch 
bridegroom, Du . | 


0 x 


3 


o 119+ 

Paz. Should I not bring the work of little bees 
Deriv'd from ſweets, to my ſweet little. honey * 5 
Pal. But whither ſhall I ſay you're going now? 
Pn. Aſk me, and rl inform vou | 
5 of. Should Laſk, ol 


Py 


4 
4 
+F 


What would you anſwer ? $ 
Pn. This the temple i is 
Of Fjeulepins— 
Par. Well, and that Pre known 
More. chan a twelyemonth— * rat | 
Pu. Next to it, you ſee by. 
A _ ſhut cloſe—Hail! door that ſhut'ſt the cloſeſt, © _— 
How haſt thou far'd, of late —- Na 
Pal. What! has a 3 
2 20 but yeſterd: ay, or two days ner” 3 
Supp'd you laſt night | Pg 
Pu. What! do you laugh at me? 
Pal. Are you not mad, to hail the door; and aſk 
After 1 its health? 
Paz. By 2 Te 9 | 
This door, a door moſt truſty and moſt ſecret 
He mutters not a word: and when he's open'd 25 
Is ſtill and huſh—And when at night, his miſtreſs 
Comes out to ſpeak with me, in private lays | 
Not the leaſt word— 

PAL. Are you not doing, Phedromus,.. 
Something unworthy of yourſelf and family; 
Or elſe about ſome prank? Say, are you not e 

Laying a ſnare to catch ſome modeſt girl; 
Or one at leaſt who ought to be ſo. 1e e 8 
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| V. 11. — little bees] The original is, 1 Bo * 
eient writers, all lovers make uſe of diminutives in ſpeaking of 
their loves. 80 melliculo, little honey, in the next verſe. 


Vol. IV. 1 Pn. 


: one tadeed, But we are pretty 
_ tered into the aythor's baad, but exiſted. only in that of the comw- 
| mentator ; whos. very remarkable for explaining ad imm. ſome 


114 THE PARASITE. 


ö e 
ha et le 0 141 r 
| Par. I wiſh the ſame. 
Id have you always ſo to place your love, 
If you are wiſe, that if ihe) town ſhould know it, 35 
It may not be to your diſgrace Take CE. 
Always, you be not infamous—If needs 
That you muſt love, loye before 
Pn A. What's that? 9 


A5 p 


v. 34. —þ ple yr hw} —— "Tha tanm cone 


en. a a. as 7d par for tyura. 


v. 37. D The original i is, ne fo intefla- 
biliz, which ſignifies, one whoſe evidence cannot be talen as a c- 
ne/i; nar. who by. the Roman law can take a will. It was a law of 


the Twelve Tables, Iurtosus. InTeTaniiis Qua. EsHν - 


See A. Collins, Lib. xv. cap. 225 an ee. 


1 re-, ee. eur ot | 

7 | Rai 
x either of you | ſhall become an Adile | 87 

Or Prætor, let him RN and rock 


5 Out of my WII. '. 


And we are told by-Ulpias, (3b. l. Bages Tit. e 


was à dete of the ſenate, that whoever. was found pailty of 


writing a libellous poem, could neither make a will hiznſelf, ner 


be a witneſs 16 one made by another. 


Beſides, this,  Dambin will have it, Gat a a double (14-8. 0G 
jnnended by Plane in the word iargfebil, and a moſt indecent - 
dent the indecency never en- 


indecencies that are really to be met with, and far ſuppoſing 


To many others which never were ititended,” This is very odſervable 
in his commentary on Horace, as well as on our author. On 
| looking into Faubman, we find, whatis in him ratheran common z | 


3 r on FO A. 
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Pat. Take heed chat you proceed 
with caution. 
Pnax. Dors not live here a pandat ?. 
Par. None forbids 40 

To purchaſe of him what's on fate, provided 

You Have but wherewithal to pay for it. 

The publick road is free for all the world, 

If to get at it, you break down no fence; | 

So from the married woman you abſtain, 45 

The widow, virgin, and the free, why then 

Love whete you liſt. | 

Pra, This is the pandar's houſe, 
Par- A curſe light on it! 
Pn. Why 1 5 
Pat. Becaufe it ſerves 
So Me a (ue 1 
Pu. So! Revile! 
an. Wk all my hear Iwiſhie— 
| P . Yet have done. 5 
i. Pkg Why, Sir, was you yourſelf bade me go on. 
Pn. But now I bid you hold your tongue 
What -- 

Was going to ſay, is this—There's a young maiden — 
Pax. Belonging to the p, lives here 
EA You have it right | 

Par. The leſs am I [in danger 55. 

Of dropping i Wan 1 


V. 56. Of dropping wah —ut excedat, This aſlige has 
| mack perplexed the commentators. It is differently read in 
different editions, and by all ſuppoſed > very difficult paſſage. 
If therefore we have miſtaken the ſenſe in tranſlating it, we err 
in good company. - Here again Lambin is for turning this. into 


an indecent double e but wich as little reaſon 2s; that 


mentioned: in Note on V. 37. Lo order ta do this, be prefers 
the  readjog of ſome editions; excidlat.” 
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vs THE PARASITE. 


PR. Intolerably ſaucy ! : 
He fain world make a courtezan of her. 
But, as ſhe loves me ev'n to del ben 75 
I'd owe her to myſelf. | | 55 
N | Par. How's that? 
Puz. I'd have Tv 
My own, I fays. becauſe I love her . 
Par. This ſame clandeſtine de a wicked . P 


Tis utter ruin, 


i Pu. Troth, tis as « you ſay. . 
Par. Say, has ſhe enter'd yet the liſts of love? 


V. 59. 74 have” ber] The original is, cum illa facere nolo 
mutuum — Nuia proprium facio —The reader, if he pleaſes, may 
conſult Lambin on this paſſage; where he will find a long and 
moſt elaborate note; the whole of which ſeems to be no more 
than attending to the difference between the words mutyus and, 
proprius. Dare mutuum, which ſignifies to borrow, ſometimes 70 
lend ; either of which implies repayment z which was hot the 
intention of the ſpeaker ; but'facere propriums. is.z0 make a thing 
abſolutely. ates oxun property; and this is what Phedromus would 
be at. Plautus has again uſed dare mutuum in this ſenſe. 470 

1 ibo ; e 8 
. \Scene II, V. 101. 
Now will I-to'the Forum; and demand | 
- The-talent which J lent fix days ago—— Thoanrts. 


v. 65 the lifts of love?] The origibal is,” od" ta fert 
jim Deer gt yet bear the yoke 800 literally. Metaphorically, 
as we have tranſlated it. Horgce uſes ferre jagum in the ſame ſenſe. 


- 


_ Nondum ſabadtã ferre j Jugum vale, | 5 
 Ervice 5 ' nondum | mania | — . 4 F JS. 0 © 
Re TRIES 


. venerem toleraft bn. Lib. i. Ode v. V. 7 | 
* be thy heifer's yer Unbroke 
To the labours of the yoke, N n . 5 


e ere wright of * 7 2 25 5 bingen. 


1 » „ 
/ ay 
. 
" * 


LIN : = 


ATF VTENE I 101) 
| Paz. As far as Pm-concern'd, chaſt as my ſiſter ; 
Unleſs a kiſs or two has made her otherwiſe. 65 
Par. Ever remember this. Flame follows cloſe 
Upon the heels of ſmoke. In' ſmoke, indeed, 
Thipgs cannot be conſum'd, in flame they may. 
He that would have the kernel, breaks the nut- hell. 
Who would debauch a girl, begins with kiſſes— 70 
Paz. But ſhe's quite modeſt: nor to any man 
Has * allowed her favours— 
Pal. All this talk 

1 ok believe, if madeſty and pandars 
Could live 8 | 

ee Puk. Judge of her vourſelf— 4 
When ſhe has had an opportunity 9 76 
Of ſtealing off in private, ſne comes to me, f 
Gives me a ſingle kiſs, and ſtrait returns. ; 
The pandar being now fick, takes up his lodging 
In n e ou this ues 1 
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V. 70. e e 8 | e F< 


Qſcula gui ſumſit, f & cetera ; ſumet ; 3 
(oe quogue, gue data unt, perdere dignus erit. 
Te : ©  Ov1D. De Arte Amandi, K. i. v. * 


nende — ade kiſs, and gains no n 5 
Deſerves to loſe the bliſs he got before. Dee 


V. 59. bs Eſculapiu' temple — 1 . Thoſe 8 — — 
aſk of the gods, uſually lay in their temples, in order that waking 
or lleeping . they might receiye their anſwers. Thus the ſick 
bal to lye in the N of r the god of health. 

Mn "ths 0 | eee oc wan 

. Lee . 255 

Cum tulit, et caſarum ovium ſub noche flenti ro 
Pielllur incubuit frutis, 'fomnoſque petivit. 
Multa modis femulacra vider wolitantia miris, 
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At preſent, th! e „ 
Ehax eee wee Fer, 1 61 0 ty 8 213141 +. 
1 E. 1 vors, freiturgue * OT 
GEE wonr mls Achtronta affatur ay ati: © | 

Via "nay. 115 0 1. 1. 8, 
— of the Haghte?'d theep,” aan SE 
- of | By night the ſacred prieſt Aiſſolnes in ſleep: out at! 
When, in a train before his Cumbering ene, 
- Thia airy forms, and wond'rous. viſions fly. 
He calls the powers, who guard th” infernal floods ; © 
Andi talks infpir'd, familiar with the gods, | Pirre. 
It was a ſuperſtitions ruſtom among the ancients, to ſleep in 
the temples of the gods, whom they conſulted, by way, of ob- 
_ tainipg their anſwers in dreams. fps ar to this * 


- when Brizomart ſleeps in the temple of J. je” 
Then did the warlike maidiberſe]f repple, | a 
Udet the wings of /& all che might: Fut 
And with ſytert reft ber heavy eyes did cloſe, 


e that long. day's toil nd weary plight, 
her earthly parts with ſoft wlight 1 
Of Part ng ſleep did ſweetly drowned lie. 
| T bere did appear unto her heavenly ſfpright © © 
A wondrous viſion, which did cloſe imply 
| n olterity _ 
* Tait en, B. v. W 13. 
ö xvi. "has ſpoken. concergin 'the temple of Jeru- 
3 Pak as *. 'of this 2. where, 1 he, The . | 
; «+ either dreamed ſor themſelnaa, ot procured fome good dreamer | 
5 „0 de . By whieh. it ſbguld em (ſays Pope) that he had 
read ſomething concerning the viſions of their prophets, as that 
which gam bad, when he was ordered a'third IS ficep be- 
IP | fore the ark; and upon doing ſo. kad un dccountt bf the debrue- 
= tion of Bis houſe; or that which happened to Solomon, after 
| having ſacrifiged before the ark at —_ "The ſame author has 
alſo mentioned. the temple of Serapis, 1 OY as a place 
| for receiving oracles by dreams. 
| Mie are to acknowledge that we. are Indebyed to. „ 5 
? Mr. Warton for this iogenious 3 in * * an * | 
| - * pallage on Vigil aboves! 
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ACT 1. 8 © E N E t. 119 

a Pat. HO. What's the matter? 

ns One time he aſks me thirty tine for her, 3 

Another, a great talent. Nor yet can 3 
From im get any Kling that is far. 


3 the deng ih of undes us dt Ranide - 
already; bat it is ſo-apropds, we ate tempted to ſnention our ab- 
cient author 7 Tefry of Monmouth. He tells us, that Brutus laid 
Himſelf down upon a hart's ſkin which he had ſpread before the 
altar in the temple of Diane ; and that the goddefs foretold his 
| ſucceſs, The words of the oracle, as Curious, we hope the 


r in ang d ee 
dove: 8 


. Bras, e- an Guts revs 

luis in octane off nndigue clauſa mart : 
wl in oceano e habitata Hymn 8 

Nunc deſerta quidem ; e . 

Hane pete, nam tibi ſeuet erit ra 
Ii et nates altera Troja ti : 
Six de prole tua —— & 1% 

Totius terræ ſubditus irbis 211 318 
Bruths, there wn — ** | 
An iſland, which the weſtern ſea ſurrounds, 
© 4 ap poſſels'$; do few remain. 

o bar thy entrance, or obſteuR thy reign. - - 

To geach that happy ſbore tl Na user 
88272 to raiſe a Nn „„ 
And found an empire in thy royal line. 101 
een . nor bounds coat. 


" Twiokax5ox. 


v. 34. 3 . te mne 06 
as in our author, and indeed moſt of the ancient writers, 
| we meet with the word talent, ſimply, ſometimes as here; and 
in Mofellaria, The Apparition, AQ III. Scene III. V. 10. it is 
_ Called a great talent ; ſometimes it is called an Aich talent : 
ich all i im the ſame when to be underſtood of Grecian money. 
This Patric# tas obſerved on a fimilar paſſage in Terence. A 
talent was the ſame in value with'a tundred mine, n 327 J. 
_ of our mone x. 
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S 


1 


8 Youre, On: to *hink; of pit from a 


andar 500 45 2 88 
That which ke has not in 3 $14 | 


* 


1 Pu. I've juſt FR 
My paraſite to Caria, there to aſk 


My friend to advance to me a ſum of money 


B way of loan: which if he does not bring, 
1 know not which way next 'T have to turn me. 90 
Pl. Pay your devotions 1 to the Gods,. and then, 
T0 you'll-turn you. towards the rigit. 
: ne a geo ren e Para; Behold 
Before the door, an How rid to Venus. 
I've voy'd a breakfaſt to my Venus here - 
Par. Do 2 wen eee, for a break | 
faſt? n . wank 
Pas: reif a des aße theſe." 
abe Pal. I ſee you mean 95 
To overload your — Komach-theſe? * KK u 


Pn. Give me 1. e boy. * 
9 Whar to 0e 
{PHE 668 t noble ld & 


v. 9a. l 4 . Toe eri is; wer 


There ſeems a quibble. intended, and that the ſpeaker! means equi- 


vocally, — to) the right" Band,” or, 16 th Hebt way of 
lift. Thoſe who worſhipped the Gods, the comtiientators tell 2 
L tothe: right bas. q.2 £4 ee had! - 


ELSE 7% og then: vim fog > 5 
v. 4. "Poe vow'd a break/aft to my Venus bere.] Breakfaſt, 
45 Nh us, was the firſt meal in the day; by the ancients ear 
uſed by boys, in order to induce them to riſe early +! v7 
n *. jam vimdit ne ga wr oni 28 31% 


ern Seeger nun, wadipuc ti ns 


* 28 s N "Martial, "Lib! Wy * 213, 


. Ws che baker's ready with his rolls, © 
5 8 en ile + hi boi g and the e. 


4 * "ay, Precluim 285 A * 182 + + xe N. 2) 2 
- 5 | nom 
Pan; 


1150 5 
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ACT: 1. SCENE k 266 


A | Paz. Oh! that 
Tou — ſhall 44 There's an old harradan, 
Who us d to lye before the door to guard it,; 100 
The thirſty bawd is calpd here, Madam Yinous: 


Par. Why, you ſpeak of her, Sir, as of a flaggon, 


That us d to hold rich wine of Chios in it. 


Paz. To fay no more, ſhe has eng ſmack at 


WE ET wine. | 4 
Soon as with wine I've ſprinkled o'er the doors, 105 
You'll ſee; ſhe'll ſmell me out, and.open ſtrait. 
Par. Was it for her the bowl was hither brought? 
Fa. If * oppoſe it not 


Pal. I do, by Hercules ! . 


Wou' d he that brought it here had ele his N mt 
1 ee it meant for us. on 
PPA. Come; hold your rongve 110 
If any s left, *twill be enough for u. 
PAL. What river's Mon! t e edo full, te e 


Cannot receive? «4 #2111 em 01 
1 Go EY. me to de deo, K 
And eee Palinurus. [ery = 


| 3 Willingly. 
Pa: Drink, Toyely: door, drink hard; and ever 1715 
nnn wot JR the doar tt with wine. 
5 ibi to me. * : 
2 Fal. Lie abe door. ] Would you alike, Fneet door * 
lives, or capers, or ſome rel ine? 


Pn, Rouſe, rouſe wor Here er rwe call. 
Par. You ſpill the wine Wat isit * about? 


* 4312 


101, ary” Wel n is, | multi i boa atque 


af; öl Literally, much-bibber, and's Wine: Bibber. 5 


$47 eat ena Ci une oF 


Vas. 1 Chios] \Ghitweranifaiitn G Scl 
ppelago, now called · cin, famous 6 


* 
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= w "THE PARASETE | 
Pn. Away. See—how the houſe 1 is open d te f 
| ey” 7 120 
4 _ Not een fingle ereak—Sweer king thou charm'ſt 
"5 me! | 
be. owe ad. . e 
bab. [Let i ence ar ide, 


A: 
Pa. Bos G. . {hoot 2 


. >! 45 N 422 


J ser 7 PAN 
8 5 "Put BAWD. 


"E% he + wh *Tis good eee Loder. W . 

Wu: ee eee 45-1 

EE Where'er it ſtands, lis near.—Oh ho I have it. : 

Al bail, my foul! joy of my Bacchus, hail! r 

Ob do l adore thy aged age! 1 5 

e 1 — 

Thou art to me my myrrh, my cinnamon, 

| Me yp IPO e my feet caſſia, . 

3 ; mH 7. 

% WT n The original/ie, Net. 5060 or flag, 

| | were wid, is an oil chat exudes from myrrh or cinnamon when 
1 cut. It is mentioned by Ph. Speaking of myrrh trees, he ſays, 

„ ee flatten d dam, cui nulla 
Nat. B. Lib. xii. ep. 15. 


holes e called 
7 chere is no. rag mytrh. . we 


_ - Lucreting 400 ples the fame word 
: Sicut amaricini 4 314972 AE 


+ * 2 


1 E nardi florex, near gui naribus balanty * 
r 

$ When io compound an ointment you propoſe, 
| mw A CIR K wo 
4 6)dei IIIT ESE dates. A 


— 0 — - a7... ” 7 


40 1 SCENE u. 123 
My perfume of Arabia; chereſocter 


Thou ſpread'ſt thy ſweets, let me be buried there. 1o0 


But now thy ſcent has gratified my noſe, 

Let in its turn my throat receive ſome joy. 

Yet, yet I feel thee not Why, where's the bowl? 
Long to touch it. Pour thy liquor in. 


Pour, till it guggle in my On”: "By. - 


It went. I will purſue it here. 
Paz. Kis | 
A thirſty bawd: - 2, 
| 1 * A little ary, ot. | 
Paz. She's moderate. She takes off but a cup. 
| Nine gallon meafore. | 
Par. 'Troth, by your account, | 
The vintage of the year will ſcarce ſuffice her— 20 
'Tis pity but ſhe had been whelp's A | ſpaniel ; 8 
She, has ſo ld noſe. 
Baw». Wharvvice is that? 
ru. Ithink Fu ſpeak to the old jade. Tu ait 


v. 9. 3 of Arabia] The original is, Dai, 
which. we are told. is a gum: of a fragrant ſmell, and bitter taſte. 


exuding from a tree growing in Arabia. The reader will-fiad an 
accouþt of it in Pliny's Natural Hiſtory,- Rook xii. chap. 9. 


V. 10. —let me be buried there—] Limiers tells: us from Bar- 
bornius, that it was uſual with the ancients. when they found a 


ptexfant ſpot intheir life time, Ss a ſemen; ereQed there | 


aſter thrir dean. "7 


18. till - apy ME 4 n is, dai, . 5 
litthe-and little. | 


V. 49. A linde dey 3 original jo with an iaterrogation, | 


Bat Cen thinks it ſhould rather be as we have marked it. 
V. 19. Vu gallon 'meafure - 27 original is qaadrantal, 
which Petar went ws wit @ beitet feet ſquare, which held forty 


- eight /extarii, each - ſextarius about a pint and a half of our 
5 
93 | Accoſt 


* 

4 
; F 
4 
| 
| 5 
- 5 
" £2 
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. — ew tithe rt 


„  THEKPARASISER |, 
Accoſt ber S0 ene hacks look at me, bawd. 
{2 K* leo ber. 
f Who's wo ow Suan e W Ve cn 27 
Pu. "The. god of wing, brave Bacehus. 28 
He brings a potion to you, who are hawking. 
Shall mak and. parch'd with. thirſt but half um. 
6 make you quiet gr 172 
Bag, How-far Sf ., 
Pr. Behold this light. | 
Bawp. I prithee en 85 pace. 
Dol nearer to me, 
| CY) 6 wa 39 Pr, Health 0 0. : 
DAVE: Can, thas, 800 30 


Wed an pareh'd Fab ?, 
„ a, Hol vou bal drink 
eh moment: 204% 5d bail od 3: 


Bawp. Fare tis longa.coming. 

| Pu Here, he iy pmenty; dame. 
e „Iii ber the bowl. 
121 Bawd. (Your health, dear man, Len. 
| Dear as BLESS ST {40 A YN een 2 
nt aid boo PA Quick goon vieh chy mai; 
Scdur we Why fink with it. ws boner; u ee 
3 ; Fu. . hold" your tongue. 3 5 

MARI. | TK ZI wy” vs 
Ce ro Bn Tdrather amy. ſpite.to he- 
AWD. Venus, from little left, I give thee e 


V. nd igt e me 


34. Dear as my eyes. ] The original is, N 


. Aus Libations were very common 
among the antients. It was = cuſtom to pour out wine, or 
kh uors, in. honour, of i 

Mi ab, Js the ſea, or ar 


160 7s N. E Bat 12 oof ys nn TOP 9929443 . 
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And that againſt my will. Your lovers, when 
They quaff and drink away, make their libations: 


Seldom ſo good a lot falls to my ſhare. 40 
Pal. How greedily the jade ſucks down the-wine 
With open gullet ? | 


Puz. Now I'm at a loſs!  -» 
I know not how I ſhall begin with her. 


Par. Tell her the very ſame you now told me. 
Paz. What's that? 


Par. Why, that you are 3 45 
Ph. Confound: _ l 


* = 


7 
1 
4 , 
. 
1 
5 
* 
TY 
'v 
> 
1 
” 
* 
. 


ks Tell 1 


EY 


1 
Bawp. Lahr hens drank. ] Ah 1 ii 
Par. Do you like i it? 2 N 
Bawo. Very well, Sir. f 
Pal. And 1 ſhould like a goad to dig, your lides 1 
with. | | | 
Pn. Be quiet: hold your tongue. | | | 
Pal, I ſay no more. 4 
See, ſee, the rainbow drinks —By Hercules, 8 1 
I think 'twill rain to- day i 
| Lake of bf 
Dit quibus imperium vs pelagi, quorum æguora curro, 1 
Vobis lætus ego hoc candentem in litore taurum 5 F 
 Conflituam ante aras voti reus, extaque ſalſas , | 1 
* Porriciam in udtus, r vini liguentia Fundam. 1 7 
Virert. An. Lib. v. v. 235. N 
ve powers ! on whoſe wild empire I diſplay” © he ol 
My flying fails, and plough the watry wayy r: 
Oh! hear your ſuppliant, and my vow ſucceed 1 \ 


\ - Then on: theſe ſhores a milk-white bull ſhall bleed; 
. And-purple wine your filver waves ſhall ſtain, .. 
And ſacred victims glut the greedy main. Errer | 


V: 49: [—the rainbow drinks] Alluding. to — 
notion the antients had, that the rainbow drank up water from the 
ſea, Rn rivers. © 
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1,005), 1a, Shall T now tell her? 50 

"Pat. What would you tell her? | 
Punx. That Fam undone. 1 
Par: Ay, tell her ſo - 
P Aux. Old woman, Ut to the. 
ya have you. know I'm rum'd,—quite—to death. 
Bawy. That's vor my tay for, I'm Juſt brought 
But what's the hs that you tell meſo? | "55 
- Paz. Becauſe lim not poſſeſs'd of hat I love. 
Bawo. My Phedromus, I beg you, weep not thus. 
Take you but care I thirſt not, I'll rake care, 
HT CORY Fo all you [. 
Pu. Keep faith with me, 


| Tul not erect a golden ſtatue; „ t:.e 


IM plant à vine tree, as a monument 
Erected to your gullet. Who on earth, 
My Palinurus, fhall like me be happy, 
l 
AL, 5 | 
Tha man. hae-90 58, wane, ar we e tore, 9 % 
denne, Fe 80 
Bibit ingen: wg 
41 n— ˙ - Vinoate d 1 #6. 
ANC — oh  WarrTon, * 


The dee may ann at this in allaion to her * 
bowed, as an old woman. 


v. 64. VA girl comer 9271 The origitabis fill ad 
me bitet. Bito or bitio, is an old word, which ſignifies 1 com,, 
8 We meet with it again in ont anthor. 

lun nimium is wegrandi grads. t 
Fragments, —Y 
2 if * not n 


"op en . 


1 
* 


ACT I. S. CEN E II. 
Paz. Tis not fo with me. 
For I expel my paraſite's return 
To-day with money. | 
Par. You attempt great ting! 
If you depend on matters ia the clouds. 
Pu. What think you? ſhall 1 ROW dfaw near 
. the door, 
And ſing a catch to it? 
| Par. Even as you Ee 
I neither bid, nor yet forbid your laws 
Your humours and your manners are fo chang d. 
Pxz. Hear me, ye bolts—With pleaſure I ſa- 
lute ye. 
I wou'd, I wiſh, I beg you, lovely bolts, 75 
Propitious aid a lover. Lydians prove, 
Dance from your ſtaples, and ſend forth my love 


127 


" 


* 


Wo drinks my heart's beſt 3 and makes me 


vretched. 


v. 71, dud fog a chtch 10 it.] The oviginat 3 is, argue octeniem. 
Our author again uſes the word i in nn. 
—— * 

| Ma Act II. Scene Ul. V. 73. 
——fing catches underneath. her window— Corlmay. 


The custom of lovers ſerenading their miſtreſſes, or fioging 
Voce their windows, or at their doors, is very antient. 


— 


Dan . 


Ebrius ante firen extin&d cum face cant 
Perfous,, Sat. v. V. 168. 

Shall 1 the neighbour's vightly reſt invade, 

At her deaf doors with fame vile. ferenade 2 


4 


3 has been already explained. | 
See 


7c 


V. 76. Lydians fre The original is, Lydi barbari, 
8 foreign Lydians ; the Lydian: being noted far being very fond of 
dancing, and being very expert in the art. Why * called. - 


0 


/ 


1 


ns THE PARASITE... 


See how they ſleep, theſe ſorry bolts, nor ſtir 5 
A ſtep the faſter upon my account. 80 
I ſee you treat my aer with dont. N 


But hiſt} hiſt! 


Par, I am lene: What's ns mY 
Tu I hear a noĩſe. The ee at _ POP: 


* 


8 CE N * m. 
ene BAWD, lending in PLANESIU u. 
Bawp. 'Go ſoftly forth Take heed, my dear 
Planefium,, . , 
The doors make not a noiſe, nor hinges creak,. 
For fear my maſter hear what we're, about. 


Stay, ſtay, I'll ſprinkle ſome cold water on em. dene 
| 7 Tlike this palſied jade's preſeription tho'- — 5 


She's learn'd ſo much, to take the wine herſelf, 
| And leave the water ive * doors to drink. 


v. 6. 4 — the — xc. 2 RY from, EY 
Faber, will ay it that, this is a ſatirical iroke aimed at the 
ſcience of phyſick. Plautus fays) he compares what this old 
woman is 1 who is ſprinkling the hinges of the doors with 
water; and'who keeps the wine to herſelf, to the uſual practice 
of phyſicians, who forbid their patients the drinking of wine, 


and yet take care not to be in want of it themſelves : the Greek 
phyficians in particular, who are ſaid to be EINE lovers of 
ſttzte bottle. This Arbenens tells us. 


This ſeems to us pretty refined; and we much queſtion whether 
our author had any ſuch thing/in his head. However, as he after- 
wards, obſeryes,. Plautus in this explains a cuſtom very. uſual 
among the Greils, which was, for the young men to, ſprinkle the. 
doors of their mifſtreſs' 5 houſe, -with wine or other liquors : and 


alſs the malice of the women, who made * of this . 


+ to ou ** their huſbands, + 


* * 
> . - 
- . a - A 8 s 
- 1 LA, 
. 0 . 
- * - * 
F * 
- 


ae THE SEN H i 12% 
Pra. Come nedt, wiiete art trod? 5 who 


ſarety ae org 

For my recognizance to Pee W * r | 
Who in ber fame thus cit me to appear 10 16 
Behold me here. Being calfd, make my Eng 1 
And call on i you to dq the me. Gn. | 


Pas: I'm here, 

My ſweet th "the; 1 would ſabmiir'ts judgine 
Pr x. 1 * l nor nett for a true hater” =: 
| DAS; Palmer 3 | f 
— wa Mt. Bb. 
Spee Why iv l you cat | =o 
On face Pray ed a= 7 
_ You ink ben 8 "Wi 
| i 
E 


TS compa ir gas tonic 25} 


Pn. IR god 2 

Pat. Afar gay” _ 0 

| *. A: | =o 
Nearer the gods, in'Hlappindlk than Fam? 2 1 
PAE Youre not in me a na that I wh ii 
p A gies mote. pre: 8 Hl 
Be due PEG 1 ys — 
| | ; ; 4 4129 
ZA Slat jo e 1 2 {If 
mall fir, rw x opts e, ue. "ey 4.1 i 

V. 19. 4 paltry god! The original i is, id bard magoi pref. | | 
Some editions, as Lambin, Taubman, and ſome others, put in 
, and bead ind homo baud magni preti; if fo, the ſenſe, will be, 1 

ber d e, and fte, & little dals. en nn 1 
08. dif and oben, rw bed 1 
| 1 

Voß IV. 7 * | Pax. bs: 


Nor ſhall, till death ſhall e our ſouls. 


4 Vyleſs that von TY Wed 85 
| Make not ſo great a Me 


| 139, I. E Pp ARA 851 F E.. 0 
Fx. The m who 1 All that he loy 

Nor yet eh . Ihle in his l "ton 

1s ſure a race, 


wk OJ 3 3227 VI 100 1 


Fn. Well he chide g me. 


JEST 


* 


Ende WE. our arms I— 
i TR 1 This, e 
That makes 1 me fond of. hs. Iis chis reſtraint 11 
Laid on you by, your maſter, makes you dearer. . , 
Pra, Reftraint ? He never, can reſtrain me. from 
* Iv * 


Par. I cannot h but muſt giye him afchoolng. 


8 little, and diſcreet : 


ye to a degree of madneſs— 
Re ks caſe to be in lovre 350 


. * kings ige pen ren then- 


The fick ie ric W man enjoy » ny 
His own, his honors, virtues, duels, 2 


| Say with el envy ook not. on \PY JOB ii , 


#173 


"Par, Sir, in ME you vow var o watch chis ni 2 
; "Till Fs be break of day, by Palla ente! 


\ Paz. Peace! hold your tongue IS 
| Par. Why ſhould I hold my er 3 


«4 nz 1 VNR » © DV; *. NY Fas 7 50 Wl Tr [Aus eh S >. 34 z 
W. 36. Rifratint 5 Lumbin here puzzles himſelf with (ny 


| dikkrent explanations of this paſſage; Which are all ſaved, by. 
reſtörtug, from the old editions, the note of interrogation, in- 


end of the cams, after reſtraint: and then'the feuſe Þ ealy; | 
. 1 Pas, 


| : ; of ' 
Ther non ght bn. earth I have lo long delt. * 


— Mat 


| "yy Cas Hl a 


er H. $CENE N. xs 


- Pax. [afide,] Undone! by Hercules 
What's this I learn? 
| | Eper. The truth. On bearing ab. 
I edg'd myſelf a little nearer to hem 
55 e 
Px. I underſtand yo. > 7 
| Said t'othex, tell nie who das told you ſo? | 
She had a letter from him but this day, Ta 
This very day, ſaid ſhe, a letter cam 5 7 
That he had taken up money of a banker 
At intereſt; that he had it in his hands, wks 
And brought it with him apt pag purpoſe, 
Frs, 'tis oyer Vith me. 
* Rs Epi. Tben he added, - 
She bod & Ga che, gil herſelf ax well 11 
* R 285 75 
53 Pap. What's 


5 now to be done? ) 
I muſt adviſe with my Apacides. 
Axon. We've nothing elſe 10 go, but to le ont | 
Some feaſible expedient, piping hot— 2 
For if the young man is not here already, 115 
Ray will be very ſoon, by Hercules! | | 
Epi. Wer't not to ſeem more wiſe than both wy 
4 maſters, 15 ä 
] could propoſe a clever preied, which, ee ee 
; In my opinion, you would both approve of. . 


; Fo 


1 v. 114. e Reitt expedinn, piping ber-] I. e. B The 74 
., original i, cal, hbot.—!Tis not unuſual, when a perſon has 
may: thing ready. to \ſay, he has it piping bot. It has been pro- 
» inſtead of calidi to read cati—it ſhould then be tranſlated 


clever-- And this indeed ſeems to correſ What 
e 11g, 120. N n 


5 6 ET » 
K 2 Px. 
9 % . % ; 4 ” A P 
2 - f * , — 


© 6: Ber. Find oben wife aredty: for your fon; 130 


" THE: DISCOVERY, | 


"Pim. WW hat int, Epidicus ? Ko: 
Epi. And katie 
"3 £222 *. 2 
Arox. Why: doſt W ſpeak EY * 
Epi. You've wiſer heads than I; do you ſpeak firſt, 


Th give you my opinion afterwards. 
3a Kron. N een tell us. 


7 


Epi. No, you'l _ _ : 


Aro. No, PR nyt foi 
: 72 3 Ert. Well, i 90 ike the proj 
Put it in practice; if you approve it not, 5 
Find out a better-I nor ſow: nor rep 
Oughi for myſelf; my whole contern's for you. 


Pen, W what; bus let ee er | 


<> ſcheme. 


And wreak your vengeance on this muſjck- Fil, 

He's all for freeing, who: debauches him; 

Nor ever give her freedom while ſhe lives, 
Nan That's right, as can be.” 


5 rp "Pres Fe fo 10 meas 
8 Socher the ting be done once, 


- Ever. Never feag—- "a 
Now is the time; ere he rives; to do it: 
9 s our on, as he'll he bow Re 
Pxx. How know. you it * 


Kue. 


5 v. 125. pay; —__ nor erg — Mic 1 mee 
Dum, literally, I nor ſow, ner reap——2: metaphor taken from 


1 "Phe meaning is, I bave no interef in il er. | 
V. 130. Find out a wife direfth for your Jon] II. Darier has 


Fix 79528 8 N. Aeli, in his Comedy. called, I. Eura, 


te Blangerer, has ede imitation. of un rick of. Bf. 
"He the eee ryan, who whtie de made . 


And 90 TO e a ave with whom he is in love, &c. 


+ + 


FOI: ; hi CE 'E | 
5 # net SY wo a . — i a ; 2 Pl, 
* ; 1 bf ” 4 1 b ; © 


* 
n 
—_——— — 8 : FM 


Our love as now clandeftinely, by Realth?” * 

Px. By no means. "Ts four days Ince 1 diſ- 

patch d 1 © . L 75 

My dende to Caria, to procure 
Some money: He'll be here this very day. 

Pra. Time much too long you take, contriving 

means. 7 
Paz. May Jenus never be propitious to me, 


Tf 2 are three days longer in this houle, _ | 8 


I make you free! ok 20:63 

Pra. Do a you 6. | 
me this kiſs, - pd 85 aher Hm 

"Paz. Sende any 6s 

Now offer me a kingdom, Pd not anke * | 
With greater pleaſure. Say, e 
e When will vou make me free? amen 
S ar IO nv 

e EATER EE, 3 

Nor truſt to worthle(s hards the {acred theme. | Fraxcys. 


. 76. „ Caria—) Carla was a coptitry * leſſer Ann, 


1 29 


between n of the ee ber 
NMuandlr. 


the tiver 
V. 8g. tell ee eee eee 


diam pura, literally, prepare thy rod. The rod which the Lifter 


E 
an io oi 


— quem ter vindidta en | 
dle eee eee e. 
LY . *. Voz 
[Noreen he Prpor's yd, . +1 


8 — freedom of thy ſoul, | Fiss 
K 3 | Some 


53 


ACT J. 8 C E NE III. 138 
| Shall we thus ever love; and but expreſs” © 


\ 4 
— TE. MES. AE th. te. At. Dt. he 
4 * * ** —— - 


= 
4 
1 
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134 THE PARASITE, 


Aſk not of me: but if you love me, buy me. 
Be ſure bid hat hell not refuſe Adieu (Exit, 
| e ſo ſooh! IL. die, my Palinurus. 
Per. And 1--vith blows and want of fleep! _ 
SIT VIP: Then follow me, 


? *%, YE ani, £ * . 13 28 0 
. PB. * SV 4 2 IJ 7 * 


Zuzana 3.2485 FC 0 ned oen ut en 5 
* ” 


Ic 07 $001tioo7y 2d 19021 Mo any 
bons commentators will have i it, that windi iam. bara means 
prepare revesge. But we are 1 Fo well col vinted t at "Plautus 
meant as we have tranſlated it, 91 COT SABM 1012 2E 


F 
Il. IV? 22 o 


A= This AR is opened by . and hit ſervant Pal. 

nurus: who ſeeing his-maſter gaitig out of his own houſe at mid - 

night, accoutred as. vl going on, 1 E%S- 2 HY his ſur- 
our 


Prize, and. im where he is going at ph te an le- 
2 at a fa big fuch 'kind e were by no means 


uncommon, tells him he is going to u render vOuã⁰ ona love- affair, 
to what place, The ſervant; ſuſpecting he was going to the 

zuſe of a procurer, expoſtulates with him on his bad taſt, and 
endeavours to divert him from it. Phedromus however juſtifies 
" himſelf i in his ex — by haranguin on the beauty of his 
-miſtreſs, and oblig ges bis | dads e him to the Aber of the 
ule, where the. fave FM: had captivated him was lodged. 
Ar theres. he ſprinkles the door with wine, Which was the 
nal for the old bawd who guarded his miſtreſs, to know his 


I et The old bawd, noſing the wine, opens the door, and 


comes out-to-regale” berſelf with it z. which begins the ſecond 
Scene. After ſne had taken a gacd tiff, Phedronive accofts her, 
and acquaints her with his impatience to have the company of 
his beloved miſtreſs. The bawd, after another ſwinging draught, 
goes in, and promiſes to bring her to him. The time ſhe N 
in doing this, ſeems an age to Phedromus, who, again 
phizes the doors, ſprinkling them with wine, in honour * his | 
_ ' miſtreſs,” and is almoſt ready to ſerenade thew. But the fear of 
raiſing the neighbourhood, and roufitig+ the pandar, who was 
gone to el the temple of: Zſculapius; in order 10 get cured 
ora fit ef . a At length Planggam ap- 
” *. N n —_ 


1.434 * - # 


* 


_ 
" 


ACT RN HL 226 
proaches, and meets Phedromus, (who had put out his torch) 


in the dark, conducting them. Te t by + Scene is made 
up with the converſation between them ich  Plamfium puts 
an end to, by i imagining ſhe hears the prief opening the temple 
of AÆſculapius; for it is ow near-day-break, On this, after 
ſome endearments paſſed tween them, they part; and the 


time allowed for their taking their reſt till morning, rakes up ,_ 
: fiſt urea! 6) or Y OTH 9 oF A 9 
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Eu APPADOX from the tempirof... 
ESCULA PIUS. 


—  CAPPADOX. | 


S510 EI perceive what Ale means, 
I am reſolv'd forthwith to quit his temple. 
Too well I find he pays me no regard: 
Nor is diſpos'd. to cure me For my ne | 
Declines apace, my malady gets ground. - 5 
I walk as 1 were girdled with my ſpleen; 8 
And look as if my belly carried twins 
| Wreech: that.T am ! I fear me I ſhall burſt— - 

f DA Tai LI 
=_ PALINURUS [ ſdeaking to PHAEDROMU S 
within]! 


Pan. You would do well, Sir, hula” you liſt to 
3 W 10 
And brandiſh from yonrmibd aha anxious 8 
You doubt your paraſite's return from Caria. 


Tis my et he will bring the money. 
*For if he bring it not, no chain's ſo ſtrong _ 
I hold him from his cos 0-085. FIUT FOG, © 9 


V. ee pd ee eee 
they were ſick or lame, to ſleep in the temple of Aſculapius the 
god of health, by which means they hoped for a cure. 


V. 15. Hen his crib—] The original is, ad preſepin ua, 
| Jp eng » Plantus, in ordet to point out the character of 
DIA" 18 a paraſita 


5 


ſ 


* 


Acre 4 SCENE I "97 


Lr. Whels ling bern 0 
8 451 Pa. — this Thear 3 
8 Tn 3 — 
Parl. What man is men * a 
Aud eyes 
As green as-grafs ! Wen ee 2: 7 
But his complexion-puzzlesrme. — 20 
I know him well; tis che procurer Cappador. 
—— . 
C. Save you, Pala 
Par. Ha ! is it you, the chief in all bad pranks? 
dere you '—How fares it 
8 CY. I am juſt ale - 
Fane Tha Jt eee. 


kar jou? 1 4 
Car. Whyz I'm kübd with PET 26 

e ce l. and my lungs are torn. 

My liver is in torment, and my heart- ſtrings 

Are e hh all my 99 guts full of pain. 


3 ah thinks of ia but wanting e wt 
proach wg ok As ane ſpeaks of him as a beaſt, who fats him- 
in a ſtable. Lynmrens, from Guzuveviiie, 


| V. 18. ae eee c.] The original is, cum col- 
8 nenn ſwelled out, phe a | 


V. 19. 8 Greanl round the ey is at 
29, a known indication of ſickneſs, 


. 28.— my Jmall guts —]. The original is bir, which we are 
told, 8 means the gut phyſicians call inteftinum ggjunum, 
the empty gut, Waun 
in gene; 2 Fi; Joga. | 


* 
ld : 
I * 4 * 

* T7 * o nd 


Par, 


233 T HE PAR ASI E. 8 


Par. Then your complaint is bf the:reyal ſort. 
Cap. Anealy matter tis, to jeer the wretched ! 30 
PN. I'd have you hold r 
Till your inteſtines gin to putrifſy -- 
For if you now go off, while yet — 
Has not joſt all its virtde, your inteſtiges . 7 
May fetch a greater .price-than-williyourſelf. 
Caras Ays but my ſpleen, Liſay's truſs d ee 1 
Pan. Then walk- - 


That's beſt for all diſorders of 'thedpleeg— 


4 - ' 
Sende Þ5 0H hy 19405 1 ot $$: B68; 2 1 


V. a9. __ the royal 1 The Jabndith b ned 26, 
regius, the roul diſeaſe; The original is, morbus bepatarius, which 
poſbly msapt ſomething of this ſort. | Cappauox takes it as 3 
ſneer. Poſſibly we ſhould read apaterius, Greek wnerrelo;, Morbus 
_ - conſularis, the conſular diſeaſe. Dr. Sydenham has an irony * he 
had too much good ſenſe to ſpeak it ſeriouſly) much to this pür- 
poſe, 'ſpoken to gouty folks. It may be"obſerved, that the diſ. 
caſe here called $epatarius, is common iy Called: | bepaticus z a word 
much 1 Hpnticts, ay: ag VTETWS Go + that. is,,,conſl gr. 
alogy therefore, Itbe ere be ſych a word. as hepatarigs, 
oth” "as" far as oe! 9 "And, it is ab Nat ieyduerrs a word 
once only made uſe of by Plautus), hypaterius, in Greek vrarypu, 
is a Word toined-by/the pot, and ee bepatorias, are 
ſemble it after, the ſame manner. Jeb: 293472 52 084 T8679 . * 
It is dangerons_ to build on gtound ſo ſlippery, Ahn of con- 
7 jefwr is, and we are ſenſible, how inadequate we are to the taſk, 
c Hes we have here no other foundation to bulld a readin 
upon; it is poſſible, if no ſuch word as beparat ius is lſewhere"% 
be found, the right reading may be hypaticus ; in which the allu- 
fiow is eaſily to be diſcerned, ed ee aa 


V. 37,—fo all diferders of the en PHARM Titnis putts as 
2 exercitatione minuitur. „ „ tens, Lib. i ji. cap. 8. 
A diſorder in the ſpleed is increaſed | by re reſt, but by riß 
ken leſſened. 

And Platarcb, in his life of Dene, 3 that it is 
faid of Laomedon the Orchomenian, that by advice of his phyſician, 

| oy uſed to run Jong W for the r of ſome indiſpoſition of 
4A | | hig 


» 


KC Tan. #S  CEMNFELU. 

Cap, Truce with your raillery, and anſwer me 
To what Eaſk. I've had a dream to night: 
If I ſhould tell it you, can yowexpound it? 40 
Par. I am the only man Who knows that art: 
The interpreters of dreams all come to mne 
In conſultation; and when S n. ö 
Ah Dy aſt eee renal 21 li hne a 


3] 2"w 69 EY 9 ec 4) 
» 


lit x s EN E. II.. * BP 937 
pi Eve Saen. 1 


* 111 7 


Why this as, 5 WIV Jon! t ou ſet. me ou... 
The things | I want; that our keen paraſite, | 
When he'comes back, may find his dinner dy. 
Px. Yowll wait till I interpret him his . | 
Coon. hene er you * yourſelf, ”= Ply 
LATEST OTE | 2 
a PAC. Tue” 077 0m ag wget 
wy Coox. Go then, and ak me qut 1 1 TROY 
Pe Agar Mean time then, tell * en 
; + 7 0 Bn: 
1 warrant him more ſkilful than myſelf :t 
For what I know, I know it all from him. 2 
Car. Let him attend „ 


; | Pt He will 
Der, ACS x. 38 2208 259% , 


Car. Hei is, 10 
What few ſaves are, obedient to hls naler. . 
Mark me then ae, SIO 


n Cook. Well—Tho' you're unknown to me. 


dis ln ; 8 by that means, having through labour and nk 
Ciſe framed the habit of his body; betook Kiel to the garland- 
_ and became one of the principal runners at the long race. 


5 . 
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Cap. 
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»60 \THEPARASITE + 


| Car: This night keen char Aber u. 
At diſtannt from me: ee e 
REN 43 948% 


e ol unn init. me 25 


That all the other gods will do the like. 
In truth, chere is among them — 
eee mags Dro ee 0 
Better you'd paſsd the night in great Fove's 8 
He ſpar d you, When vou imo d him to a falſe- 
hood. 20 
Cav. If all bitte ite Gathiwere to rap thus, 

The capitol itſelf would not contain them. 
Coed. Attend then; and to ÆAſculapius ſue 
For peace, leſt ſome n e to a 


hy * e H Nn this 


3 is. i ee Jove's i] See Rü l. 17-444 I. N 
5 n ich we may add, that the reader will find ” 
markable inſtance of this in Arifophancs, 'whete Chremylus brings 
out Plutus the god of riches, from Aſculapius s temple, hefe he 
- lag found him blind, and lying there, in order to recover his 
7. re ig great humour in the Trene, and the reader may 


his Plans. 1 of . 
V. 21. 1 . 1 1. e. in in the PAD of be. 0 5 
V. 22 The capitol ſelf] It mighe be matter bf ſurprize, 


as ſome commentators have obſerved, that Plautus makes the 


y_— mention the capitol, when the ſcene lies at Epidaurus, were 
we not told, as Grazer has mentioned, that there were capitol: in 
other places beſides Ru; vr rather, that that name hal been 
2 ene 0 to the yp temples ef, _ principal 


"Perkaps it may Is an inattention of the ks 80 in Pleudelus, 
The Cheat, he mentions; the Matias gate, which was AER 
eme 6-96 Gs, 1 70 115 


in : enn ov * 


46 4 SD Car, 


oO 


Is 


not be Cilpleaſe8 to be referred to it. t be of | 


«4 
l 


ACT U. SCENE UL 2 
=" Cav. Youicounfel well, PU go into ble, 
And aſk his Karon | 
Coon. ap be nver grant 
Par. Sumo ade who is it there 1 ſee? | 
Ist not the paraſite I ſent to Caria 
CO ge n z come en forts I far. 70 | 


- 


ty 


| Emer PHEDROMUS. 
na 


N What ole i this? 
e ee W PR your pars 
. Coming this way at farther cod o the ftreet. 
| Let's ſtep aſide; and lift what he's about - 
FRA. I 9 you're in the 2 add. 


„ * rd r " % ww 
6. .Þ N , 
27395 6 3 * 
s 120 * 14 8 0 E N. E III. 1 „ Ne 
0 | & —'F = | 
ale. ning, tegen 
e! bu. CURCULIO. at 
* w_ er edi 
8 ret co K 
R. nown or u 


Make WAY, \ - while 1 do my commiſſion here: 

Fly all, begone, and quit the way o me, 

Na enen bead, oe hal, 

2 35. —at farther end v the fra. ] This u. long wh 

1 the paraſite gives us in the following Scene, all the while 
is walking to the front of the ſtage where he ſtops, is, 


many others, an inſtance of the largeneſs of the theatres of the 
antients ; far different from our modern ones, on which it i bot 


poſüble to exhibit ſuch repreſentations.” Lumas. 
V. 2. Male way] | ng de rh, eee 
dolleckt to have occurred | the character of Brgaſlus the parate, 


in The Captive, * IV. Scene . v. in Vet L. of his 
"tranſlation. ger | 


Ne 


mer ge ; I ſome 


* 


„ . * 


i THE PARAS ITE 


Funde ddie hurt P L 4th ſo charg'd with buſineſs 3 
Of diligence and ſpeed; no man whatever, a 
ei lim de eder ſb rich, let him be king, 

Or general, let him be clerk o the market, 
Sheriff or headborough in all his glor r.. 

| Shall tand before me, if he ſtops myway— ' 1 
And thoſe cloak d nn who ſtalk waver r 


7 7 off OT 
2 1 3 Y : * + Wa, 7: * 


0 „9. 4. him bs bing, « or \ be him be cli the 


Ty feeriff, or beadborough—} ' Tbs origioal 16, 
©1.. | Nec frategus, nec lyrannut qui/quam, nec mn 


Mie dematebus| nes comarebut = | 


None of · che Grttias ſlates were fo/well-knowfh, at 3 as. the 


| cfibenian. And this may excuſe Plgutus for fi uppoſing the ſame kind 
ok magiſtrates at Eyidaurus, where the Scene of this Comedy is laid. 
The Agoranomus (Ayopavip2;) which we have tranſlated, clerk of the 
marlet, had the care of the market, and of every thing there 


ſold, - corn excepted i and were eſpecially obliged to ſee that no 
man wronged or any way circumvented another in buying or ſell- 
ing. See Porter's Antiquities, Book i. chap.” 15- They are often 
mentioned by 4riftophanes ; particularly i in The Waſps, V. 1398. 


_ | wherethe Scholiaſt explains the word in the ſame manner. The 


"Demarchi {Anuapxe:) took care of the revenues of the people, paid 
all the duties required of them, and prefided at the election of 
ſenators, and other mayiſtrates. See Potter's Antiquities, chap, xiii. 


"This we have rendered Serif. Theſe too are mentioned in 


© Ariftophants, V. 37. of The Clouds; to which the reader is referred, 


.the prefe&, or principal officer of every village or hamlet, See 
Ari kap baner, the Scholiaſt on V. 1143. of The Peace. This we 


* rrandlaced headberough or conflable, How. Curculio could 


inn of meeting with a general, a commander i in chief, or a king 
in the ſtreets of Eidaurus, cannot well be imagined. We there- 
fore are inclined to think that the fraregus and the franut, are 


y uo other perſons than one of the qpanayor {of Whom there were 


many at At bent] and the Bacaed; (called in mockery-tyraxaus by 
_ + Curcalio) for which offices the reader is referred. to Potter's Anti- 


quities, Book i. chap. 12. and Book iii. chap. i iv. But chis con- 


"56 iy with deference ſubmitted to the reader. # 
| With 


* 
— — 


9 2 ta the Scholiaft thereon. The Camarchus (Kdpapxo) was 


Ft: - ee 


ACT H. SCENE W. 143. 
With their heads OW. and. their . ops, r 
cramm ._; _ 

With bol They carry balken with them, 199. N 
They ſtop the runaways, and chatter LT. 
Their wiſe opinions—At each tippling houſe” * 15 
You ſee them toping—There, they hide their heads, 
And as they ſteal their liquor, drink it hot— 
Then with. great gravity, and half ſeas over, 
They ſally forth; but, if I meet with them, 3 
Fl make them fend. their ee out back 

© ' wards... .. 10 
The ſlaves too of buffoons, who play in a the ſtreets, 


Te 
+#> 4.7 


v: 12. With their heads cb . See the note on Act IV. 
1 L V. 18, of The” Captiver, Vol. I. of this tranſlation. 


v. 14. —the runaways—) The original is drapete, from, the 
Greek Jareral. It is not unlikely that Plautus is here ſneering 
at the Greet philoſophers ; who, if we are not much miſtaken, 
nl n at fibenr.! er ee 


V. 15. —vach rippling bouſe—} In Thermopolio. 8 
read e and Camerarius, Thermopolio ; poſſibly, ſays 1 


commentator, becauſe the maſter, of the "OY houſe had Mer 
cury for his ſigg. | 


V. 15. L liquor,” drink it a It has been already ob- 
ſerved in the courſe of theſe notes, that the ancients drank _ 
wine hot ; more particularly when they were at a debauch. 


V. 18. —balf ſeas over,] The original Fg rams a nb 
drunk, fudaled, or what we call balf ſeas over. | 


V. 20. —barky-brotb—].- The original is ain food. | 
made bf barley-meal, the property of which is ſaid. to create 
wind in the bowels. of thoſe who eat it. The expreſſion is not 


quite decent, but bs; | mms be excuſed i in the rd 1 2 
paraſit ' LAS - e 144 ” . 2 4 


V. 21. =—wibo play in 15 Areeti, te] The original i is, qui on 
datatim. Who play, by giving one to mother,” w 45 N of s ball 
from hand to hand. en 

The 


o 3 of 
> 4 8: 


\ 


ts 1E Allr 


| Phe chidiers an cierarhers of thi hl, 
All to the ground Ifell —Why, let ks 
At homes and by thar means avoid the danger. 
7 Pu. Lat.] 1F'this Tam fav e 
He Rees li dB or tt rin; 
And ſuch flaves now. Vis well he wants the means 
To put the thing he'knows ſo-well, in practice. 
un. If there done Here, can tell ne whete'to 0 | 
+ My patron PB my buſinefs haftes, 30 
And I muſt meet with him as { n as poſſible, a 
Pxr. He's feeking you.— © 9 30002 2: wall e 
n. Suppoſe we join him—Ho/ 
ca! Here e 3 TO, a 
| es - Who calls me 
By fame? EY pony ge s 


Pn One Who hen WEE, with yon. ak 
Con. You could. e J have wind for 


| My hopes Fe e MARS Ro tell me all · 
Con. Speak ot I pray; wa how fund f 


ad mine. 
Pam. What iu te matter? 1 26-5 * e 
My knees covert ng 5 * 


Pn. Meats 
Con. eee. | 


3 N „ The * 
n  Aexpreſion of fariefaion or delight. bund wort 


POM | 


2088 2 
' * 
; 


t 


— 
2 


ACT. HI. SCEMNE! II. 43 
Pn. See vou, how gale! he laoks > a ſeat here 
„ e quaeklhy ;- yrs 
ON bring a:ewer with matet—Haſbeiquick Y 
Cox. I'm ſick at heart 
P. Would you "$5 P45 
n | Cur. No— 
A bit to eat I'd ſwallow't in a moment —- b 
. A plague confound you! 
| Con. Give me, 1 beſcech youp 
On: I arrival, ſome refreſhment ? 


— — 
— A 
— — CR 


| 
| 
| 
f 


Pn. Tes, 
It ſhall be done. fanning bim. ] 
Cu. What is it you're about? 
Pax. n giving, you refreſhment, _ _ 
- Cup, No, I want not 50 
Refreſhment quite fo airs, cl | 
Pn. Why, what — 2 
Cos. I want to eat; tis thas, on. * n 
Muſt welcome me. 
Px. May ne: and all * Gods 
Confound you! 4 
Cur, Tm quite ſpent, I . can ſee, | 
My mouth is bitter, and my teeth are ruſty, 55 
My jaws' for want of exerciſe, are grown | 


| Quice clammy, and my guts _ lank 'thro* N 
eld. F 


V. 48. hdr" There is à double entendfe in'the 
original, made by the double meaning of the word wentzs, which 
ſignifies the ſame as adventus, a coming, or an arrival, and alſo, 
ind or air. Curculio takes it in the former ſenſe, and Phe- * \ 
Aron in the latter. We have endeavoured'to aim at nll 4 
like it, by the uſe of the word refreſoment. 


V. 60% Bates: deep The original is, 8 | 
. Lippio is properly to be din: fighted, dar- med, or, as Shah, + 
Veil IV. L calls 


. 


146 THE PARASITE. 
Pn. Well, by-and-by then, you ſhall eat a morſel. 
Cuz. None of your morſels, I'm for à full meal. 
Pn. Did you but know "ha is 8 for 
„Con. I with" T knew but where my rect wan 

5 much : . 8 a 

To find it out. omit 
Pu. A ham; a fat os pa, 

With paps and kernels. E 

5 Cur. What, all theſe *—-Perhaps 

You mean by th* market 

Pn. In the diſh, I tell you, 

Led ready for you, ince we heard the news 65 

, of your arrival. 75 

"Cur. Dont play tricks with me. 
Pu, As I could wiſh the girl I love, lov'd me, 

1 do not lye. But I hear nothing yet 

Of he affair on which you were diſpatch d. 

Con. 1 have brought back nothing. 
Pn. Then am T undone, 70 
Con. I could find  fomething, i if * have but 

| patience. . 

| Scotia to Youu order, I ſet out, 


; tl 
* —— F o » 
% 17 by 3 4 4 * LE » 


n dv" deny Ape fe 2 « diſeaſe ef the eyes, 
transferred to the mouth. This the commentators call audaciſima + 
Gene eee. en. 


V. 68, Ile ne Would the ciiticks allow us te 
ſuppoſe that Shal/prare had been ' acquainted with Plaurzs, we 
cannot but think there is ſomething ſo fimilar- to this in Romeo 
and Fulict, where the Nurſe who bad been ſent by Foliet with 
8 Romeo, at her return keeps on for ſome time teazing 
her eee on that it had given 
Aim the ideas. nene * 3% N 


x Arr iv'd 
> # 4 by . k 4 4 *F N 2 
* K * a ph | 8 
U fon . 


ACTI. $CEMRE-ME- 147 
Arriy'd at Carig—there I faw your friend. 
I aſk him ts. make up the ſum you wanted. . 
_ He'd have you think him willing to oblige you, 
Nor would he diſappoint you—as becomes 
Friends to be willing to aſſiſt each other — 
But anſwer'd in few words, and faithfully ; ; 
That he, like you, was in great want of money 
Pn. Tour words are daggers— | 
Cur. Nay, Pm "wr you; 80 
And I will have you ſav'd Upon this anſwer, -- 
I left him, and went thence unto. the Forum, 
Penſive to think my. errand was in vain. 
By accident I there eſpy d a captain. PY 
Him I accoſt with ſalutations— He 85 
Returns the compliment Then takes my hand, 
Draws me apart, and aſks me, Why at Caria? 
J tell him, I came thither for amuſement. L 
Says he, In Epidaurus do you know © * 
Lyco the banker ?—Yes, lays I, Ido . 90 
And know you the procurer Cappadox ?.. F 
Says he—O, ay, Lycarly,viſit him— 
But what of him ?—Becauſel bought of him 
A girl for thirty minæ; and her cloaths, 
And jewels for ten minæ more The money, 95 
Says I, have you yet paid him? It is lodg'd | 
In Lycos hands, the banker that 1 ſpoke of: 


.  Torder'd him, that when he ſhould receive 


A letter from me, ſeal d with my own ring, | 


V. 88. 7 ell bin, de] Here begins the narrative, which js 
continued to V. 136, and is clear, elegant, and wortby of Plautus. 
V. 89.— 1 - ig MOI city e 

a part of Greece. 
V. 99. —haÞ'd with oy —— Fg * The fealyof So ret WS 
: were) cut on rings, which they uſpally wore on their fingers: 
L 2 many -- 
. 


148 THE PARASITE, 


He trait; hould take the girl, her claus and 
Jene 10 
From the Weser Naietg ed his ſtory, 

I left him Strait he calls me back; invites me 
To ſup wit him My conſcience would not let me 
Refuſe his offer Then, ſays he, ſuppoſe 1 
We go, and take our places at the table. 103 : 
The medion pleasd me . For it ſuits not me OY - . 

To r out Nr, ee 
28 | ; 
many 4 elch a 10 be fie a this very a f eat "in the 
. cabinets of qhe/curipus;/} 0711 551151 


V. 103. —MMy ality rw rae wet is, 05 io Hau. ; f „ 


this ſenſe too Terence more than nc uſes the word. 3 
— e x 29328 Taube 
| 84 vun 22 Heston. Act II. Scene II. V. 16. 


Tab e 2 point of conſcienee. Col uA. 
BY theſe paſſages, and in others that eat produced, raligio 
means ans hs called in. r png. Engliſh, — af | 
co Crence. - a 
may not be amiſs to obſerve) "that b ales the; wo 
religion in the ſame ſenſe. 


Madam, as thereto fur By Nh eee. ? oy: . 

Which iy love Nee 8 W813 v4 wt 
I tell you . a DIR 

Wo Ante and cue, v. Scene LIL, Dole, 


v. 109. EYE day, nor e "night =} It-is/to'be obteved 
that the time in which the antients made their grand meal, was 
far advanced in the night. Thoſe who ſat down to a meal in the 
day-time, w wete looked upon ar gluttons. Cureulis here declares 

he does not coueern himſelf wick that «cuſtom, his profefiion of 
a paraſite giving him a ſoflicient r to regale himſelf 


en and night! Gunvpeviiie, 
a Saprens ts dans rauate, a rz 
3 W | Wo" Lib. i. Epiſt. v. V. z. 
| At evening lerrea a ; Wa . 3 * Fraxers. 
ha 281 1045 An ; 
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ACT Il SCENE It. 149 


Of her due rights, defrauding her--Tn hort, 

All was prepar'd, and we ourſelves: not wanting. 
When we had eat and drank, he took the dice, 110 

And challeng'd me to 145 —4 ſtake my cloak; 

And he his ring and then invok'd Plaugium. 

Pn. My miſtreſs? 
Cox. Peate a while-He'threw deuce· ace. 

I take the dice: invoke my patron Hercules ! N 

And throw a princely caſt. ben drink to him 115 

In a large cup of wine. He drinks it up, 

Reclines his head, and ſleeps. I lily draw | 
From him his ring; and ſteal from off the couch, 

For fear the captain ſee me. Whither going? 


| The ſlayes then aſk--- Why, whither all men go, 120 


V. 112. —invol'd Planeſium.] See this explained i in a note 
on Act I. Scene I. V. 6. Vol. I. of this tranſlation. 


V. 113. —He'threw dtuce- ace.] The ori inal is, jacit wolturios 
_ quatuer. Literally, he threa four vulturs. 2 vultur chrow as 
"vel" as the dog throw, was eſteemed unluck 2 


. 114. —my patron Hercules] It was . as has dons 
already obſerved elſewhere, that thoſe who threw the dice, invoked 
ſome god. Military men called upon Mars; lovers on Venus, or 
ſome miſtreſs. Paraſites invoked Hereules ; and for this reaſon, 
becauſe, -as has been obſerved in the courſe of theſe notes, the 
tenths at entertainments were offered to him; and theſe were 
given to. the lower ſort of people, among whom paraſites were 

ranked. Aldus, with ſome e old editions, inſtead of Her- 
culem, read Herem. . De L'OzUuvaz. 
e fatron—] The original is, meam nutricem. As we know 
no word in our language to Wen nutrix mou in on ſenſe, we 
have r it patron. | The 


V. 116. —a princely caft;] The original is, I ik * 
they cal ed Venui's caſt, which v was eſteemed a lucky one. 


V. 121, —wwhither all men g0—] The reader, we proſome, 
need * told the place the ſpeaker means. 


L432  Who've 


/ 


3 good foundation for the belly PA TINT 


— 


250 8 HR PARASITE., 


Who've made an hearty meal---As ſoon. as er 
I ſaw the door, I took me to my 2 W 
Paz. I praiſe ou. | 
© Cur. Praiſe me, when I've done your Job 1 


| g come, ler's | in, and ſeal·— 


Pr &. Do I delay yu? 
Con. But firſt for this Hae: ham, kernel -and 
paps. 123 


7 * 


Bread, bumpers, beef, and a capacious pot. 


Theſe will ſupply good counſel: while you ſeal, 
- He'll wait, and J ſhall eat. I'll dictate to you 
What you ſhall write---Fallow me in. 


PR. I follow. 130 6 
is [Excunt. 


\ % 


* 
4 3 


V. 129. Hell waits tex) meaning Palinerer 


Fs, * This: AQ is opened by Cappadox the procurer, coming 
from the temple of AE/culapins, where he had lain all night; and 


much diſcontented that the god had not ſeemed diſpoſed to re- 
lieve his malady. He is joined by Palinarus coming out from 
his maſter; who, after-rallying him on account of the figure he 


makes, undertakes" at his requeſt, to expound à dream he had 


had white lying in the tewple ; which as he is going to do, be 


is interrupted by his maſter calling him; ſo he leaves that boſi- 
neſs to a cook, who enters in the ſecond Scene. Towards the end 


of which Palinurws, ſeeing at a diſtance Curculio the para ſite re- 


turning from Caria, cally out to his maſter to meet him. He 


enters in the third Scene; and after ſome buffooneries not incon- 
fiſtent with his character, acquaints Phedromus with his commiſ- 


fion, and the manner in which he had executed it; when they go 


out together in order to forge a letter, by means of which to 


receive the money, and have the ſlave delivered up to them, 
And the time neceſſary for the putting this in execution, and for 


ITT oy Er . 1 


5 


* 
ft 
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Enter LT CO. 
LYCO. 


Find Fm a good man,—T ve ſtruck my batance,, 
And ſee, by what's in hand, and what I owe, 


V. 1.1 find Pma good man,—] The original is, Beatus videor, 


in which ſenſe of rich, we find it again uſed by Plautus. 


Bonam ego quam beatam me «fſe nimio dici mavolo—— 
Penulus, AQ I, Scene II. V. 90. 
Rather than wealth, may I be bleſs'd with virtue, 


oe firuck my Balance,] The original is, ſubduxi ratiuncu- 
lan, properly, a ſmall account, Plautuq uſes the ſame word again, 
A: in a paſſage very ſimilar to this, 


Tho intro, atque intus ſubducam ratiunculam, : 
| Quantillum argenti mihi it's 22 
I Will ia, 


Look over my accounts, and et e 
I have remaining in my banker's hands, 1 


Dyrenct too uſes the word in the ſame ſenſe. 


— ei de ratiuncula 
Fampridem apud me Levee pauxillulun 


r | 
Phormig, AI. Scene I. v. 2. 
—B tata dewak. 


Toe ow'd him fowe ſmall balance of account. Corman. 


V. 2. — and what I cer]! The ie! is, 
ri: alieni, a term of law, ſignifying what a man owes to another r | 
for no man can be ſaid to be worth any more money, than what 
remains after all his debts are paid,  * Limiers from Lian. 


Ret L4 


_—— = — a >. 
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' 


| whith; hien he mentions; Ad V. Scene II. V 


152 THE PARASITE. 


If I pay not my creditors, I'm rich; 
But if I clear with them, Fm deep in debt 


Troth, when I ſeriouſly conſider this, 5 


If Iam preſs'd,. PII break, and &en ſubmit; 
And let them carry me before the Prætor. 
Ts what moſt bankers do; borrou- of one, 
Or of another; but to none repay; 


But if one aſk it in a higher. tone, . 10 


They then diſcharge the debt in cuffs. The man, 
Who ih good time gets rich, muſt in good time 
Be provident, or in good time will ſtarve. 


I fain would buy a boy, who may be wanted, 
For hire; my preſent want is only money . 


V. 7. —befbre tht Prator. ] This i is the gi giving up of what he is 
.12, This they 
often did to deftaud their creditors, and wis the method bad men 
made uſe of to pay their debts ;- "neither more nor Teſs, than 
| bankrpprs, of moderty times, „ | Lawiens, 


V. 11. —The man, &c.] 1 XII. King of "Rabat ſur- 
named the father of his. people, M. Limiers informs us, did not 


diſdain, by, wa 1 of 24 ay amidſt the fatigues of his great | 


exploits, to read Plautus ; and among other ſentences of this poet, 


this was familiar As ith him. It is à very ſenſible remark) and * 


looks as if Louis . bad towards the end of his reign acknow- 
| ledged the truth of it; When amongſt other inſtructions he i is ſaid 
on his death · bed to have given the young King, he among other 
things, warned him, carefully to "tvoid ſuperfludus expence, 
M. De L'Oeavre mentions the ſame; and adds, that though he 
was a Prince of ſtrict c2conomy, and ever diligent and attentive 


| eee or add to his income, — no Prince ever exiſted, wha 


was more pans, NNE 


V. 14.— by, &c.] The erigina) 5 is, en a bey 
eee, lent ont on uſury, the hirer leaving the full price of him 
in pawn. 80 in the argument to'Amphitruo, Alrmena is called 


e ee e bay ont Ex ew ee 
| , „ 


4 


0 


ACT i. SCENE I 1563 


Enter CURCULIO, [ freaking to FHEDROMIS 
37 within. | 


8 Now: my ſkin's full, put me in mind of 
nothing: ; 
I recollect and know it all Then peace— 
'PIt give a good aceount of my commiſfion. 
I have fill'd me well within; and yet have =Y 


A little corner in my ſtomach void, 20 
Where I may hoard the remnants of theſe remnants. 
But who is this ſaluting #ſculapius,” 


With his head cover'd? *Tis the very man 


I am in ſearch of. Follow me, [to Pub.] ru make 


As if I knew him not. Hola Hola! 25 
Tis you J want. | 


"Lye. Good day, 560 ſingile-petPÞir. 


Con. "Why, ſingle-peeper ? Do you mean to jeer | 


me ? 
Luxe. Vou muſt be of the family of Cocles, 
; They all were Aale rerpens 


V. 26. e 1 The original i is, unocule . 
vis. = the family of Cocles.] Commentators zre here 


divided in their opinion, Some will have it relate to-Horgtius, 


who, becauſe he had but one eye, was ſurnamed Cocles : others 
refer it to the Arimaſpians, a people who inhabited the Riphaar 
mountains, and were reported to have had but one eye. | 


nns wa e, in 2 medid innen. | 
Plinii Nat. Hiſt, Lib. vii. cap. 2. 


The Arimaſpians, Aas for having one eye, and that in the 


middle of their forehead. 


we are alſo informed by the ſame author, that thoſe who had 


Put one eye, were called Coclites. 
. altero Nr orbi E Coelites 3 1 
—— Lib. xi. cap. 37« 
Thoſe who were born with one eye, were called Coclites. 
2 Others 


% 
I 
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5 


1 This poor eye Me” 
Was by a e loſt at Schon. 30 
Lye. Or ſo, or by ſome n * of cinders, | ? 
| What! ist to me? 
Cur. The fellow 3 is a N Fe 
He has hit the mark That was the catapulta, - * 
Pm oft ſaluted with. Lade. ] I prithee, youngſter, 
No ſneers upon this honourable mark, "ph 
Gain'd in the publick ſervice, oſt K cite „ 
And incommitiare Ga 
Lc. You eee 

If you don't, incommitiate me. | 

| Cur, No more - 18. 
Ot forum or comitia if Jeu love me | 


10 will haveit to be e and to allgde to the Cyclops 
| h-ever F 3 to Ire to, the ann is 
| = very material, . | 


V. 30. . Sicyon, dien was formerly a very conſiderable | 
city in Peloponneſus, and the capital of Sicyonia; it is now in ruins, 
There remain only five or fix houſes with a church, from whence 
it has taken the name of Baſilica, which name it retains to this 

day. Theſe remaing are to be met with in Sacama in Morea, 

upop a mountain near the gulf of Lepantq, fqur leagues from the 

| city of Corinth towards the weſt. Tini. from Baudrandi 5 


V. 31. Jome broken pot of clad See The Captiver, 
Ac I. Scene I. V. 25. Vol. I. of this tranUlation, and the note. | 


V. 37. — Thocoriginal is, Licetnt dyforare C 
incomitiare non licet,' Shail 1 ta the court of the Prætor, if not 

ii the Comitia, or ſuperior court? The reader will; we hope, ex- 
- cuſe theſe uncouth words, which we have made uſe of to avoid 
too much modernizing—which if right to do, it might have been 
ſeſſions. Some commentators, as uſual, endeavout to find oyt an 
indecency in the word. inforare, which we do not think was in- 
R by — author; bat if it was, it is hereby avoided, 


a Theſe 


- 


| ACT m. S.CENE I. 155 


They are not to my tooth. But if you'll * me 40 
The man I want, I ſhall be much oblig'd; 
Lyco the banker, | IH. 
Lye. Why you look for him, 
And whence, ay, are you — 
| Cur. From the captain, I. 
; | Therapontigonus Platagidorusn. 5 
Lc. I recolle& the name, for when I write it, 45 
It fills compleat four pages—but what wants he? 
Con. He's e e me with this letter. 
5 [ hewing a letter. 
Lyc. Who are you? 
Cox: Tam his freed-man, and they call me Nimwell. 


v. 45. Hur pagh—) The original "M ceras 3 
rally, four tables. It is to be obſerved, that the antients marked 
_ letters with a ſtile, on a table or board rubbed over with 


. Suetonius ſpeaking of Julius Ce/ar's will, ſays, 


— in ima cer C. OQavius etiam in familiam nomeng us adeptavit. 
Julius Ceſar, cap. 83. 


| —at the bottom or latter end of the table, he adopred C. oa. 
vice Bio Grd Rd ann 2 


v. 47: —and thy call me Nimwell. The original is, on 
Summanum wecant. All call me Summanus. Summanus, as Li- 
miers obſerves, quaſi ſummus manium deus, was one of the names | 1 
of Plato, the god of the infernal regions, who ſooner or later | = | 
forces all mankind into his dominions. So the paraſite ſays, the I 
world has given him that name, Nn like 5 be beaty off . 


* 


whatever he lays hold on. | 
Romani duo tantum ex is Kreises '& urni AA fork, | | 
 _ nourna Summand. Plinii Nat. Hiſt, Lib. ii. cap. 52: -/ 


The Romas have preſerved. two of them only, frm _ | | 
in the dey- time epiter, thoſe in ihe night 2 ED "oY 
| 


a Att - | Lye. 2 
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| Tec. Well, fave you, Minwel-Bur, Iprichee now, 
| wats Ninwell? Say. 
Cos. Becauſe, when drunk, aſleep, 50 
(As I pretend) I Nim the. veſtments well, 3 
2 not without a reaſon, Im call f'Nimwell. © 
Lc. Then een for « entertainment ſeek elſewhere, 
Lou meet with none from me. 1 want no Ni mwells, 
n c Sh 
W Con. Are you indeed 5s 


"he. banker Loch 7 
| „hre. TIA) very man, 
3 Eb "Ber apontigonts has order'd me 
| Togiveyou falutation, and this letter. 
Le. Me?. 
Cua- Tau. Here, take -den he-] Be 


ren acquainted with © 
| The en. "Dye Khow it. | 3 
Lc. Ya, I Fry to Ks it; 66 
A ks with a ſhield, and with a RO 
. an elephant. | 
B * / 0 {1 ocker d mes, 4 
To beg you, do directly what he writes, ö 
If you'd oblige him. FOES 
eben deer Step aide, rute ns 
What dis he writes. RIS 
* Con. Ben as you pleaſe for that, 6 
6 that I take of you the charge I ſeex - 
Lc. [reading.] « Therapontigonus eee. | 
* The captain, to his eee e 
| er {ends greeting. 5 
25 Cur. [afide.} Ves, the man's my own, 
6 He has devourid the en: Caſide. i 


- 


Luxe. 


ACT III. SCENE 1. 157. 


Lyc. [reading] " There deſire. 707 
And beg you to deliver to the perſon 
Who brings this letter to you, the young girl 
] bought when you was by, and by your. means, 
With her, her cloaths and jewels. You well know, 
How *twas agreed. The money to the pandar, 75 
„Then. pay; the, girl deliver to the bearer”. 
But where's your maſter ? Why not come himſelf ? 
Cusn. I'll tell you, Sir. *Tis but four days ago, 

That we arriv'd from 1#dia ſafe at Caria. 
Where he has order'd to erect a . 
Ot pure and ſolid Philippear gold, 
Seven feet in heiglit: this for- monument 

Of 25 Jaws, rg 8 

"Lye: And. mhtrefote? 
Wy Hg. Cusn. That I'll tell you. 

Beekaſe Width Wie in | ewehry* —_— wy | 
Subdu'd the Perfians, and the Paphlagonians, #85 
The Synoptans, Abs, and the Carians, Ip 
The Cretans and the' Hrians, © * Rhoges and Tein, 
Peredia and Pertibefia, © | 


Ctutduromachia, Claſſia, Crna | 1 
Lybia, and all the coaſt of Centerobromia, 90 
And the whole half of all the nations there.” . 
Lc, Oraret” 
8 Cus. You ſeem farprix'd E 
Luv. For if theſe people 
| Weie all-penn'd-up, like chicken in a coop. 


"I take a JE, to eee them about. 


V. 85. ws Perſians, &e The reader will 3 that 
ſojhe of alata, amn er gt 


o % © 
B 5 
7 
bd >. 
* 


I: 
x 
Ds 


— 
ut 
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By Hettillty!” you muſt be maſter's man, Eng A 
Tou a 22 wonders forth. K 

1 b Con. Pd tell you more, PE 
\ 8 Lye. | hive no Jo” Here, 3 | 


I Wi Uiſpatch the affair you came about. - : 
| And Kt n man Health and long 24 to > you t. 


Fr „„ +4 
308 71 


- wn " ? 
ON! us w 4 ** ke T7 FIY 7 
K — - , WF = 4 * 


PI or PROCURER:-/ = 


* 
ö * IT „ 
F | | 


Pao, | May the Gods love you ! EPI a ape 
EF. e Lye. Do youknon the bulinck | 
L I come to you about? olg 3d 20 
5 PRO. You've. but tot tell me. 
3 To take the money for the girl you wot of, 
2 And ſend her off with him. n ta Curcuiio.] | 


a. 2 direftly——.,. Lad Dad Doug) 
x = bee FI ly PRO. Vhas, 8 25 

he girl I-promis'd to gi to Phedromus 8 

— 4 — Wers that to 105 ſo you receive the 
ERS money ? 8 de 1 

\ Pro. A good advife's w the fol as good | 
| As an aſſiſtant Come on Follow me. 
Cunx. Take W . not to wake die wait... 
3 = L Rau. 


- -, 


— oo—_—_ 
* 
— 


— — — 
* — wü , ‚———— 


-. — - 4 * 
— — — 


. on _—_ Fey" he myers 3 The original 19 ab - 
| ile. Limjers is of opinion, that there is an alluſion to a double 
- _  ſenle of the word 2%, which-lighifies 20 eat, as. well as, 1e belong to. 

' This Ry in N ; Oe; 2 bad Gouble entendre. Fe 

a, This A0 l. voy aten not, as M. Don- has obſerved, 

ſo much the fault of the poet, as of thoſe who divided the Scenes. 
It is opened by Lyco, the banker, in a foliloquy on the ſtate of 
his own affairs as ſuch, The paraſite joins him from his maſter, 
3 and 


ACT. -SCENE I 159 


and accoſts him on the part of Therapontigonus the captain, and 
ſhewg him the forged letter, the ſeal of which he acknowledges 
to be no counterfeit, | After a qhort dialogue, conſiſtent enough 


with their reſpective characters, a procurer enters, to whom 
they mention their buſineſs ; tell him the money is ready, and 
that they are to deliver up the ſlave into their hands. The third 
interval is filled up with the time neceſſary to go to the banker's 
ſhop, _ to count out the money depoſited there, and after that to 
go to the procurer, to receive the fair ſlave from his hands. 


End of the Trp Acer. 


ACT 


3 
- 
— ——— 


| 
2! & 5 ( bo ) 


. iv. 


N SCENE... | 
ol ener tbe Wardrobe, a Chorus. 050 


ns 


MAST. CHOR. 


ROTH, Phedromus has got an arch rogue 
there ; 


A ſly informer —But by ſea or land 


Fo Rather, I know not which I ſhould pronounce him. 


Fate . of the ad The original i is, Choragus, 
which the commentators tell us means the perſon who manages 
the chorus, or the maſter chorus, and alſo the perſon who takes 
| care of the dreſſes, decorations, and every thing neceſſary for the 
repreſentation of a play; the ſame with what in our modern 
theatres is called the ' Wandreber keeper ; and, the place in'which he 
keeps them is called choragium ; ; of Bag, we now call be * 
In this laſt ſenſe Plautus again uſes it. | 

Ipſe ornamenta a chorago hac fampfit — 
 Trinummus, AQ IV. Scene II. V. 16. 
My garb he hired from the * playhouſe — ö 
Tnoxx ron. 
** Literally, the mfr of the wardrobe. 


v. 2. A fly informer—] The original i is, holophantam et 5 | 
pbantam. There are ſeveral various readings of this paſſage ; and 
in general the commentators are divided which to prefer, and 
_ conſequently what ſenſe to give it. . Limiers tells us that Ad 
and Euxehdvrng properly ſignify, one who impoſes upon, and 
deceives others by telling of lies : Qavratecbe: and quuoQarreTodary 
are uſed by 4rifophaner,' and other writers, in the ſenſe of 1 de- 
ceive: but that Plautus uſes them, the firſt to ſignify a lyar by 
profeſſion, and the ſecond to point out a braggard in the dreſs o 
a ſea officer. ' This laſt may be probable, as it may be remem- 
bered cio came Wa rapes. ſea. Pot 
5 * 1 fear 


Ak ; 
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I fear I ſhan't get back the dreſſes lent him. 
No matter! I have nought to do with him, 5 
I truſted them to Phedromus. However, 
Il keep a watchful eye. Till he comes out, 
Leſt you ſhould take unneceſſary trouble, 

[io the ſpectators. 
I'll ſhew you where to find all ſorts of men, 


Or bad or good, or honeſt men or raſcals. 10 


Whoe'er wants one to ſwear through thick and thin, 
I ſend him to -law-courts—A lying boaſter 
Tou'll find not far from Cloacing's altar. 
Your prodigal rich huſbands you muſt look for 


At the Exchange, There too you'll find ftale har- 


lots, 13 
Ready for any han. Stewards of clubs 
Are ever at the fiſh-markets, Your rich, 
Your god men, at the bottom of the Forum, 


v. I 2. 3 a] The original i is, in comitium, a place 


where the judges and advocates aſſembled before they went into . 


the court to do buſineſs, 


V. 13- d s altar, — A the Nauen, Chaciaa 


was a-goddeſs, the i image of which being found in a fink or place 
where all naſtineſs is ſtored f (cloaca) by King * was ſo 


V. 15. At the N 29 nene 5 


ſellers to * to. 


2 —good men—) Boni homines, Banug is not uſed hers 5 


in a oll tate, but in that of wealthy, opulent. In the mer- 


cantile world, a rich man has long been called a good man, and 


is ſo to this day. e was well 1 w_ _ uſp 
fit. e | : 
A | 


you JV, . nue 


—— — 


- * 6 
m — 
2 
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in th' middle. you ſhall have, near the canal, | 
Meer braggarts, bold, loquacious—'Bove the lake, 20 
Malevolent and foul-mouth'd fellows, ſuch 
As boldly deal out ſlander without cauſe : 
Vet give ſufficient matter unto others, 
Io form true accuſations againſt them. 
At the old hops, are thoſe who en Qik WOREys 25 
Or borrow 1t,-on uſury Behind 
The temple of Caſtor, thoſe you'll not truſt aſily,— 
In Tuſcan ſtreet are ſuch as Au themſelves, ml 
The baker, butcher, or the auguren, 
In the oil market, thoſe who cheat mankind, 30 
| r 
In tht a are rich m 


Baſſanio. T Hare you — ang intimation to, the — 3 

Shylock. ** No, no, no, no z—my meaning in ſayin he i is 4 

2 — is to have you underſtand me, that he is ſufficient,” 
Merchant of Venice, Act I. Scene III. 


v. . —near e The ca ye. are was Ae 
in Rome, near which people Theo eos 


* —"—" 


v. 29, ie the lake,] The commentators are mack a 
” vided in opinion, what lake is here meant, whether the l | 
| the Lucrine, or the d vilian. 


v. 32. els Oppian Lencidla. 1 Here again has comedies.” 
tors are divided 1 in their opinion, what this Lexcagia, was. Some 
thiok i it was a freed-man of the Oppian family, a note plebeian, | 
one in Rome, to whom all forts of idle people reſorted, Others 
will have it to mean, the place of abode of the Leucadiang, 
another” Juen; z and that inſtead of Oppian,, we. ſhoyld read 
and A which way its Is Ae it 15 not v material, / 
3 15 LiMIEns, 


N BI. 3 om. as 66 5 Plantus 3 to cenſure ® 
PI ſome one whoſe name was Oppings.: m hope. was. rengdeaveus 
* = for riotous and * huſbands, | 


* . | | 
- . 1 bl 19 
ws c 
1 . * 1 — 


84 » 
. YL 


ACT IV. SCENE IL 167 


"cv by extravagance are now reduc'd 
poverty. But hark! the door there creaks ! 
5 time, it ſeems, for me to FR my tongue. 2 


SCENE U. 


Enter cURCULIO, leading in PLANESIUM, 
| LYCO and CAPPADOX.. 


Cur. Maiden, go on before-—For what's behind 
me 
3 can't obſerve. Her jewels ad her oaks; 
The captain ſaid, and every thing ſhe had, 
Were his. 
Cap, Why, who denies it? | 
| Cu. Not amiſs 
I ſhould remind you tho?. | Volt 
| Lyc. Remember too 8 
Your 3 that if any one lay claim 
To her as free, the money be return d, 
The thirty minæ. 
| Car. As to that be ealy 2 
I ſhall remember it—and now repeat it. 
Cox. Id have you to remember the fame thing, 10 
[to CAP PA DOx. 
Car. Ido: and give you warrant for't--- 
Cu. What warrant, 
8 You're a ſet of people | 
Who nothing have but one poor tongue, on oath 
What's truſted to them to deny | Some ſlaves 


You ſell, to others give their liberty. PIES rs 


Some you command: and none of theſe your pro- 
No man will give ſecurity for you, | 
| M 2 Nor 
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Nor your ſecurity will, any take. 
The race of pandars are, in my opinion, 
Such, among, men, as flies, gnats, lice and fleas, | 20 
Teazing, and miſchievous, and troubleſome, 
But good to none. Nor dares an honeſt man 
Be ſeen with them in publick---If he ſhou'd, 
He is deſpis'd and blam'd, and ſpit upon: 
If n&er ſo innocent, they cry him down, 23 
As cheated of his fortune and his fame. | 
Lc. Methinks, my witty, blinkard ſeems to 
know them 
Con. Nay, nay, by Hercules Iplace you 2 | 
In the ſame rank. Yoy're like them perfealy. 
They ſell themſelves in private, you i' th F orum. 30 
You ruin men with uſury, and they | 
With their bad counſel and debauchery. 
How many ſtatutes have the people aſk e 
Againſt vou bankers, which uy nee you ve 
1 broke? ar 
Some hole is always found, where eos out. "3 
As boiling water ſoon grows cold, bn hg: 21-4 
Judge of the _— 3 : 
Lc. Better I'd held my tongue. 
Car. You heve been. ſtudying it, and are ſharp 
5 Ws 


" z 


V. 33. How many * we] ' The ie original is, regitationss 3 | 
which the commentators tell us, means Aatutes or arri. | 


2 36. 4. boiling water) A low compariſon, but yet appo-. 

. Boiling water nd one dares to touch; when grown cool, no 

one, is afraid of it. Laws, when n, are to be dreadgd ; when 
| grows old, hoy ary. deſpiſed. brig! bunt De LON. 


V. 38. — are ſharp upon u.] The original i is, Au! male medi- 
tate = dicax 4. All, and n other of the older editions, 


* 


ACT W. 8 EN E I. 183 
Cu. If 1 reflect on him, who don't deſerve it, 
1 own it evil ſpeaking.—If he does, 40 


I think 'tis ſpeaking well—Your warranty 


I ne'er ſhall take, nor any other pandar's— 
Would you ought elſe with me? 


Ito Lyco. 
_ _.Lyeco.' Nought bu farewel. 
Cun, The ſame to von. cis] 
Cap. Hark you! to you 1 ſpeak. 
[ 8: Cux&vLI0-. 
" Can, Say what you'd have. | 
Cay. I prithee, take good care ©45 
Of this young woman, that no ill betide her. 
I've brought her up in my own family 
With modeſty and care. +51 
Covunx. If ſo e . 


What will you give 1 me to take care of Berk © 


Car. The gibbet. . 
Cunz. That's e e rY 59 
| Car. [0 PLan.] Why do you weep, * 
pleton ? fear not: | 


| Pre ſold. you well, by Hertules ! Take care 


You ſhew yourſelf a good and modeſt girl. 
Now faitly go along with him, my fair ohe. 
. Well, Nimwel, any more conmands with 


me? | 55 | 
Con. Farewell, and health r you. You ve 
moſt kindly 


Sion me at once your money, and your pains. , 5 


* 


Lc. My greetings to uy patroti. 
TY FRO PER "IO TIA 55 Gees. Rath not Pat ö 


1 of one who thinks of none. Dammann | 
Ks 2 41. er warranty —] The _ is, , 1. 


. 


0 being my provider. 


* Cu. 


J 


- 
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e 2% e ee TI not fail. ; 
02. be Pra. 
Lee. Proeuer, would you on 
| av: "Faded be glad 
To ib thoſe e that: ave left; they'dbe 60 
Of ſervice to me, till my own affairs | | 
FF * 7 
t e 02 e e, You ſhall w_ Ep 
Ade: them of me to-morrow. | - [Exit 
„Car. As the uhr 
Is ſo. well over, ll into the temple, | 
And returnithagks. »:1parchard err pit, 4 
And at ten mitæ only long apoy = 
And him, who ſold her, ne er ſet eyet on a 
He may he dead but whats that to me? | 
I have the money. Who vo the gods is dear, 
Him on RG with gain. der will bade 70 
8 1 [ Exit, 


6 ho * 


% 


#4435 


HE, I l 20 Hab ga bega 8 
ee 2 


V. 70, Him they indulge wo gin Afi * 
for the mouth og ene ey L voy 


V. 1. Pmin no lieth SN The algae * iratus ira | 
cusdid. An Attiriſ mach, uſed; ſays M. Di-V Owvre,- in the 

firſt ages of the Latin tongue. This, ſays M.-Limiers, - is the 
- portrait of an arrant braggard, a true Don Quixote, who kills 
every one who-refiſts him, and ſoftens his tone when he has found 
kia man. The * kept up" rough the * 


AY 4 
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Pay me this inſtant, pay the thirty mine 
I left with you, or haſt to leave your life. 
Lye. No little miſchief would I do to you,” 5 
Bar uſe you, as the man deſerves, that aſks \ 
A debt I owe net. 
Taz. Be not · Io ſtout with me, 
Nor think that I will ſtoop to beg it of you. 
Luc. Nor ſnall you ever force me to repay” 
What I've already paid. I will not do't— 10 
Tux. Troth, . I left the money iñ your hands, 
I did ſuppoſe you would return me nothing. 
1 Lc. Fhen why ere er now ? 
Tux. Becauſe 
1 ee eee en you paid the money. 
Lye. Why, to your freed- man, to & one: eye d 
fellow, 15 
Who faid his name was Vintbell; 4s to kim dE 
I paid ĩt; | ha * e this letter from jou, 


Wk | (giving, @ letter. 
Seard with your ſeal. | 
bs! Tus. What jetter ok i, 
One-eye'd, de you prate of to me in your dreams? 
Wie Nimw#ll do me mean ? I have” no freed- 
man.” 20 
Luxe. The we” you; unlike to che — 9 
"Who free their ſlaves, and leave them to be d. 


| Tot though when you hear him, you would think he ED going 
to deſtroy every thing with fire and ſword, yet the mifchief he 
1 does is only in words. 
How far Ben Fonſon's Bobadull, in bis. Every Man i in bis Humour, IP 
| and Congress Nell Bluff, i in his Old Bachelor, which is a copy 2 5 
| it, may releible this charaGter, the reader will judge for hiniſelf. 


| V. . =iataildert;] The ofigitnt is, laren, literally, 
Pp ahve, Tho commentators inform us that the untients called 
M4." ͤð ù＋Q˙b» _- foreign 


« % 


————— ͤã TIES 


Word of contempt for keep 


- , number: of Hemer. 
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Tre. What | ist you've done? 
Lc. Done honour to your letter: 


Done as you charg? d me I receiv'd your meſſenger, 


Receiv'd the man who brought your ſcal's impreſſion. 
Tux. 0 worſe than fool, to give that letter cre- 
l 5 ono 6 4 25 

wh Shou'd I not 5 what is us'd in matters 


1 Publick and private? But I go my way. i 


Your money was well paid. Soldier, farewel 
Tux. Say you farewell? | | 
Luc. Fare ill then, if you chooſe "Es 


| An al yu i f Exit. 


Tux. What's now to do? 77 
I's Win then, that I've made kings obey, 
| When ſuch a paltry fellow ſcorns me, thus? 


8 


foreign or hired falders by chat name. In dns ſenſe 2 
again uſes the word- 


Videtur tempus oe, ut . n eee 
Ty is belli, 40 conſignavi hic beri 
| "I ibus gy 5 flipendium, 
les Ghitio/us, Act J. ee 2 


e wethiaks to go into the Forum, 
And pay t thoſe ſoldiers I enliſted yeſterday. . "Tucanror. - 
"Ihe reader is defired to turn to that gentleman's anon. 


| note on this paſſage, Vol. I. of this tranſlation. 


Alaus, and ſome other of der; 'old Wks, intead. of 1e. | 
REY Proeurerr. Ene _ 7 $1307 $53 


v. 32. —@ paltry fellow — ** The original is, 1 a 
ng” at home, effeminate living in 
ſhade, in oppoſition to the Didier, who lives in the ſun-ſhine, * 


| leadwa life of glory. 


. Nondum umbraticus deffor . ingenia Uileverat, gun Piadarus n- 
wvemgue Lyrici Homericis werfibus canere timuerunt.  PETRONIUS. 
Nor yet had any paltry pedant debauched their genius, when 
Pindar and the nine Lyricks ne to attempt to fing in the 


* SCENE 


| ACT IV. SCENE IV. 16 4 
SCENE IW b 


— car 


2 
- 7 * 


"Enter CAPPADOX. 


aw The man to whom the Gods propitious are, | 
They can't be angry with. After the ſacrifice \ 
It came into my head to aſk the banker, [1H 
Left he ſhould take't in mind to run away.. 1 
To pay me the remainder of the money, 8 | . 
That I may rather make good cheer, than he. iP 

Tae, Did you not hear me wiſh you a good day? 4 

Cap. Therapontigonoplatagidorus! fave you | & 
I'm glad to ſee you ſafe in, Epidaurus. dy”: 4 : 
You will not pick a bit with me to-day ? x 10 1 


V. 10. —pick a bit with me pag ?] The e is, hodie 
apud me nung uam delinges falem. Literally, You will not to- day + 
"much as taft the ſalt, Ana A, ſalem lingere, to lick the ſalt, 
we are told by. Eraſinu in his Adagia, Chil. iii. cent, 7. v. 33. 
was a proverbial expreſſion for to live ſparingly. — 
ben! | 
Baro, reguftatum digito e Jalinum 
cee. perages, ſi vi were cum Jove tendis. 
-..  Perfins, Sat. v. v. 137. 
Alas! "thou 9 — if thou wouldft live with Jeve, 
Thou muſt ſobmit to go away contented, a 
And with thy fingers for a ſecond ſmatch, 
. Muſt bore the.ſalt-ſeller——— _ . N 
Dis when he was invited by the rich Craterus to partake 
of his liberality, told him; he had rather with the poor Athenian | 
PRI of his ſalt, than feaſt at his ſumptuous table, 
{t is certain that bread'and ſalt were the food of . and 
of the pooreſt of the people. 
The chief food of the ' Heſfian troops, while here in al- 
was bread and . | 
Plautas in another place adds; vinegar. nd: | 


* 


170 THE PARASITE. 


Tus. Why, your reception's civil, I muſt own ! 


But you will find a different one from me. [ fide. 
How fares pt purchaſe at * houſe? [zo bim. 
14 Car. You've nought 


At my houſe now. Nay, call not — 


I owe you nothing. 5 
| FRE bow | What! CD 
NED 4333 e 3 done a as 5 Its 
| Had from: was: * 


2 Wit yu gen e. 
Or r n 
You raſeal? ? 

Car. [ ſhall wake'you — 4 


The wrong ſide of your mouth. Nay, N , 


She's cafry d off —as you ſhalt be yourſelf, 
If you perſiſt in thus abuſing me. 


£7 Sana pandarhing, Bat coa3 60 bing 29h. 5 5 


1 8 . 


: — ue a cam grins gf «+ ſale, fom Cas. Er 


Rudens, Act IV. Scene II. V. 33. 
— king maſt dine: 


On ſalt and vinegar, a b ro 


| Mearfrus tells us, that the antients uſed to LY falt to their 
gueſts, as'a fign of union or friend{bip, ſalt being a compoſition 


of earth and water united. But this does not ſeem ro be the allu- 
bon here, : 1 


It is often oblarved 67 66d of di notes, mat $6 was 


3 with the antients to 82 their friends to ah enter- 


tainment on theit firſt arrival. 


v. % b een fide of your msk. The original 3s, a- 


2 which Lambin ſays, means, I 
make you cry , and produces ſome parallel paſſages. «We have 


. tranſlated it according to that idea; though i wins mean nothing ; 


_ __ literally, 7 will ö 


* f Taz. 


hed tte Dot = 


4 
? 
I 


ACT IV. SCENE Iv. un 
Tas. Amme threaten me! 


Car. Not only threaten, 


But 1 will put my threats, in execution, | 
If you perſiſt in being troubleſome—— 23 


Taz. What! threatned thus! by a procurer tool 


All my fer battles diſtegarded thus? 

So may my ſword and buckler never do me 
Good ſervice in the field, unleſs the girl 
Deliver'd be, Pl mince thee in ſuch bits, 


The ants ſhall piecemeal carry thee away. 30 : 


Cap. So may my nippers, criſping-irons, combs, 
And glaſs be: good, my cloth and ſciſſars clean, 
As IJ regard your threats and ſwelling words . 
No more, than the poor wench, that cleans my privy: 


I ſent the girl by him, who brought your money. 35 


Tux. And who is he? 


Was Nimnwell. - + 
Paz: Mine ?—Now I perceive the cheat— 


By Hercules] Curculio ſtole my ring. 
Car. And have you loft Your: ring ? Fo we 4 


ſoldier 
Finely enroll'd in a diipanged. corps N 


% V. . e W literally, nothing but 


ond, We re ODA MATa ee 1262 


V. 31. —ay aipperi, be.] One would think by the pandar's 
| reference (which is truly comick) to the implements of his buſts 


neſs, that he exerciſed the trade of x barber. But theſe are 


perhaps the implements of women, whoſe. beauty and dreſi, as 


they are to be expoſed to ſale, muſt take up- the chief of cheis 


time and thoughts. 


v. e , — ** aue e 5 


224 regiment en. 1 
; | un. 


Cap, Your froedman—ſeid his name | 


_—  — — ————— 


4. In*_ 


t. 
| 
1 
| 
: 
1 


7 Fr * 
— — — — 


— — — 
„% 4 TE d . * — * 7 p 25 8 
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172 THE PARASITE 
Tat. But where to find this weevil? 
Car. In yout wheat. 


"There you'll five Cs find inſtead of one. 
Well, PI en ſervant e you well. 


* . Exit. 
Tur. Fare well! Fare il, to bon. What ſhall 
11 1 

Shall I ftay here or go ? — AY OT 45 
Impos d on in this manner? I would give 


A good reward to him who'd find him out. LE 


V. 41. =tbit 3 The l 7 19, W Kc. It 


alludes to his name, and alſo to one ſenſe of the word curculio, 
which fignifies, a little inſect or worm, which is often *. 
among corn, called a queevil. | 137400607 Bt A 
3 lunge, jngentem farrit acervam . n 
cal, anger inopi_metuens formica fen. | 
= Virgil. Georgica, Lib. i. V. 186. 
. The weevil heaps conſumes, or prudent ant 
Provides her _—_ n 3 age or want. 
Tate Waxton, 
_Aviwonetela: the word NA in our eben. a T7 
PP I 
71 f exercitor —— 3 
| | Trinemmus, 10 tv. Scene III. V. 8. 
* moe] bis man; 'whoe'er he i „ 5 9! 
Had ſure a weevil for his ar SOBER 
Some commentators, had they attended to this paſſage, would 
not have ſappoſed that Plautzs gave the name of Curculio to his 
character of the . paraſite, from the love thoſe gentry have for 
| good eating and drinking. One ſenſe indeed of the word, is the 
| qezand of throat, as they ſay : but that is not the ſenſe here, | 


Vi 45. —Impor dou] obe, ran 


courſe of theſe notes. 


2 What is called the firſt Scene in this AQ, Are 
Chorus; berween the laſt Act and this. In the ſecond Scene, 
TONER MELEE — st. 


i ing 


ACT IV; SCENE IV: 7g 
ing in Planefium, who pretends to be ſorry for changing her 


maſter, but is really overjoyed to ſee herſelf in the power of 


Phedromus, whom ſhe was fond of. The pandar with great ſin- 
cerity, endeavours to aſſuage her pretended concern, by telling 
her, that he had ſold her, and that her new maſter would uſe her 
well. She then is led off by Curculio. The banker, having pro- 
miſed to let the procurer have ſome money on account, leaves 


him alone, to applaud himſelf in a ſoliloquy, on his conduct in 


this affair, and to inform the ſpectators of his intention of re- 
turning his thanks to the Gods by a ſacrifice. In the third Scene 
the captain 7. berapontigonus, enters with the banker, with whom 
he is extremely angry. On his arrival from Epidaurus, he had 
been to look for him in order to receive the money he had remit- 
ted to him, and to bear off his flave : but finding he is refuſed 
payment, he throws himſelf into a violent paſſion, and threatens 
to be the death of him, if he does not let him have the money. 
The banker, not at all diſconcerted at this, tells him in the ſame 


angry manner, that he is not at all difpoſed to pay the money 


twice. The captain, not underſtanding this, aſks, to whom he 


could have paid it without order. The banker inſiſts upon it 
that he paid it to his own order, figned by himſelf; and ſealed' 
with his ſeal. The captain ſtunned with this unexpected 
ſtroke, knows not how to believe it, when he ſees the pandar 
making up to him, who begins the fourth Scene. After ſome 
compliments paſſed, the captain demands the flave he bad pur- 
chaſed of him. The pandar tells him he has her not, and that 
he has already diſcharged his promiſe to him. The captain, 
who by this anſwer is thrown into a freſh perplexity, menaces 
the pandar, who returns him threat for threat; and then banters 
him by turning his threats into ridicule. The captain, when the 


| procurer had coolly told him, that he had delivered the ſlave to 


the perſon who brought the money from him, begins to recol- 
lect, that Corculio, when in Caria, had cheated him, and taken 
his ring: : and ſeems now to have no doubt, bat that it was he 
who had chouſed him out of his money, and carried off the 
ſlave. On this, he determines directly to find him out, which 
finiſhes this act; and — necefſary for ſo doing, Mong the 
nin i | 
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e =D 
SCENE L. 


2 kau, EVRCULIO, with 0 ring. 


CURCULIO. ket 


8 Se havin fouls Tragedy, 
3 1 An antient poet has obſery'd, two women 
: re worſe than one. The thing is really ſo. 
And yet I never ſaw, nor ever heard off; | 
There can't be told of, n 8 
A flier woman, or a craftier jade ju 
Than this ſame miſtreſs. is of  Phedromus. * 
Soon as ſhe ſaw that I had got this ring, 
Che aſk'd me where I had it. WhyKpar queſtion ?— 
Becauſe the queſtion's of importance to me. 10 
Still Trefus'd to tell her; fo, to ſnatch it | 
Forcibly, with her teeth, ſhe ſeiz d my hand— 
N r 3 | 
72. | Bur fee the flur herſelf. . „ . e. 


V. 2. eee ee aue er 
ſttztße commentators have been able to diſtover. Lanbis las taken 
Fest deal of pains and produced much learning to prove, 
What 1 believe, will be very readily granted him, chat two bad 
things are worſe than one. 11 d 


fg bag. —the flat bofulf \ enact e chokes, 

71 the little bitch herſelf, meaning Planeſum, whom he calls fo, as ſhe 
bad (V. 12.) bit his hand with her teeth. The antients meant 
no more by the word than „e- dg. But as cuſtom has made our 
—— a ö * mage uſe of * 


0 ++ 


Eo en» SCENE 


* 
* 


ACT v. scERNE U. 8 


SCE NE II. 


Enter b and PLANESIUM, | | 

; Pra. My Pholenan, 5 

Make haſte)... . 
Puk. Why fo? © | : 

5 W 2 e b 0 

* Ekcape you. The affair's of conſequence. 1 

| PE. I've no affairs but wha e ſeen an end of. i a 
N Lap bold of him. | 
| Pn. Why ſo? 9 
| Pia, Aﬀe where he had g t 


| That ring. wy — ita 


x Cuz. And 0 * ale be cranfer'd : 3 
To you 8 15 
PIA. Youtrifle— 
Cour. So I'm ee | 
L — 5 and my livelibood— | 2 
But 2 815 the matter?“ 


PLA. Would you tinder me 
From finding out my parents? 


Cur." What, d' you think 
| re here tncoaſs your father and your mother 
; YO this ring? 


PLA. Im a free" woman hon: | 


n 3 0 8 4 4 2 i * — — : 
FCP 


1 


v. 4. ob 10 J Tasbi obſerves chere i is e 
entendre here in the different ſenſes of the word rer; which fig- . 
niſies an affair, and alſo avealth,” property ro underſtands _ 
nun former ſenſe, — . 


a” 2 Cu. 


5 THE PARASITE. 
Cos. And ſo were many others, who're now ſlaves, 
PLA. N Im angry. . 
| Cusn. I have told you, 

And truly, how the ring came to my hands. 
How oft muſt I repeat the fame? I tell you, 

I wick'd x captain, of the ring at dice. 


2 


© _ Enter THERAPONTIGONUS, © 
2 So! ſafe's ee bee there the man 
| Pm ſeeking. 1 | 20 
| How now | good Sir | 


ne 
5 Your uniform on three caſts of the dice? 
4 Ren Goto the gibbet with your caſts * 
Netum ce mann the girl. 
| gh Pu. What money | 
rasa n What girl d' you . 2 f 
Tux. e che girl you have drought off 
| to-day... CEE 1 
From the procurer. 955 A 
Paz. I! I've brought off none, © 5 B 
u. Surely 1 ſee her there! [pointing to Pl av. 
Pu. This maiden's free. 
''T HE, My Grvage free, when Ine er made her ſa? 
Pu. Who ſold her ene, ae dan buy 
bert BRFe* : 1k 360 
Tux. Ipaid the money the ben by my banker 
| Which I will have return'd to mo four e 
wg you and the en rg 


R © 3 


cum 321675 | Bulbus —— nc root, of which hrs or 
dice were mode. 8 


| V. Pad bod es was a —— that — 55 a 0 we 
5 ya the fat, the 9 ſhould be, to return four · ſold. 


PH. 


Ar vs ENB u. 7 


PBR. Lou who. buy 203 
Maids ſtoln — cite you fore the * 
ITnx, I ſhall not go. 
Pn. Do you think I can't have witneſſes 
Tus. No. leis 
Pn. Jove confound. thee. May't chou 1 live 
| inteſtate. 6 a 20 
Con. And I can be e * 8 
boite et fad tA EMI Come hither. [ Cur, 
rial. A 3 a, witneſs l Take care what you're 
"LF doing 9 


Cur. Well, ſince you . mal know it, Po am 


Tl. I 
i , 


Tux. ee ak _ the — But firſt 
6 take; that. [friking bim. 
- Con. Help, help me, fellow-citizens! _ 40 


Tun. Why bawl ſo ?. 


Pu. What rig have you to ſtrike him ? 
| Tux. Tis my will. Le Cur. 
X, Come nearer to me— [te Cux.] There 


en e Den PF HP l Ne, 8 


mne, fer r 
+11 Cans. O ſave me, n 
Fus. Yes, as l would n and my oo 


aa 


1 al . Sa Hire you had that ring, 45 | 


This paraſite filch'd from you? 

| PLA. By theſe e, 
LN es you, ſatisfy us. 
: | Tas. What's that \þ , _ 7 
You might as well aſk, Whence this veſt, this ſword— 


v. 390 ene See ART, 3 Wie. Note. 
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17 4 E aste 


Con. har bl; the braggart gives 
22 1 RAAAIFY #24 5312-1; N 


Tax. Send bur that fellow d, Pl wel you all 30 


Sun: Aft hie will Tay,” 3s —— che purpoſe. 
PIA. Sir, I beſeech you, ſaxisfy my doubts. 

a ht A o RI litten — 
; if 
ee e ee av) 
ur. He, juſt before ecke 35 
| Gute it to the, his Thi, "as fight he Riould. SH 4 

PA. O Jupiter Da 

Ig. HAS Hil made me llt heit 

- Pra. O filial love, as I have ſtill e thee, 
eke me hw 1—My baden hall U 


Fe ge Tus. How, how 
Shall 1 believe ? If wat you ly te, 24360 
Fete name your mother. N 


e ee 0; ral i Cb 
| Tu. Your umd b 1 
bun Afecbrfirate. She earned mme 
Onde thbough the feaſt af Batch, to the ſhew. 
Scarce had they come, and plac'd ce in my Teh; © * 
When a ſtorm wore, tha overſet che che ſcaffold. 65 
Hogs il! i Uo Wer Pr gum 8 25 n 
V. 63. —through the a „ Bacchaws} Per Dionyſia. 


is is fully e Four notes. The 
n the d en bee Fele * wer 


fourth of November, 


E200. enn G 110 


ay; 23 * 1 ee, The ee eee 
pine idle Til raina 


II. TON ?+ 


p 0 c * Ws cap. 551 

be 8 was memorahle for the overthrow of 
Farus ; that of Tiberius, eunobled __ the fall of ſcaffolds i in the 
* of Tiammmsm. 


Amidſt 


of December, our 


— 
5 1 

* 4 * E ” 
* 


d 
. 


Ac r v. s EN E II. wh. 


Amidſt my tears, all trembling and diſmay d, 

A ſtranger bore me off, but half a 

How, I can't fay. * 
Tux. You recolledt this buſtle ! 


| Where is the man that carried you away? 


Pla. I know not; but have ever er kept this ring, 70 
Companion of ny fate. 
Tus. Given me to ſee it. 
Cos. Wharf are you | mad, to let him have the 


*. "Td 


124 Pray, give me ri 
by Tux. o fp the ſame 
18 700 your birthday: © Well I know it, | 
Well as T know myſelf. My filter, bal! * "75 
A Hail, brother! 1 4 


Tat. May the Gods cheſe wonders make | 


bong to both * — 
| Con. To all 6 us, 1 hopes 
You, on "” firſt arrival, having found L Tux. 


A ſiſter, ought for joy this night to feaft u: 


To-morrow night, het give the nuptial ſupper. 80 
Pu. 'We'promiſe: BY QI 2&9 I? ou 5 
PR 2p hofng 29 e be Ment.”'* le Cox. 
ais Con: Wen this füdge, 
N not be ſilent. —Soldier, you betroth her 
nto my maſter ; and Fl give che dower. 
Paz. What dower ? 1 


90 


en Thar, rad as [ that 3 
I Wende. . 04 Rau 9 rt 2 FA ad .na9 


v. pe. I f RAe tell Stich- te para- 
ite ſtole from the cap dcin. i 
ih 361 I 734 an nil GET Ln W Nu 22 / 
V. pgow- ele ee e wi} i Bee r e de, Ad Iv. 
l V. 8. REP Vol. BE or this -trandlation. : : dür 1 


5 | * 3 Tar, 


1 
1 
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} 
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n Rallying apart, by Hercules 8 
You ſhall be welcome, And ? 511 
eee anne. nas wol! 

Pn. On what he? | 
Tas, Becauſe ae agile to we by pony 
If any, man. aſſerted her free born... 
He wou'd, without a word, return the wes. 
ua. . . to this pandar s. 


ü f o btw Tux. * 
3 Bur, one thing frſt—and mene 
nearly. SE AE 


Tux. Whars chat? 
Pn. That you betroth your liſter to me. 


. Con. Why this delay,. Mine ex Bap, 
"Tus. If the confent; d „ 


£44 


2 eint 215580 Pra. ir on defire, mirc. 95 
Tux. Then be it ſo. 25 


Cen. Thor well faid, © 
1 40 588 7517 Pra. Den your uin, 
Bert un maid 9 be mp es T1 319890 im A 
y. ener enen 
o hn ART 
Tx. Pleaſant rogue i. ut ſure the pandar's here, 
" beeps in queſtion's'this way coming 
72d £099, voy ide ini 5d ton [ll 
e CEN Eb i „e ven 0294 


0 E e n 


e923 Hecht ue. CAPRADOX. 


Car. Who be nd bro wh 
Tis good and ill, as I £956 have proy'd.1 * n 


V. 85. Ralhing apart—] This line, 8 ant 
thority" of all che editions, gives to Carculis.z but we do not 
N . : 
A -S AE. 


ACT! V.“ SS RENE II. 18. 


The money ne er refunded, one can't ſay 
They're ill entruſted with; for *tis quite loſt. 
Why, here's a fellow ſhould have paid ten mine: 5 
When, after rummaging each banker's counter 
And nothing coming, I ſet up a clamour— 
He'll go to law I was in deſperate feer 
He would not pay it, but before the Prætor. 
But friends were urgent, ſo he paid the money 10 
At home — And now Fl homeward haſt myſelf. 
Tan: 1 3 err want you. 
HOP Page. ” 
l want you too L 
Car. But l want . of =_y 
Tux. Stay where you are, and pay me back the 
eon. 
Car. Why, what have! to do with you, or you 15 
With me? 
Taz. This day Pl make a javelin of yoo! 2 
And, like a catapulta, chrow you off 
Qoick from che ſteing : 
Pn. No, you're too delicate 
For that: I'll make you lie e with a dog, 
1 mean a dog of iron. r "Wh 


! 4 (643k « 


V. 6. hel aaner]” The origaat i . 


tranfiit, which may mean . is on drawers, But our 
tranſlation is more, agreeable nſe commentators give it, 


5 1 bree gene 

4 lf Seens L. V. 71 Nu oooh on + 

V. 1.— lite 4 catapulia — Cnipylts'" is' erin TY the 
FF NOM" ee +. 


V. 20. I a doy « tun.] The een e 


7 121 eas; fires” ego dice.” he joke, ſuch as it is, depends on the 
double meaning of the word carg/lus, which En a little dg. 

ava 0 (quaſi catena) a chain. > 
N 3 | Caſalut, 


P . 
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| OP Car. And both of you =P 
tnt priſm Waden heart of oak, | 
Will Iconſine, to ſtay there till you rot. a oa? 
In Seu him by the throat; and:to:the gallows 
With him! lui CArrADOR. | 
Pn. No need-—He'll voluntarily go thither— ' 
eee what re uncon- 
demn' 6” AN brett 3: 
Vnheard} 1 b 
PA. My brother, do not ruin him by law 4 
Ido beſeech you, for he us'd me well, 
| While at his houſe, with LA and rare. 


„ T © aq 
by 3 73 4 OF! 


5 


ey. * 2 1 gut interdum .c canis . . 


Frax us. 


ee 


14 fil! 4 


In another place, Plauus calls jt,camd. - fl 
| i oe er fr re ba. 
by 1 Cofina, Act Il. Scene VI. \ Vu. 


F 7755 you. bear long. with you 
cuff and the gibbet. 8 5 
by $ 4! 1 v $3 44» 724 e — 20115 1 127. 


. of cab: }* The Gigiaphal in-enbeſe 
earcere. One ſenſe of the word — the ee * us, 
is; made of tears t © IVA 4 — 


nun fiat abs facts an i | 
1. C76. Dk rp Up! HI. mT 
* my Metre: the timbers or boards of dex ef al, or of ir. 

It is to be obſerved, e ee reef” RY 

alis Scriptares, fignities timber, _ e 
8 25. —uncondemn'd—} Moſt of the A! i bis- 
; but Aldus 0 ſome other of the older ones, indewnatum : 
1. em de ro: 4 romtent, I fol- 
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A-C:T; Y., SCENE. HI. 18, 
Tux. Twas not by his good Wir rk ſcu- 


laius, 30 
That ye you are —5 "Had he been in bealth, 
He'd: pack d you off to any place that offer d. 

Pa. Let's ſee, if I can ſettle this between Tau 
Sir, let him g2---Procyrer, co came you hither 
I will determine it, 9 you'll wal 3 36 
By ay deciſion. oe 

Cas. We —＋ to you "uy 
80 you 2 Im nothing guet bet. 
e TO which Jou promis d: - 
| Cav. Promis'd ?. 2. 
Paz. He ur rd. 
=D My Lord againſt him now, NR 5 Fo it. 
Speech was for uſe, nor giv n me for my loſs. 40 

Tux. He trifles—ſeize the fellow þy the fro, 

Car. Well, well—I'm ready to obey your orders 

Tux. Then ſince on are an honeſt man, maks 

_ anſwer}; „ge a:? 4 op 0 
To what 7955 
Car, Then aſk me what vou pleaſe. . 
Px. Did VEN not N 1 75 was made 55 
8 45 
That ſhe was 8 You ola reryrn the 0 7 5. 

Car. I cannot well remember to bave laid ſo. 

Tux. Do you deny it — 


Before whom-? in what plage? 


And Lies too, the banker.. 
Car. You'll yot fay fo ſo. 50 


p v. go. , ſculapim, &c.]/Themader will recolled that 


when. he lay fick ip»the Weple pf that god, he met with no 
relief. 


7 
* * A r, . 
— 391 "SP. * 9. 45 1 V2 Tin 
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Tu. Before myſelf; 


Cap. Yes, 8 | 
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184 1 E PARASITE: 


Tas Tes but I will. or 
ED Cur. I heed you neu h 
Nay fright not me. be dont an 
Tun. Twas done when 1 wa preee, 
Arif" Lyco too, the banker. os Le x 
OOTY eee "1 beteve you." | n 
And now attend, procurer, to my ſentence. 
The girl is free. T his man. is roy d her brother, 55 
f [meaning Tux. 
And ſhe s his filter: bon e' be! my re 
So pay the captain s money. That's my ſentence. 
Tux, You” Ihe in bonds unleſs you pay the money. 
"Cor. By Hercule! vou Have not judg d with 
0 1 equity: * 60 
5 155 you'll re it, F For vou, 
ee and * confound you f 
| to THE. 
Vain m me 2 928 1 "LOY SHI + r Ln * 
Tux. Aa whither ?” 
0 Car. To my Waser 
That's at's'to the Prator. For Falways pay | 
Ip abs ta e 700,004 0:01 gn" 


Taz, vu have you to the prifon, 55 bo 


Not to the Preto retor, if you don't repay it. 
Car. I Wim you hang d And now A my 

mind. o 1 488 1 

, 1 esd - | | 
2 r. By Hercules? indeed! 

N Tux. 450 
Ayo acquainted w wich choſe ft of'r mine. 5 70 


p. What then? 


ny | 17 Tell gov! Ali Tan. What chen? ꝙ e ale? if you 


On bin4s e a Dog me: "provoke me, #23 val ad a 


_ JN quickly. make 7 Pier. NO” 


Car? 


ACT v. SCENE in. 185 | 

| Cap. Is it ſo? 8 

en take wes Maney aa To 1a 2 7 75 + 

9 Pot Tux. wen 150 i. 

| | 2 205 x9. av eee And caprain, ;you | 4 
| Sup with me Tü my wedding night" - 
| Taz. May all | 

End well to all!—Spedtaors your ene I! 

6 Fg | 

4 


75. Well, =} eee he is edits to take the money. 


— had . * * oe - * 
r * 


Y: 


af * This Fifth Act is opened by Curculio, with the ring, which | 5 
| Plonefam had been endeavouring to take from him. In the ſecond a1 
Scene ſhe enters with Phedromus, whom ſhe had called out to her, We 

to know of Curculio where he had taken that ring. Theraponti- 
gonus, the captain, ſoons joins them, after having been looking | | 
for the paraſite ; and arrives quite a propos to aſſiſt in the diſco- 
very, Planefrum and Phezdromus preſs him to tell them how that 
ring came into his poſſeſſion. He mentions his father from 
whom he had it, and that his name was Periphanes, On this, 
Planefium cries out, that that was the name of her father; recounts 
the occaſion of her being taken away when young ; and ſhews 
A ring which ſhe then wore, and had kept ever ſince. The cap- 15 
tain acknowledges it to be the ſame ring he had preſented het * 
with. He then aſks her mother's name and that of her nurſe. Wl 
She ſatisfies them in regard to both; and hr anſwer compleats | 
the diſcovery of her being the daughter of Periphanes and Cleo- 
buls, and ſiſter to Therapontigorus the captain. They in a tranſ- 
port of joy, embrace each other : and he, as the lawful guardian | 
of his fiſter, as ſhe had no father, to complent her wiſhes, gives 
her in marriage to Phzuromus. 

Here the Comedy might with propriety have ended. But 
Plautus has thought proper to add a third Scene ; which has oo 
other connection with the ſubject, than the promiſe which had 
been made by the procurer, in ſelling him the ſuppoſed flave, 
that if ſhe was ever diſcovered to be a free woman, the money 
he had received ſhould be returned. They then, on convincing 
him of the truth of this diſcovery, demand it of him. He for 
ſome time diſputes every inch of ground; but in the end returns 
the money, to the great ſatisfaQion of all parties, h himſelf only 

excepted 3 
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186 THE PARASITE | 


excepted ; who is juſtly ſo far puniſhed, for carrying on fo infa- 


us a trade, 2 
be diſcovery of a ſuppoſed ſlave to be a free woman, and 
the finding out her parents and relations, is the ſubje& of this 
Comedy, And as this is carried on by the cunning addreſs of 
a paraſite, who is called Curculio, Playtus gives his piece that 
name. The unities'of time and place are exactly obſerved. The 


time is from juſt after midnight to the evening of the ſame day, 

when the diſcovery ic made: and the place, a publick ſtreet ; on 

one fide of which are ſuppoſed to be the houſes of the principal 

characters of the Dramaz. and on the other, the jempls of A/cu- 
16. ü | \. CT \ 
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"PERSONS of the DRAMA, 


STRATOPHANES, a Babylonian captain. 
STRABAX, à country gentleman. 
STRATILAX, his ſervant. The Churl. 
DIN ARCHUS, a young ne F Athens. 
GETA, bis ſervant. A8 

CALLICES, father-in-law of Wees 
CYAMUS, 4. ſervant of PnRONxESIn. 


| RY PR 
| aukenadl a 1 H — 
ASTAPHIUM, 5 £ 
 PITHECIUM, * women ſervants. 
ARCHILIS, _ 
ARCHIVA, à midwife. | Te 
Tuo women ſervants f Carriers 


SCENE, ATHENS. 
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F this your fair and ample city, Plautus 
Begs a ſmall nook, where he may ſet up Athens 

Without the help of builders---Now, what ſay you? 
D'ye grant me my requeſt or no? They nod 
Aſſent I thought I ſhould ſucceed at once— 3 
What if I aſk you ought of private property? 
Ay, then they ſhake their heads—By Hercules ! 
You till maintain, I ſee, your antient manners; 
Your tongues are ever ready to deny.— 
But to the buſineſs we are met upon. 10 
Our ſtage is Athens for a little time, 
Juſt while we play our Comedy Here lives 
2 [pointing to PuROxESILUH'g houſe. 
A girl, by name Phronefum :—her manners 
Are of the preſent mode: ſhe never aſks 
Her lover what he has already given, i5 
But as to what remains, ſhe does her beſt 
By aſking and by taking: ſo that nothing 
Is left at laſt—This is the women's faſhion, 
They every one will do the ſame, when once 
They find they have their lover in a ſtring. 20 
Now ſhe pretends ſhe's lately brought to bed; 


And that'a captain's father of the child : 
More expeditiouſly to ſweep away. | 

A mopey, dat ang al- T fay no ö, 
„ "this Zirl ever lives $0 be a woman; ©. we ge 2 
is li ang fonune uh be wholly hats» 2 5 — 


F rr 


V. 24. 4% and all—] The original is, auferat cum pul- 
viſculo. — commentators tell us, that Ps ſignifies 26 


only the t 1s 7 a but alſo th wow, # f 
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SCENE Peg 


0 Enter DINARCHUS. 


OT a whole life's experience will ſuffice Fg” 50 
A man in oye, to learn how many ways 7 


He may be ruin d That arithmetick e ee 
l Ciel Prad, ella this Comedy ONIONS? | 


which ſignifies, ruftick, n n . In this Jeals 
4/0 uſes the word - 
De He agreſtis, e wiftin; ven idea dena, 7 
Du ne- 1c, Adelphi,” Ad V. Scene IV. v. 1a. 
9 N on the cohtfary, oy; EP” nc ww 
Saving, moroſe; and thrifty, took a Wife eetund. 
F.. Scaliger ſays, TrucuLintun Plautus Rusricun 
nt. - Ruftieus enim ibi, non truculentus gf. 
Fust ought tohave called his TeucuraxTYs, 7. be RUST. ICK, 


= the character is more that of a clowaiſh re man, op a 


that of a; churliſh, or moroſe one. oy 
* We have, on the whole, ventured to call it The Chal... 


ever, if the reader * The Reflich better, he will pleaſe, 0 
* Vai 
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02 THE CHURL: 

Venus don't teach us Venus, who commands 

The total ſum of all a lover has— 3 

How many ways he may perſuaded: 1 

Himſelf to ruin— Then, what blandiſhments, 

And angry moods, by turns a lover meets with, 

What perils muſt delight him to encounter 

Alas | good Heavens! how muſt he be forſworn! 10 

An annual ſtipend too, beſides his preſents 

Muſt be paid down And this but her firſt caſt 

For this T gain three nights Mean _ * iry 
If you're extravagant, or eloſe; and aſſe 
For money, or for corn, or wine, or oil. 15 

Juſt as a man who throws a caſting-net, 

Waits till it ſinks, then draws i it in, and cloſes it. 

If *tis thrown rightly, then he takes good heed 

The fiſh may not eſcape This way, and that 

He drags his net; and ſo confines them, till 20 

He draws them out—E'en ſo a lover's _ 

If what ſhe/aſks he gives, is notcloſe fiſted, 

Rather extravagant; he adds ſome Yai" * & 

Mean while the hook he greedily devours.” 


A; 


big 79 en he takes of ors re d, 24 
in G63 $1 ro en df 


V:-11. 4. annual fipert—] The original — 
Minos is a Gretk, word, which ſignifies a portion, or part ef any 
ahing, from. wage to divide :-and is properly a. penſion, ſuch as 
was cuſtomary to giye to;courtezans,, for. à year, or any other 
ee time, as, agreed on e re. 
nnen wary eee bee aut wil \ Janrgns, 


V. 24. — book" bt greedily e Ti, rage 
metaphor. not allowable in à good writer. The firſt alliifion is 
clearly to fſhing with à net; then, to fiſhing with a hock; and 

in the next line, to drinking a draught of pare wine ; for wed 
; not apprehend- amoris poculum ſigni fies a Phiner or oz -potion, 

b it does. e 1 ha 


ACT L S ERNE I ugg 
And once the poiſon mingles with his blood; 
His credit, fortune and bimſelf are r 97114 4.1146 

Whene'er his miſtreſs takes 4 pet, he ſuffers d 
Doubly, both in his fortune and his mind. 
Should any other be the happy mann 30 


He's miſerable; if he ſeldom ſeeks her, 
His mind is wretched—if ſhe often | 


* 9 iis 0 . | 1044 ln 
Permits his viſits, he indeed is bleſs'd : 


But then his fortune runs to wreck and ruin. | 
Such is the way and manner of theſe brothels. ' 35 
Fer you” ve oblig d your miſtreſs with one preſent, 
She is prepar'd to aſk an hundred more. 
Some trinket's loſt, her robe is torn, a maid 
Is bought, ſome brazen or ſome ſilver vaſe. 
Some coſtly couch, a grecian tec zer - 40 
Something or other's always loſt, or dae | 
Which the poor lover muſt replace And t 
All * You! one N care, we lovers a 10 
5 HJ : An e He C1247 
V. 30. Should any ho b the 1 Ke The otiginal is, 
fin alter alteri potior e. Editions: vary in ihe reading, and com- 
mentators in the explanation of this paſſage. We have followed 
. the Delphin. Yet the ſenſe ſeems to require a different explana- 
ton? via! their love i ated 'But we think the text wilt nor 
juſtify" hy, mg © . ct totes zare KYy 5 047 


T $3 dei 15 ig + vbr y How n- 8 * 3 

v. 40. . 'The.otiginal rates 2 
— which ſenſe it ſgems to be pęculiar to Plaus. 

5 8 . ee e een ami | 11.1, 


\ 
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Ph Is T. £3 $2 14 ER M "3+ > JIE. vis bas 137 02 \ 80. awe. **_.. - 
| CLE, The, original is, ana in- 


dufirid. N word. ana is ia ng MSS. but was ſupplied cogiectu· | 


ily by Camerarius, If that readitig is admitted, it will have 
the ſenſe we have! given it, and{-elate-to the loſſes mentioned 
| afterwards, .thoſe of. fortane, fame, and perſon hap neg con- 
jectures, that inſtead of and, we ſhould read mird. 64% wh 
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venue | 
V. 68. pe core.) This is tranflated ſoppeling the 


' 


Conceal ; while we deſtroy ourſelves, our fortunes. 


Our fame beſides, for fear our friends or-parents, 4. 
Should find us out---Now, if we would but take 
A different courſe, and what we thus — 
= they timely would reſtrain our y 

And what our parents ſav d; would to our ſons 


Deſcend. This would reduce the ſwarms of rogues, 50 
And whores, and ſuch pernicious vermin. NoW 


They are more plenty than are flies at midſummer.— 
For, if they no where elſe are to be found. 
About the banker's ſhops you ſee them ſitting. 


/ 


| Daily---And Lam ſure there are more whores, _ 55 


| Ready to take the money without weighing, | 

Than there are weights to weigh it in the ſhops. 
Nor know I why theſe pandars baun thoſe Pee, 
Unleſs to ſerve inſtead of banker's books, 
Where their aceounts are kept; that you may ae 
Rather with them directly your accounts, 

| Where! you can never afterwards reviſe them, | 


v. — ee 
va of explanation. . 


V. 1 FE, if 
Md and the — 6.) The we mult hrs 


we do not well underſtand eicher text or comment. We have 


however, followed M. Dy L in bis interpretation in the | 
Delphin edition, greatly queſtioning notwithſtanding whether the 
original will juſtify it. According: to this interpretation, Planta: | 
| ſeems to mean, that although the flave-merchants might have 


1", * reaſon to attend the bankers ſhops, in order to regiſter the 


* money 


pet var nt intereſt ; yet had nous, be- 
| her money us Tait as the received it.” Me 


original, ene * e 
* 


* 
oy - 
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AC. T l. SCENE: i. 195 
In fine, in a great city, when at peace | * 
From foreign foes all variquiſh'd and whets time 
| Hangs on men's hands, in love they needs muſt 
ſpend i it, 65 | 
All they whoſe means afford the price of love. 
As to myſelf, this harlot who lives here, 
Phronefium, from my breaſt has quite expell'd . 
Her name, and all which her name 1 88 all 4 
dence. | 
But meeting with a man Mew * give more, 70 
A man more laviſh of his gold; ſhe turn'd me | 
Out of my poſt :. and yet the Jade had call'd him 
N filthy fellow, her averſion. 
He is a Babylonian captain g WR iy 
*Tis ſaid, is coming hither from abroad. 75 
Therefore ſhe has cook d up this device; for he 
Pretends ſhe's lying in, only to hut 
The doors gainſt me, while he and ſhe alone 
May live like jovial Greets. Now ſhe wives out. 
This captain is the father of her child. 3. 
Why wants the ſlut a ſubſtituted one? | 
What! ddes ſhe think ſhe can deceive me thus! 
Or think it poſſible, had the been pregnant, 
To have conceal'd her pregnancy from mel 
For 'ris three days ſinee Larriv'd aL Alan | by 


V. 659. all prodence The original is, 2am Phrovifs ft fe- 

piettia.” ®povno+s in Greek, ſignifies <vi/dom or prudence, This paf- 

ſage is not in ſome editions: and poſſibly might be a marginal 
k note crept into the text. For thongh Plantur has many pans and 

conceits upon the names of his charaQers, yet we do not recol- - 
le that he has ever Explained one, except in this paſſage. _ 


5 V. 79. 1% Ros ls bete“ Greeks] . 
| nee 
; | Vol. III. of this tranſlation. 9 


Þ -*% 02 From 


1 THE HU Rl 
From Ne -whither I'd been ſent ambaſſador. | 


But who's chis woman? O! her maid Abaphium. 
With ber too I have had ſome intercourſe. 


; din Loe . 
| enn UL 


455 coo at 550 door F * and guard 
27: Yher houſe, 3 ſpeaking to the flaves within, 
| 1 none go out more loaded than they came, 


Nor wick hands big, which, wete ne hither 


107 
. 


I e Wankid I know the en A 
Of our young Takes. Whetc'er a jolly ſet 4 
Viſit our houſe, they come wich a plot form! C. 
As ſoon as &er they gain admittance, ſome _ 
Among che crew, aſſaults my miſtreſs witk 

A ſtorm of kiſſes: while they're both 5 


The reſt ſteal, pilfer: - and, if they perceive 10 | 


They are obſer vd, they play ſome monkey tricks, 
With jokes and fport to entertain the fpy. 


Oft at our'colt they eat like fanſage- is > SLID, T2 


: * 


Troth, this is fact; and part of the ſpeRtatore, 
£ — Eero teen 16 


V. 86. rere! ber. ah iſland ia the he por 


fea; ' 1 Fama e 

nie ich 5 $5 +0 #3 528) 
| e pines]: 1 een "* 2 4 
5 thiewer, from the Greek, ure or n 


v. 14: dern To make fete of this . 


|  we-mult ſuppoſe abs Romaꝶs uſed to ſend the ingredients, in order 


, 40; have. them made into ſauſages, to Weg N 8 ban that | 


SE yo thd't0 take part Ges onnanting.” + R e 
"a 1 * 2 They 


— 
Wu 


* o=@ 


A CTY SUCERRNS IL 197 
They think it is to rob the plunderers. 
But we, with our marauders, know full well, 
Fairly, to make repriſals For they ſee 
Their money brought to us---Nay more, they bring i it 
Themſelves . 
Dux. [apart.] In chat the jade hit me a ſlap: 20 
For I myſelf have loaded her with preſents. 
As. Irecollect, if he's at home, I am 
To pug him with me 3 | if 
þ Dix. Hot Abaphium, 15 
A al hay — „ 
| Asr. Who calls me back ? 
Di. Look here, and you will know. 
AsT. Who is't ? 
Din, A man 25 
Whowiſhes you much good. 
Arx. T hen give it me, 
wy that's your with. 435 
| D. Look — and you ſhall bave i „ 
Arr. Pſha! you, whoe* er you are, teaze me to 
Heath, 
"Dun, Thou "__ of women, ſtay then. 
| -AsT.*My good man, 30 
You're ad As; is it not Dinarchus 4 | 
*Tis he indeed . Dog to our houſe. 


V. 30. radon, "The original jo. I optini There is a 
difficulty in the paſſage. She would ſcarce call him, hou bet of 
men; before the knew it was Dinarchus. We rather think 3 * re- 
lates to what he ſays V. 25. 

: — Aman 

Pa Who wiſhes you much good 
i There ate, who inſtead of optimꝰ, think we ould read eine; ; 
and then he muſt be ſuppoſed to ſpeak to herſelfo— | 


Thou beſt of women, 2 —— 


511 2 0 3 | Dix, 


* 


4 
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* 


Dix. Gives your nd and kt own: 


gether. 
HOES 1 am your ſlave, ind putt obey you orders, 
re: How fares it?: 
As. Tm in health, and ſo are you, 
Now you're arriv'd, why youre have a ere 35 
D rin; ſaid—- | 
er, Now, außer me to go 
| Where Iam ſent beg you would. ©. 
Dix. Go chen, 
«What was you faying ?— - 
| AST. About what What mean you ? 
Tix Where are ya going? Whoris it you're 


„ ii? 
As. The midwife Ares, 
Dux. You naughty — 


As. As uſual—'tis a part of our profeſſion, 
Dr. You Jade, 1 Fre Fpught 35 in a e 
ye. 
Ar. How ſo? 58 
Dix. Becauſe you ſaid 1 now, you was 
tro bring him with you, you did not ſay her. 
You've metamorphos di now your man, and made 45 
A woman of him A vile dut 1 are. 
As, A conjurer ' 
15 | Dix. But tell me now, bebe, 5 
Who the man 6 —15 he ſome new gallant? 


As. Go, go: lol you, e ile 
Dm. fals n 


W Wa paritions 
r , id 


pote. e Has 
wv . 
| | 
* ” 
= o 
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ACT I. SCENE UH. 299 


| | AsT. You look for food and Goats 50 

From other's pockets— 

VE Dm. Tis not ſo: my dene 

Is oving all to you. 
.* 1, > fig prithee how: ? 

Div. That I'll explain immediately Ive ſpent 
My fortune in your ſervice, and you've robb'd me 
Both of my money, and my buſineſs too. 55 
Had I preſerv'd my means, I ne' er had DEE" : 
An idle man. 

AsT. And can you thus-conceive 
The affairs of love, and the affairs of ſtare 
Are under different laws? A man engag'd ' 
In either, muſt not be a man of buſineſs, _ * 


v. bo. ABT FDEP. The original is, guin 
tu otighus figs. Otigſus means here, what we call a gentleman at 
large ; that is, one who lives upon his own eſtate, and follows |, 
no buſineſs or proſeſſion to gain a livelihood, Such were moſt of 
thaſe who governed the republick of Ree, geen, FRO law 
for that purpoſe, _ 
Ne — . faite, maritimum ua, 
„ e owes amphorarum t, babertt. + 
Livii, Lib, xxi. cap. 

No e r ſenator's ſon, ſhall keep a ſhip for traffick, but 
only one of ſmall burden, to Je the produce of his own 
3 

And the word bas again occurred in Pleat in the ſame ſenſe— | 
Y Kal ad cam rem, otio/os homines decuit deligi. 

Menechmi, AR III. Scene I. v. 8. 


Teo fuck like pad your idle people * 
Should be elected. | . 
14k, that is, of no buſineſs or — Bu in the eourſe 
of the converſation between 4faphiam and Dinart bur, it is uſed 


to ſignify an idle man, that is, one who waſts his time, and does 
nothing; which makes Dinarchu; ſay, when Afraphium | uſes it in 


ths "- ſenſe, that the perverts the meaning of his words. 


04 ' This 


- 


—— —— Ä-ò _— 


we NN FHECHURT, . ' | 
© Din, Phronefium:is the publican, not I :— 
Lou miſinterpret me She has, *gainſt law, 
 Receiv'd large ſums of money, and ta' en in 
Cattle, where I've ſole right of paſturage. | 
AsT, And others too ho cannot pay their rents, 60 
And manage matters ill, are Juſt like' aac | 
| They . the financiers,” (FOB n F 
Dix. Ban N bam 
"Mas uunesd bes dl re now a mind to 8 


05 tn t 5 : 


This paſſage, and What ne dises lows, is not eaſy to he 
explained, or indeed, underſtood: but as well as we have been 

able to comprehend i it, Dinarchus ſays, his want of employment 

is owing to the loſs of his-eſtate, which he had fquandered away 

upon Phronefium + and then retorts upon Hftaphium, by ſaying he 

bas no publick office ; but that Phronefium i is a Publican, alluding 

to ber trade of pobliek proſtitution : and then going on with 
te metaphor, accuſes her of letting the paſture which he had 
taken; to another. To explain this, it is neceſſary to obſerve, 


'- _ that part of the Rowan revenue aroſe from uncultivated lands, 


© which were let by the publicans, who were the receivers of 
the revenue, and were generally Roman Knights, to any, who 
choſe to take them. The rent Which was paid for the run of 
the cattle upon them. was called /eriptura. Therefore Dinarchus - 


| .r ant that Phromfrum had permitted other cattle to feed upon 


bis paſture: meaning, that ſhe had admitted other gallants, and 
had received money ob meam /cripturam. Here we think ſeriprarg 
cannot ſignify the rent paid for wang. in cattle upon fach | 
lands, but the right of paſturage itſelf, Here is beſides an 
egoivoque in the word feriptera ; ; . which could not well be pre- 
ſerved in our language, as it alſo fignifies a writing or deed. 
Which ſeems to intimate; that Phroveffirm had ated contrary to 
ſame engagement by writing or deed between Diniarchus and her, 
by which he was intitled to the ſole. poſſeſſion of her perſon,” 
It may alſo be obſerved,- that in the orium cum dignitate, which 
e eee e ee TINY in oy - 
omg banker et Wl ce abe 
An ei 10 gut HI? $7 245999 72 n 
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ACT ILSE EME I, 208 
Asr. Our land is paſture all, | 


If you want arable, apply to thoſe 70 
Who let it; ours is for publick uſe. et oT 
But there are other financiers enough. 2 ; wk 


Day. 1 know them both full "th 


Asr. By Pollux i you 


Have idle time enough Which like you beſt? 

Dix. You are more ſaucy, they more often per. 

| jur'd. 98 4 £5 4g 
What you give them is loſt and funk a afonces. ' 
With what you get, you eat and drink at lcaſt. 
In ſhort, they wicked are, and you are vainn: 
Fraudulent too; nay more, are good for nothing. 
As. All you have ſaid 3 us — yo ve 
Lie 80 
Againſt youtlalf, and turns out in our favour. 

Din. How can that be? : 
As. TIl give my I — 
Becauſe thoſe who twit others with their faults, - 
Should look at home—Now you, who think yourſelF 

So mighty wiſe, gain nought from us: but we. 85 
| Greta fools, have had our pennyworth of you. 


Dix. Lou did not uſe to treat me-thus, Aiapbiun: 


But caurteouſſy, where what me now 0 
| Tow mine 4 
As. Ay, while a man's lime take 
HR notice of him: but when he's departed, . go 
We let him reſt—We took lome note of yas | 
Yale you was living. 
Dix. What! D'ye think me dead? 
Asr. Can any thing be clearer. What! her 
8 85 


N g ogg now but lmentrions l, 8 


U 


= THE CHURL: 
Din. *Tis 3 by Hercules a) ve 


"Wee 


Too haſty ; . 
In plundering, — ——— 
Asr. A lover's like the fortreſs of an enemy. 
Dm. How prove you that ? - 
: „ 14-16; 5 
As poſſible, . . for.” 100 
His miſtreſs—— \ 
Dix. Well, Aal : but till 


a True wide b ee herween à friend 


And a gallant The oldeſt friend, Pm ſure, 
Is always thought the beſt——By Hercules ! 
75 N we- e eee got 103 
Ar. For heaven's ſake, why ſtand you thus before 
Our doors, as if you was an alien, and 
A ftranger?-—-Pray go in; you're an old friend. 
By Caſter! in her heart and foul, ſhe loves' 
20 ARGITEE e | 
| land . 110 
| eee <o 
Tou give us ſugar d words; but then gallants, _ 
When ſparing of their purſe, do bitter deeds. 
r. Thave not learp'd the art of flattery yet. 113 
- Dry. My bounty taught you not to ſay ſuch things: 


| But thoſe ſame pinching, niggard rogues, who 
Their inclinations - You're a cunging one, Mw” 


4 


Juſt what you us'd to be, an artful coaxer. 


Aar. How have we wih d for your returo? | 
For on . * 


| My wk, my mites ws que wild 9 ee . 
tel 25 f Dix. 


ACT I. SCENE IL 203 
\ Dix. How fo? 
Ker. You are che man of all mankind 
' She truly loves 
. Dix. {ofide.) Well done wy Jen and 
| tenements ; 
You've help'd me at a pinch indeed--- Les ber} 
What ſay you? 
As r. Your meaning? 
Dix. —— «home? ung 
Neat To wks 
Dix. And well? 3. 1 
Asr. She would be better, 
If 1 miele ns; t the Are Jen 1 1 
Dix. This is our greateſt fault z when we're too 
In love, we're ſure to be undone—For if 
They tell us what we wiſh, fools as we are, 130 
The moſt notorious falſnood we believe. a. 
How by the force of love are we transform'd | 
AST. O fye! that can't be true. 4 
| Dix. Say you be bre me? 
Arr. Tes, only you. 
i Dix. I hear ſhe's brought to bed. 
Ar. Ah! ſpeak. not of 't, Dinarchus, I beſeech 
5 N | 135 
"Pm: At 


v. rye. Hee by the fires of love are ue tramyfire' 4! The 
original is, Me, ut in t tu, m e ird. This paſſage all the | 
editors and commentators agree to be corrupted ; and ſome en- 
deavour to 'reQtify it one way or other; but none, by their 
amendments make it very clear, except a MSS. emendation, 


, which we have ſeen, which is, =! u i amar. This read- 


OR followed, and rendered the paſſage accordiogly. 
— s A 2 1 6 . Fa 


. „ THE CHURILD + | 


' AsT, I tremble when I hear it mentiot᷑ d, 
 Pirongfum! was ſo near being loſt to you. 
Pray, in and viſit her. Wait there a littlm 
She's coming from the bath: ſhe's bath'd already. 
Dix. What ſay you ?—Is it poſſible ſhe can ye 
Be brought to bed. who never was with child? 
I'm 2 I n&er perceiv'd that ſhe was breeding. 
AsT. In truth, ſhe did conceal her pregnancy, 
For fear you ſhould perſuade her to deſtroy 


The child, or after, or before its birtn. 145 


Dix. By Polls! who's the father of the child ? 

Ard. A Babylonian. captain, whom ſhe now 
Dede 'tis 4262 eee 73 1k 
I wonder he's not rome. ng 206 4 95 

Dix. Shall I 9 | | 

As. Net e eee 1 2 
3 you are now one of the family. 

Dix. ern ux you return? 

DEE ove cn AGE." N u en ika. 


| * but juſt by. Fm going. : 


Racy 422. Dix. Pray retum 
kame. ru wait for you within. |, 
re whirl 154d Þ Nr Dixaxcuvs, 


pers. , ſs, = 2 ++: 


Ga OS 


_—_— 147-4 4 Babylonian” 3 It is 198 — be ſuppoſed 


| that the captain was of Babylen, but only on duty in the army 
5 12 It ſeems hoc probable that he was ET 77, 
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6 5 Sens 


A CT #117 '9 8 ENE m de 


CO © E N E ul. 
"AST APHIUM alone. 


Asr. [laughing. ] My weizing importunity' s nnen, 
My heart $ at caſe, at laſt I am alone. 
Now I may freely ſpeak my mind, ſay what 
I wiſh to ſay, and in what way I pleaſe. 7 ad: 41 
P've heard my miſtreſs take her final leave... 24 
Of this gallant's eſtate—His, houſes and .. .... .. _ 
"Hl lands are mortgag'd for his treats to us. 


3 5+s 


But he's become the confidant of all 3 
Her ſecrets, and a friend to adviſe us, more DER 
Than help to maintain us While he had to give, 20 
He gave us—Now, to give he has n 
For what was his 1 is ours :. and what was „ . 1 5 
Is his—It is the common courſe of things. . 
Men's fortunes unawares are wont to change 
Ine with another Human life is checquered. 
Him we remember'd rich, and he us poor. ol 
Tis now juſt the reverſe— And he's a fool rod 
Who wonders at it. What! tho' he's in want, 
It is but juſt he ſuffer us to live. | 
| 2 be a ſin in us. to have compaiſion: 20 


This in all the editions i is ** the firſt Sa of a 
| ap al ſo.;. fince it is obvious that this Scene muſt 
immediately follow the preceding one. We have therefore made 
no doubt continuing the firſt Act as far as the end of the 
| fourth Scene ; and made what is in the editions, wo opens 
of the ſecond 2 the firlt of it, ; 


V. g. e Ber final have) The ceiginal is, eue, di, 
* Aug * age 78 85 
| arp 


* % 
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en but he es dn Ger cuſtomers: 
Should fair beſpeak them, but contrive their ruin. 
A courtezan, in ſhort, ſhould be a briar, my 
And rend and tear vate er comes in her way. 25 
S She ne'er ſhould hear a lover's plea; but when 
His purſe is clo#d; dimiſe Hint from her ſervice. 
He's a deſerter=No gallant's worth hanging, 
Who harft & total diſregard for money. 
mera rower gon ben 
pleaſt to give another, kh me rho re 
is the man for us, who what he gives 
— then as his money las 
Let him indulge in lo = And when cis gone 
Coatentediy ſeek out ſotme other buſineſs, 36 
And te &« fuller reſigh his place. 
Who diffegirds flit on affairs, and ſpends 
_- His fortune, He'is a galliac of worth 
The men ute apt & fay mong one another, . 
We treat them ill; and are perry Bev! 
ut when all is dome, how do we treat them i? 
No lover ever gave, by Cafter's temple] = ol 
Enough, nor habe we er recei vd envugh, | 


v. 28. He's nat; This: fc IE LY 
- among the Nennt of breaking their ſoldiers, and that on ſeveral | - 
accounts. In the. firſt place, they allowed chem barley inſtead of 
wheat, to ew them they ought rather to be fed like beaſts, than 
to live among good ſoldiers, when they did not do their duty. 
la the dend plate; they took away their pay ; and ſoldiers thus 
broke were called re diror?,” foldiers, who for u miſtitttanour dad 
Soren rheiv pay, Iu the third place; they difmiſted them from 
the campy-as wnworthy ef keeping company with the reſt ; in 
the fourrh, - they made them weir a long garment, wichont an 
girdle, to point pat their effeminacy and cowardice: and Yai 
. they made them change their rank, and degraded them more or 
; Nats" ans faults. n Lire. 
5 98 Nor 


{ 


. A 


OO SY OITTTIORTCOTITSTITRTTOTT 


Ac I. s ENE I. 20 


Nor aſked enaugh—What, chan an empty purſe 
Is worſe ? —The lover who. dien to give, 3 
Muſt ſleep alone We can't receive enough | 


From him, ho ha'nt enough to give We ſhould 


Be on the hunt to find freſh parties out, - 


Who from unbroken heaps can take, and give 15 


Like this young country gull, who lives in here. 50 


[pointing to the . | 
Troth, he's-a-merry mortal; and a generous. | 
To-night; unknown to his father, he will leap 
The wall, and through the garden come to us. 


is him I wait to meet with,—But there is 


A roaring, boiſterous fellow of a ſlave, © - 3 
When he ſpies one of us come near the door, 

Comes out, andh6ots and hallov's us away, 

Juſt as he ſcares the geeſe from off his corn. - 
He too's a country chuff— But come what may, 

Pl 1 N the door 2. Wo Vt comes 


a Kel 
V. 53. . l enn 8 Mace- 


. ries ot maceria, Lembin tolls us, is properly a wall made of ſtones 
: — Terence uſes the 


| WF . n . 10 
get with the wall—— _ i hk | Corman. 
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2 set 8. 


b ον ov Enter STR AT IEA: | 


e eee our door 
— Hani, io nog Atti 


%% : 
% ao 87.1, Why eee 
Sas, Far e- Wi daun's, IL zee yok. Ab 
0 wae warth thee, I if 90} 0035 B [i 
What e r bout 4. W wee . 
„ ee n hd wy 2" 
Kor rr TE She be l point} if, 1. ; 
Aer. Inih you „ 2 = 
1 id do en e 28er. Lhe. | 5 
Too ; ic thy beth: Hilege', care vort, — 
| Trove. Id be rather ick than well. 
1 thy good wiſhes—- No, I'vaits would viewed 
hat's owing to thee here— - 


Vw N Wr n+. wt 16 Agro Reeg oloſe-— 


+008 Jo bam Ii g eq 3 an e aig gry 168. - = | 
| . Tops, to my wou wake! ler Him Who ud "ils 


e abiett, de ohm 
ti r N 10 geb, to ben dowp the walls or 


dee, of A town: See The Capi vel, Act! Scene fl. V. 21. 
Note. Vol. I. e nr Be? 19! - 


ww V. . 5 Kas be nne Mu 
R r e nenn es u“ 

V. 9. La c The original ban eee 

| There is a-pun here intended between the two. ſenſes of the word 

comprimer ; which 6gnifies, o embrace a woman, gra 


8 Wr I MAD 26" 4% 3% 647 TOR 
: f i z 


— * 
00 +5 2p 238.3 


N 32 | . Keep 


— 


, . 


Ac. ri SOEN ET. ay: 


Keep eloſe to thee--- Would'ſt, impudence, invagle 
One from the country, to be nauty with thee. . 
* ue * Ronny have ſaid. 
-STRA, And 20 
I viii hads t they thy fellow « on n the yerth. 
Asr. Tou are too churliſn, wo _ill-manner, 
friend. 1 
SrxA. Doſt thou go on to rag me, back hal - 
Asr. What have I ſaid? 
| STRA. Thou call'dſt me churliſh, didſt'nt, 
Ulamanner d tod quickly thou daun't tel ne 
What *tis thou want'ſt, and tramp about thy buſineſs, | 
By-Arculus! I'll trample thee to death, 20 
Like as I ha' zeen our zow trample her pigs. Hoon 
Arr. Country, and with a vengeance this 
Sri. Is that 
| PE 5 thou, \monkey- a chou here, ad- 
zookSs C! 
Thou dreſsd Mr delete, to ew thyſelf,” 
Becauſe thou'ſt dyed thy cloak a ſmoaky "OY 25 
And bracelets haſt, doſt think OR. a bean cork 
| r RE 
TT Kur. Nay, now you are agreeable, 


v. 10 —ely lhe on. tht yerth.]_ The original, is, uf 1 
rent dem, fi off alters, There are many various readings of 
this paſſage. Some editions, inſtead of , dem, . 2 
 (underficod: :). and theſe we have followed. 1 


V. 23. —thos monkey—) The original is, "WY 
Some commentators would read cz, from Clofam, à village 
in Tany, now callet Cas. But all agree" thus it means 4 
monkey. me ſays it alludes to the old yerſe, N 


Sia quam fimiliq turpiſtas deli nobir. 


V. 27. en The ss bes is allewed to we 
be corrupted { and ko odd. commenter has wade & lace!- 
{ts Vor. IV, 1 ÞP Ueible: 


i 


. 
' 
' 
BF? 
x 
1, 
1 
. 
1 
3 
. 
þ 


| 

| 
I! 
i 

1 


— 


210 Ar HE © H UR 1. I 


dra. Nou ye My queſtion anſwer thetwls c; ( 
49113 * 6200 * 87 IG 03 n. Ast. Father 


Anſwer. your. maſter, friend, than anfyer. 7. 
© TRA» Doiſt wear cheſe braſs rings to draw in ſome 


„ eee wit vod abe bf: 30 
—— They tho deſerve hen beſt in han them 
of me Has 14 ö | 


"ada Ae the winkums.countertic a7? 
: pit 1 SV; Saw opt 
ib Mikuds o AH uo i 4, | 
S ene thy . 1 We bare therefore ventared 9 rſpoſ 
the words, & 
An. 175 'F M tag Fav 10445 ei / 
Str. Luan me illi oH an naantlie gi bun, yood'te r 
would pas = og 3 war 100. 059% 123541. 


Aſt. Mane g N 1 .-- 
At. Ben ikea Aigen, ds fi . F. 


and we ſu oe: A 8 12 lax's ma Strabax, * 
Neck al 9 ae be di W's d 0 6s e- 
* Nay, now youre agreeable; 5:7: 


Would I wer pn hevn ** 2515 „ 
6 den will how guilt hx 0 Fe the f ane 4 1168 
Do'ſt wear; te L853 L nie n Nd 2 10 bn A 


Both theſe are ſubmitted to che candid julgiinpara the reader, 
. % Bo? The ine buen ! The original is; 


Tabisiæ bie Junt, © babe viforiar. There are many agg 
reddiiigy in thb editions, and many aceduts of mig paſſage in inthe 
| commentitors;” Gessi would"redd, virane Mic fund)" pub bi 
- witivlas.” And chis readi we Aer et: Viriola or 
is faid to fignify a necklace, *bilgceler,” orga wk; 
75 3; this EY ihe reader yl _ 1 ik uſed 9 Pls 
Vat. . | | 


XXX}. 5 2 n 
dare 18 geen 4 | 
. , kee 451 5 'S v1.1 4 ents 4s e 1 * 1 N eg A 
| =—Palcbra L Laverna ny 8 


D mibi fallin. 2 2 1, "By. xV1. IS 
n 1 — my petbtten hen. 
h . *2 03 bs ene 
_ enagit M 


4 h * 5 f 1 


A Sig 1 sc EN E IV. 21k 


As r. Don't touch me. 
ET Touch N forſooth! And may my ſpade 
ſo help me, ; 
I'd rather at our farm be yok'd wi! an ox, 
And pig with him on ſtraw, than ſlecp with thee 35 
An hundred nights vree coſt, and ha' to boot 
An hundred zuppers—Doſt twit me wi' living 
Pthe country, juſt anꝰ thou hadſt found a man I 
Who is aſham' d of ſome diſhaneſt prank ? "4 
But woman, what's thy buſineſs at our houſe? 40 
hy do'ſt run here, whene'er we come to town? 
AST. L want to fre your woopen, 1 
STRA, What do'ſt talk 
To me cf woinci was } we han't within 
The hoos a vemale vlie. 
AsT, Is there no woman 
Lives with you then ? 83 
| _ . STra. They're gone into the enter, 45 
1 22, begone 


Tf they were true jewels, Strarilax would 3 them A 
He therefore approaches her to view them better. If the reader 
would admit of fo flight an alteration, and inſtead of Levinie 
read Laverne, it would make ſenſe of a line, thought by the 
_ commentators ſo obſcure and deſperate, * a * 
- tranſlation would de. | 
Has not Loveras help'd you to theſe peil! 


v. v er en c,. The original is patalon bexem. 
;  Pazalem bovem Plautus appelat, cxjus corane diverſe fonts I 


lati patent, . F857 
Plautus calls an ox whoſe horns ſpread far Wh fre 


vide, patalem bovem, a broad-horn'd ox. 
- . Ljmigrs ſays it is the ſame as patulus in Virgil. wy” 
Tityre, tz gatule recubans ſub tegming fagi. el. i. v. 1. 
Beneath the covert of the ſpreading beech . | 
Tod Ti iran, repos =="; | * 181 Teer. 
| 'P2 N Ar. 


\ 


* 


| run C HUR IL. 
5 As r. Why do'ſt 0 beam; E 
ral. 12 * do'ſt not run off from hence as vaſt 
As cer thy legs can bear thee, I'll root out EE 
T hoſe greas d, valſe, vormal, viizzled locks of thine. 
AST; And why? - N 
Sr A. Vor daring to come nigh our doors 
With your Perfumes, and wich r cheeks all 


Asr. I only bluſh'd to hear you clamourt. 
STRA. Blut dl 
As who F rho left thy ſkin the power to * 
Its colour, thou has ruddled zo thy checks, 
And 20 all o'er bedaa d thy vieſh v wi paint. 55 
Lou re thoſt abominable Jades? ' . 
„ How is it 
You're pleagd with theſe abominable Fades? ? 
„Soc I knows more 11 thou thinks vor. 
| Ar. Og Pray, now 


What if you know? 
Sraa. How my old medias fon 
— i is mining himſelf, and how 60 


"You draws lim in how cheat, and plunder him. 


wy, 57. N rt thar'd with=" | The verſe in the original iS 


 defeRive at the end, and has been mw 
tick, with the wyrds a eee. 


V. 61. = bow cheat e bim.] Th enn hs, lic. 
are in malam frandem er premium. en wee e 
. as well as preſents or ewards. 
Muliaque pretterea Laurentis promia pugne bh 8-1 
| n 5 
Pirgil. Rid. Lib. ii. 6 78. 
"Thin copious ſpoils, 888 th 
Gain d in Lexrentian fields, be piles on heaps, - . 
N R arr. 
FA | | +222 Wd 


ACT I. $;C.E-N:E IV. 213, 


AsT. Was your head quite right, I ſhould: call this 
ſcandal. 
None at our houſe are eber Jeſtroy'd they ſpend - 
Their fortunes with us; and when that is done, 
They may go naked thence whene'er 110 . 65- 
I ney not your young man — | eg 
I - 1 STRA, Idee ws 
Tt 2 5 pu | WY. AST. Ay, ſerioully.- 
STz a. Our garden wall, which loſes every * 
A brick or two, zays plain eh which "A -. 
He travels to his ruin. 1 
As r. The wall's od n 
What wonder then the bricks ſhould wende 
down? | 
_ STRA. Is this your telking, buy? Ko) an 
tumble! n 
Zooks I may no mortal man believe me more. 14 
If I datin't tell old meaſter of your tricks!” 13 
e in boiſterous too? * 
| 3 STRA.. He did not £ get 
ms maney by naincaiGing 'harlots, but :.* 5:4: 75 
By living hard—And, hildings, n an Ms f t 4 


0 er ; 


We are aware that Trapy tranſlates it 8 rich * bat zbe 
commentatbrs fay that premium there ſignifies luder. 1 
However in the following abe, La. to Lg | 
. undoubtedly means ſo, of * 
Nee finit occurrat qaiſquam, gui — an. 
| Vulneret, aut * præmia weſte feret. 

,  Tibullus, Lib. i 1. Eleg, . V. 25% 

Nor ſufers he the word to do my ways 
Nor midnight robbers to attain their prey, _ Dar. 


v. 67. Our garden wdll-] Maceria. See Scene I. V. 52. 
Note. | | 5 PALE abs 
7.1728 „ SE Borne 


a 


i AK S 


Borne oi 16 you, to you, ye fix cla d e 
Tis a bad life you lead Midſt o zuth'doings 
D'ye think” TI. hold my tongue? ?—No, mM to 
Felt our ald beter what"tis you're 4 about : $0 
An if 1 daun't, my back Will be examin'd,” Exit. 
As r. By Coffor! if this fellow liv'd on muſtard, 
T "Ag not 12225 twould have the pong * to make 
: - * > m FW > rs Agr 
80 ſpapplth-—But in troth, he ſeems 1 hte 


_His maſter's intereſt at heart; and tho | 1 
He's ſo o frageous, e en 9 
By cbaking, and our other Harlot's arts, 
Be made ea convert. Horſes I have ſeen, | | 
And other beafts made tame No to my kn 


But hold] For ſee where my averſion comes. 90 
Ho ure | e looks! He yon. sf: 4 1 find, « 1 


V. oY 2. * ee The original i is, O ſer an- 
th, which is Uſoally enpleingd, bre, 4011h fix bands, But 
we rather thlak, the word means avich fix nails or claws : we 
have. therefore called them bargice. 


- V. 3 Dan Aue to- the known, 


T nm nt q W a Weis 
1 ak N „N 


** NG. 41 


n T $2 "46/4 TY Ved) 28 8 " n \ * q * * vir "fs K 


N Mit eee 
4 
Ci 
*. i rat 
4 7 . E ? . * 101 
4 11 , * 
en hed 1 4 1 ) AI 4 F 
_ 
L . .£% Th, 
SO. 4 X 
ws * 
* , 4 . 
a 1 *x 14 
Nt W 
8 SCENE 


ACT! I 18C zur Jy. 28 


* , ö y : A 95 f 1 8 2 * 7 . 
£ 0 2 a 0 \ of *# & * 4 


senf 


ö Of 9 i Vat 207 CER SOWE h, 042 


Enter DINARCHUS, Hon Putouss rute bad 


2 


S 
n "I VOL: | $4 232 My) 


won Db not Jus A Piſhes 2 
Who ſpend their lives in water, do not bathe. 4 
As this girl does Were women to be 0 
— to che tine they ſpend 


In bathin "gs 2 
As r. What, can't you: bear to wait à little then? 


Dix. By Hercule Tm tit d to death with waiting. 
Asr. Why, Fm ſo tir'd I want to bathe 5 — 
Dru. Go in, Afapbiumy tell her I am here— 
Make haſt; perſuade . 5 
Astr. I wii: 11 
Dix. But hark ye? | 
AsT. Say, what is your pleafure.? 
Dix. Confound me; Gods! how could I call yoh 
back! _ | 
I ſaid nought to bu 66 
Astr. You fooliſh 3 


Wig call me back? I ha haye 1, from hence 
A N. 


1 
Dix. Why ſtood the at the 3 long? 
Some one ſhe muſt have waited for, I faney. 


Tbe captain — Aya as ſure as Im alive. 
They te juſt the * an vulture y tha foreſee. 


do n Th 4001 1 Pom |» ST" 


v.. Due e e e l e 88 br wil 
comprehend what Pauli ineans in this plbe 3 Teſt we ſhould be 


miſtaken, we have followed Limiers in his Oates . 
hann. * T3; [I 8 ues VE Y 1 zy 2 0 


WA, Ad 14,2, ATIOD ro abi ni awgQap 8 09; adiiulls ar 


U f By N TE rc 


CG 
\ 


7 


218 /TBE/CHURI: 


) 


Tha ds beforehand, where, will-fall a tarcale 3 


They all gape for him; towards him is the mind 20 
Of all; and ben he's come, they'll pay no more 
Regard do me, chan if L had been drag 
Two hundred years— Ah me! how ſueet it is 
.Tokeep 


one!hnianey—t am puniſh'd now, = 

Becauſe I've waſted hat I had before. LY me a 

Should fortune ſend:an ample fur eſtate, either. 

As long as L the: bitter and che ſueet OOH 

Ot I would ſo hoard it, and 

Wonld ve fe; frugally, there ould: not de 

In a few days a ſingle ſeſterce loſt. 190 

I would confute to purpoſe thaſe who, blame mes 

But hold! 4prate:too much Thoſe greedy doors, 

Mich ſuclæ up all chavepmes within theit bolt. 
I n per n e [A 

7 PPTP 

T Sk try 10 TH eee ee 


41 L SCENE VI. 00 nt 
engen, bil = 


_ dringt At Neck "Pa . y | 
NO. en oxe, : 10 
$ ye. — * ny doors wilt bite, that you're a re afraid , | = 


To A 

eee, als 45 W te ol 1 * wn, a 

v. 16:90) Joop Dus 210 990 e : 

Umbricus, hard | | | 1 $4 

volt be abiicagdevri ur t Fliaii Nut. Hit. 

4 Umbricus, the moſt ſkilful Tap of our time, obſerved * 

 1:that, yoltars,,woylg | r. c 5 

. vards $0. be, 3p or ch. 22 bndd nos 
Noms öhehnnam vid Ri- rind E W 0 eagle 


V. 2. De think e dior bite} 7 anbman (ay... . P 
an alluſion to a known inſcription over doors, cave, canem, . 


9 . 2 2 Dix. 


- 


Fd 
— 


AC L SCENE VI ug 


Dix. See the ſpring! tis in full bloom. 
How ſweet it ſmells! how fair and bright it ſhines ! 
Pad. But, my. Dinarcbus, why ſo ungallant! 
What! do you not at your return from AR 
Salute your miſtreſs ? * 
Dix. Out upon 11 By Heres [af 
I. ſhall be loſt again moſt wretchedly. | 
use Why turn you from me? 
Dix. Save you, _ 8 
„ Puno. Laure welcome, rn you are ſafe 
| arriv'd, | | "00-* 
You er ne eee _—__ 
b „ — am neee. 


V. 3. Ser the 1 Alluding * wits fe 


12 pretty much the ſame tho 
Lacem redde tua Aux, Sone, e 129 24 
Inflar veris enim, vultus ubi | tus. 5 5 
populo, atior it Ae, * | * A „1 
Et folei melius unt. Lib. iv. Od. 5. 


e \ Come then. auſpicious ptince, and bring 
| To thy long gloomy country, light, 
70 1 Eo, countenance the ſpring, 


(Shines forth to chear.thy pebple's ght: ö w— |; 6 
Eben haſten thy return, for thou away, pay Sans 4% 
No luſtre has the ſn, nor joy the day, de 


bb the fame thought. S 62s 
os, Yn W clin * J 
ed Eel. vj. * 


vr At Plyllif* dear a pproach, through all the grove,” | 
vac 1 N N 


* not be diſpleaſed — mn hed ran eb 43. 
to The Greater aui s Dialogue of Plus an an hee by the 
learned Fler Sydenhar. | enn 1d 


ww + . eo | Puno, 


e 3. 6 by per 


8 HE THURL | 
| p? 10 


dere you eominiatd me, here 
me pleaſures" « RW e 


pow 
Pri. N Wok 0901 7 Dix. man give 1 | 
Much more; e be with he ar e day, 


Pnael if 4s poſnble, 1 l. 15 
Dix. Give me thy nn thor off the 


ns ae | 10v *© 


Dm. In ak mos, Wee let 


U eS ry 
"Dix. e eee Ser e, 


My fit is over, N e ſardelsoff.- | „e 
neee n 


10 7 4 Punb. You: do- . 
V. 16. Dr Pune eus Altar . Tikey were 


a kind of flippers the Reni: wote within doors only ; for it whs 
eſteemed effeminate. to kipptar with "then in the fireets, But 
- EVER theſe they palled of; when they fectingd upon their couches 
either to. drink, ot ät cheir meals. "Th chis place, ſays Zimiers, 
it müll be ſuppoſed that PB dor were opened, fo that 

the ſpeQators might, ſee. them. But we think it appears. from 
many paſſages of 5 1 ea and a rink opon 
. couches before their 


[ 


"muſt be done—You muſt 


%. 


| YE ay aa. 1 
. la the line-befode,: Dinarchur bad: Had. Ts feb & brart. 


Phronefrum ſeems e 
i 991 0 bene dub 


* 


F | - > Aw dt on 


NE 7 | But 


acT'l SCENE v. 5 


But have you had a ſafe and pleaſant vt 


Dix. By Hert' les yes, ſince Pre the plate now 
Of ſeeing you. 2 0 
Pu RO. Embrace te, 3 , 
Drx. Moſt willingly. 2 25 
Ah! what feet honey is ſo ſveet as cis? _—_— 
[embracing ber. 
In this Pm happier than is Fove himſelf. 
Pute. Whar! not a kiß to ge? _ 
Coq ba bel | "Dix. Ay, Wh” 8 


Pao. You are 
| Nor poor in them more chin L aſk; you profile. 


© Div, Woch from che fit, 1 bad been ef "my 


As W. as you're generoul'6f Park: 59 
Paro: Could I but help you . in ; ruth, L 
would. 

Dm. Have you done bathing "= 
chigen 190 2! Pfab. 1 
In my own eyes, Pri che e 2 | 
Db I em dirty T my | 
{4 0.1 hon: By go means tothe. = 

But Lremehibel Mar thers is i me 8 

When for each other we had no regard. 

But what is this 1 hear ſince Im come home? 

What in my abſence have you been about? 


But I rejoice you have eſcap'd the danger. _ 


FOSTER 2 ve 7] The original is, Bens 
te ambulaviffi; which Partus tells us, was a form the Romans 
uſed when any one was come from a journey or voyage. See The 


Ipparition, an UK" * IE eln 


e bs 


* 


Puno. 


uk 1 e e Tho, 


$29 5 E CHURE. 


Pano. I've. ever. made a confidant of you. 
T have.no child, nor ever been with child. 


'Tis true I feign'd; 1was—— 

5 Dix. Why ſo, my life ? 25 
5 "IE By. reaſon of: a Babylonian captain, 

Who here a year relided, and.liv'& with me 45 
ſa fame fre his wife. _ 


Dx. That 1 found out. rt 
But why ? What v was your ſcheme in this pretence? 


Punxo. To have fome hare, ſome lure to draw him- 


2 0 back. 
Now he has lately-ſent.me here a letter, 11 00 8 
That it will prove r 50 
If I preſerve and educate the childs... 158 
Tin enn fn gl... UE SS ba Tp 
f 2 "Dor, Tharh v0 bm: 4. 
What did you was | 
4 Puro., Decaule the terch month now 
Dravs on, my mother here has ſent ier maids 


Out ſeveral ways to find a boy or girl, 55 


- "Which Es Ju for ns: Merry 
'; RS 
ried who hre hard by 2. 


"is n her well. 
Puzo. At once, the went 7 ll 


elisa! Jo. xodimicalan, 
properly fignides- the buckle which faſtens the,ribbapd, uſed by 
women to ye up their hair. Fbreneſſam would: day, that as the 


| heir de dd pp hy the ribbapd which keeps it in its place, ſo ſhe 


Tony retain the PO in her net by the ſcheme ſhe had propoſed. 


n | Linens, 
2 1 - 8 5 | Dix. 
· > 4 To - | ks 


» af FE 
_ PW ©} 


But you, it ſeems, have borne it after her- 


A G- TIL :$S CT B'NfE VI. one 


Dix. A pretty buſineſs this! 60 
So ſhe that bore the child, is not the mother. 
Pazv. You take it right The captain; as he fent 
Me word, will very ſoon be here— | 
Dire. Mean while 
vorn miley your affairs, as if you'd juſt 65 
in in. 
une Why ſhould I not ? — There will be no 
Ga trouble in't; and, as to the deceit; 
Tis right each uſe his cunning at his trade. 
Dix. What, when the captain comes, will be my 


fate? Fe 

Ah me! Can I forſaken live without you? 970 

Pnno. When I have ue = — I ſhall with 
"+: 2 enſe\ 


Between vs raiſe a quarrel, and procure 

A ſeparation After that, my love! 

Pl wholly pals my days with you— | 
Dri: Pa' rather 


: You'd paſs your nighty—— 


Puno. Bur I muft Kerifice 3 75 
To-day'; tis neceſſary to be done. 
The child is five days old. OED 

Din. 1 bars you bold. 


4. "1 


55. —your gr] The e! is, ra W 
areuf tells us, formed by Plants, from acta bare, a ua. 


E 


v. 7 rd The Grecigne facrificed. 1 
and nam Te their children on the fifth day after their birth ; the 
, en the nindh, If « wale 1 on the eighth, if a female, 

2 Deos | 


24. 


Puzo. 
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0 Pino. Dry you ks me ome nal ring 


Dix. WA you aſk me, love, 7 . a gain. 

Fux, And ſo do I, my loverrmhen Ive re- 

ceiv'd A | b 6 WO — 80 

Dm. You'll have it bend ri ſend my page. 
Pnno, Pray d "IT. 

Din, Be't what it will, receive it 8 

== 7% Lknow you'll ſend me hat] need not bluſh 

Dix. Well! Have you any more commands? 

. . wan vou hare wp. leizure, viſit 


"> 


Dow: Tema: 
Pro. Farewell to vou my love. 
| [Exit PzRON. 
Din: Immortal gods What the ay 55 now 
done, 
„ K ARSE 1655 < 4 
But th' open, unreſerved confidence, 


And grut, of sd dear and Fairful friend.” 30 
ha 


| t even one ſiſter. would not tell another. 
She has diſclos d to me, chat ſhe has palm d 

A child upon the world Now ſhe has — 

Her very heart and ſoul to me; and prov'd 

She never an be faithleſs while ſhe lives. 95 

Shall I not Jove her then? Not be her friend? 

Rather than not love Her, I would not love 

Myſelf —And, after this, ſhall I not ſend her 


A preferit Tes, Fl order her ſive mme 


— Ienp=——he $0 Kind to * 


12 hence direaly—And a mina more Top 


{ 
7 
' 

0 
4 
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AC TIL 'S C NET VI 2p 


Tu do much mare for her than for myſelf; © + 
Since to myſelf I nothing do but ill. 


” 


5 I: 11% CORLW 


*.*, This AQ is opened by D . than -juſt ana 6 47 
Lemner, where he had been as an ambaſſador, in a very long 


ſoliloquy ; much the longeſt in our author, one excepted, in 
The Apparition, Which, it is ſomething. temarkable, is exsdly 
in the original, the ſame length. He paints in lively colours 
the davgers young men are expoſed to by love, and deſcribes at 
large, the manners and way of life of courtezans. After juſt 
hinting at his miſtreſs Phronetum's ſuppoſed pregnancy, he ſees 
Hfeafhizm her maid coming out of the houſe, She gives ſuch 
ount of the myſteries of her occupation, abundantly ſuffi- 
cient to diſguſt the young man, had he been capable of reflection. 
But he uſes all his efforts to gain admiſſion, let the conſequence 
be what it will. As he had ſpent all his money before his em- 
baſſy to Lemnos, and which Aapbium was appriſed of, ſhe will 


not receive him into the houſe, and, by way of excuſe, tells him, 


her miſtreſs is bathing. But be urges the affair with ſuch vehe- 


On- his going into the houſe, Mapbium in the third Scene, 


gives an account of what is going on within doprs at the courte- 


zan's; after which, ſhe takes care to inform the ſpectators, that 
Strabax is one of thoſe who, was going to his ruin in their houſe, 
on account of its vicinity to that in chick his father lived at Abens. 
While ſhe is going to knock at the door, Stratilax the churl 
appears; whom we have made to ſpeak in the weſt country dia- 


le&; (ſee Note on AR III. Scene IT. V. 16.) and plagues her 
with the ruſticity of a clowniſh ſervant. Their diſcourſe is the 


ſubje& of the fourth Scene : at the end of which Stratilaæ goes 
off to the Forum, to tell his maſter what they are about. Afa- 
phium remains upon the ſtage, and is ſoon joined by Dinarchus, 


entering from Phroneffum's houſe, where he had been waiting till 


ſhe had done bathing ; which begins the fifth Scene, She goes 
into the houſe to acquaint her miſtreſs with his approach, and 
leaves him waiting at the door for Phronefium's coming out. This 
ſoon happens; and with it begins the ſixth Scene: ia which, in 
purſuance of her deſign of ruining the young man, ſhe beſtows 


& ſome careſſes on him; and rallies him on his not entering the 
"SIA | houſe 


\ 


[Eur. 


mence, that ſhe at laſt permits him to enter the houſe, after hay-. - 
ing communicated to him the ſecret of the ſuppoſed pregnancy. 


4 


224 THE CHURL. 


houſe 3 Sde then mentions. the ſuppottitions 
child 3 2 contrivance of hers to draw in Seratophanes the captain: 


always aſfuring Dinarchus, that he is the only perfon for whom 
the has any affection. She does not forget every now and then 
aſking bim to niake her ſome little preſent. When the young 
man, charmed with the confidence with which Phroneſum honours 
| him, and at the ſame time fully perſdaded that he alone is the 
favoured lover, after ſhe had returned into the houſe, goes off, 
after a ſhort ſoliloquy, in queſt of ſomething to preſent her with. 
This ends the Act. And the firſt interval is taken up with the 
— r ſor the mn purpoſe; and er n. 
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Enter - PHRONESIUM, [rating ts 1 | 
"Slaves within.) | 


* 
bir 98 91 


NEE, give * child tber HL miſerable, 


How anxious are mothers, how diſtreſs d - 


Tis a bad buſineſs this: and when I think 


Upon it well, and turn it in my mind, r 


I am convinc'd, we're not eſteem'd ſo bad 5 
As in reality we are; and this | 


I ſpeak from what I've juſt now learn'd at home. | 


What vaſt uneaſineſs, what pain I feel, 


Leſt this child's death ſhould ruin all my ITY 1 


And I'm more anxious for its life, A. 10 
Pm its reputed mother, and have dar d 

In private to attempt ſo bold a fraud. N 

Twas greedineſs and thirſt of gold, which puſh'd - 
Me on to this baſe deed: and made me ſham 


25 Another's pains We never ſhould attempt 15 


An act of fraud, unleſs we are refolv'd | 


To carry it on with craft and diligence.” 


You ſee I'm dreſs d as if I'd juſt lain in 
[70 the ſpectators. 


| And ſoon ſhall counterfeit a decent ſickneſs. 


Whene'er a woman once begins a fraud, 20 
Unleſs ſhe perfects it, ſhe'll find it pain 


And grief and miſery If a good work 


She jakes in hand, how ſoon will the bee | 


But few indeed are tir'd with acting wrongs 


AF fewer perſevere in ating ee” N * 
Vor. Iv. | 1 ä 
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A Forli finds it a much eaſier taſk 

To do an evil, than a virtuous deed. - 

I, partly from my mother's bad advice, 

And partly from my own had difpofition, 
Am but a wicked jade tis true; who have ” 
Thus feignid a pregnancy; and have declat'd - 
The Batylonian captain as the father. 

I hope he'll find the plot conducted well. 
Lapprehend e er long he will be here 
And with chat previous knowledge I'm een. 35 
Pm dreſs di as if I had but juſt lain in. 

Bring me the oyl of cinnamon, and fire . 
For the altar—Pl bor ce Haun oye” nee an 


v. — bad 0 The en and 


it is the ſame in Plautus, V. 47 ol AQ1, Scene VI. as regu- 


lated in this tranſlation. | In Keg as well as this inflance, we con- 
 ceive it does not mean Phroneſſum natural mother, but the bawd 
wich whom ſhe lived. Mother, is at this time a common en- 
e. iR base nchen wan e n 


654 9 Ss $4 * * % 


38. —1 Locitu ! beef was the Reman Goddeſs of 


ada irth 5 who preſided over and took care of wants Seto 

their pregnancy, and at the time of cheir delivery. ie 
"$2 Juno Lucina, fer open] Jerua'me obere 43> 

Terentius. Andria, Act III. Scene 1. v. 47 


* 


| Funo Lucina ſave me help, I pray thee !- . | Cor uan. 


She was ſo called; becauſe ſhe uſhers children 1000 light, or 
into the world. On from lucus, the grove where theſe devotions 
were paid, 3 1 | 

{ Gratia Lucins ; Audit hee tibi nomina 2 
* Aut * mee, tu, Dea, luci Babel. 


Thanks, Oles, n this grove thus Aid, [79 Dips 
Or. hat thou firſt giv'ſt light to every child. Gow. 


By Lucinay Jung is at ene and ſometimes 
* or the moon - 2122 p + 44 


v 2357 5 +4 « 


ham A | 


1 A — aw 
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| Iwget wing, 8 for a libation. 


ACT H. SCENE HI. 237 


My adoration· Set them down and leave me. 


Retire ye from my preſence---Ho ! Malene 4⁰ 
Get ready for my lying down---Come near-—-- 
Aſſiſt . This ſuits a woman in the ſtraw - 
Take off my ſandals, and throw over mem 
My robe, Arebillis- Where are you, 2 
Bring me the vervain, frankincenſe, ſweet wine, 43 
And water for my hands. By Caſtor! nur 
1 wiſh the captain here 47} ©; "07 200 
[Goes to the back of the 3 as fins 4 

e Hu en 4 _ m_ were lain —1 


* „ + » * 
_ i / 1 F3% 


112 


e Ak 7m 
] b sTRATOPHANES. 


% „„ 


<. 


„Derne * e Do 8 braun 
Expect chat I recount * valorous decds. 

My conqueſts, by my arm I'm wont to publiſh, - 
Not by my-tongue---Soldiers there are, I know, . 
Who tell moſt marvelous tales.--There's Hameronida; 5 
And after him a thouſand. might be nam d. 
WM hay dene convicted, and — d 

q v. 45. N l Tbe original is bellaria, which aſually 
kignifes, conſects. But we think, in 96 n it rather means, 


enen et e 
V. 5. —There's Homeronida; A after bim —]. ee 


et poſt illa. Inſtead of this; ſome editions read Hameronide Poetillæ. 
We have adheredto the firſt reading ; eſpecially as it has the ſanc - 


tion of Aldus; and it is ſuppoſed to be the name of ſome braggard 


captain, a character in ſome Comedy, known at that time. But 


if the latter reading is preferred, it muſt be ſuppoſed to be the 


name of ſome paltry poetafienyy vile imitator of Hamet. 
, 8 Of 


4 
* 


228 1 THERCHURIS : 


Of vaunting wars, and battles never. RL: 
1 don't commend the man, who rather e 
His ears than eyes · It diſcompoſes mne 29 
When thoſe-are louder in their N RR 
Who've only heard reports, than thoſe h aw - 
The deeds perform'd. And one eye · witneſs weighs 
More than ten hear - ſays. Sreing is believing, | 
All the world oer I like nat him, — 15 
ls trumpeted in town by lou buffoons, "> 1 
While in the camp, the common men are ſent, 5 
Nor like I theſe, whoſe tongues at home make blunt 
Our ſword's keen edge The valiant profit more 
Their country, than the fineſt clevereſt ſpeakers. 20 
Valour once known, will ſoon find eloquence 
To trumpet forth heripraiſe—In che ſame. licht 
| Look I upon the inactive orator z _ 
And her who ſings encomiums on the dead— W 
Praiſes ſhe has on others to beſtowu nt. as 
But none has for herſelf —Fis dd 4 
Ten months, ſince laſt I took my leave of nen 


Il to my miſtreſs, whom mo erer ge. 


And ſee what” ſhe's abo l bes 
| 8 8 80 | "Piano, Whos asg dd 

8 01 raren. 
e 4 . vw $354 bi Av a ak 10 "wy Ag Wt YA 


3 24. e eee Ne which 
Fels, tells us, was a woman hired to mourn at funerals ; Who 
2 or donned 95 ouch YAY 


| Pius Wi pry is n EN 
IM W Lal wr tolunt,” et NN Ads ares. 
#6 1 27 75 Stati. Site. Lib. 4, v. 248. mo 


i Ine ib ode 9 bieden e. 
. Mug . ede 
. Their own dirge do not ng . 4 way | 
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ACT H. SEN E UH. 219: 
As r. The captain's here & tratophanes is come. 30 
Pbronęſiu, now's your time; feign yourfelf ill. 
_ Pano:oPeace then D' ye think act 8 
advice? 
Can any of you all exceed my as 
: STK As! 9 i _ "ER e bort! 
i : dg = j AST; 
I peak n hr e e 4 i 
PRO. ay, en 12 | 


en DOK 115 f Su. See here, fpephinn 3s 
Is brew me. ; 8 Py (#7507 4 


FEST yin ab 10 Asr. Hat! Stratephane q 
I'm glad you're ſafe arriv'd— nat 001 
12 5 as”) 1-STRA; Well, A Lknow. 4, 
But is Phronefun brought to bed ? 43 f 
bl wh As?. She is 
And of a charming boy - 994m 00 4} 21 
_— * be like me? l 
As- Why aſk you fuch a OW ?—when the | 
0 2 moment en 1122 | 
The boy was. born, he aſk'd for A fronkand rarget. 407 : 
2 85 Yes; he is mine; t 7 855 e ap- 
| 8 47 Parent. | Aale Fi 4 
. Extremely like me ! dein ſo.b. PT 


0 Oy 5 


Is not his ſize already large — = wh 


- 


h Has he not choſe what legion he would 72 6 
0 As r. Why yeſterday he was but four days old. 45 
STza. What then -aaxthing by this he ſhould: 
| „ e e done; t bt cyl} i N 
= *- Why was he born before, he — engage : 
* In battle? a 
As. Follow me; and greet my. ares, 
and phe Joy" 1 8 
va 5 'STxx. We'll follow you.” HF 


% THE OUURE > 4 
FCC 1 ' 
Where-i is „be Gene and left me here alone! 30 
enen ee: a wy on no long 
p. | defir'd; | 51 1 . 
Tous lov'd Strataphames-—: 09 36 Th: 8 
ag 5e VPighind" Wide is Wan 
SrRA. Theigod of war returning from abroad, 
Salutes his wife Neriene—Since you have hack 
Succeſs, and ſince with children you are bleſt'd; 55 
Apd finde you've: honour'd both yourſelf and me, 
ood ou joy—— f ee 9.85 
n API You, who've of day-light robb'd me, 
Of my life too almoſt, right welcome are u. 
Puoou, Wo Have been the To of all P've felt, 
And all Tfeek—<t4435 yarort π 0 A 60 
Sans, O fyel my love! this pain | 
Is for your intereſt ——You've-prodyc'd' fon 
Will fill | yoorttiveſe: with plinder— _ 
af gie dle fat · 3 Hine. Abt" by IG ? 
We want much more to have our granaries 24 | 
Leſt fanitie'ftarve'us &er his Flender comes. 00 
SrRA. Have à good heart Pit FL 42 
Fan Paro. Aſk me to kiſs you here, then ? 6. 
| I've been, and fill'T am ſo much in pain,” Nn 
3 e lift uß my head, nof kad upon r 
My feer Won PORN INNS Tell a 
beet 4004 117 oy 20 O my ect! hey 
- Ib ot the mid ſea you Gold bie me fete 
Aki of yours, I ſhould not think it bi. n 


You have experiene'd that aneh No W 


To 
CLAY 


SN, — Nrads75 won Up Moat a0 
to be the wife of Mars. The reader that is defirquy to know 
- more of her, may conſult 4: GeHize, Lib. Nil- r. 22. 


a l | 8.8 . | u 
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ACT U. SCENE UH. 234: 


I'll prove how much I love you, my Pbroneſium. 
I've brought you here two: maids N Suria — Here, 
\ 31013 WO Y 5445; 3& to a flave. 
Produce them—Theſe are yours—They"'bot were 
-- queens N. 3-224 v tatagt m1 tt. 
At W Feen aſked and anna | 75 
Their nene 121 99G 5 201 
PRO. Dow t the ot areal? 
Diſpleaſe you z notwithſtanding, do you bring me 
More maids, to eat me out of houſe and home? 
SrxA. By Hercules I if this preſent — 
Here, boy, give me the hag there - See; my love, 80 
Here is a Phrygian robe I pray accept it. 
And one from Pontus too Take it, my love.. 
2 For all my ae S ow ye make me 
Gn. ſuch $19 WHY! | Mud - T 
A — preſent ? 
SrRA, I'm undone * Hercules! 
Ah, me! my ſon will coſt his weight in god. 8 5 
She does not value me a ruſh—Pve brought yu. 
See here, from Tyre, a/beavreous purple robe 


V. 8. Here 4s 'Phrygian/robe—] Phrygiani © The Siigidal 
| Is, ex parva Grecia, from leſſer Greece; which we are told, means 
Phrygia, a country famous for embroidery. See T; he Twin Bro- 
thers, AQ II. * IV. V. 92. Note, Vol. III. of this Verte 
lation. ot, 4 
1 
V. 86. hehe N The orginal is, ex OY The city 
of Tyre was called Sarra, from Sar, the Phaniciap name of a, 
ſhell-fiſh, from whenee was obrained their famous purple dye. 4 


th 1. An dermiat aftre>. - 
Virgil. Geor. Lib. ü. v v. 506. 


Te wet in gems, or fleep on fills of 15 ; WIEN 


— 
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Accept t Now remove. theſe Surians SS 
Out of her e, love me a l TH 
Pano Caſtor! not at all—You don' t deſerve 
2135 1 todMyed 1 -— ITY. IS ST mad: du!. Oo. 
STRA, Will nothing fatisfy her? She — 
One kind word d me Im ſure, the preſents 
I've made her now, would ſell for twenty min. 
She's deſperate angry wich me now, I'know, | 
And feel: But Ell go to her · Well, hat ſay you? , 95 
Would you, my loves, that I ſhould e 124 
Mhere Em invited; then return, and ſleep i 
Wb you are you ſilent i: Without PRO 
I'm ruin'd--Hey !---What have we here ?. Who's he 
That leads this grand procefſion?---I'm recen $00 
Fa watch which way they go. I do ſuppoſe *.- 
To her---but] hall pros know mare. TR apart, 
I. 2 
W en sor in. ie 
Bur "GET A, followed . lever, with preſents from 
2 75 2d: Pts: ow Diaxchus. en „ => 


is 1 1 Heyl gee! hey, mules cee 
200596108 both e 5840) ch 1k 
You who beat Toſs and ruin to i 9 walter; ppg hes Lg 
Who his g6ods carry 6ff from home, "together © 
Drawing a cart: full of them at your tails. EW 
The man who's heartily i IE, muſt de 5 
| Quite good for nou ght-»-He 1 takes ICY 
And uſes art to rob Himel Nor alk, 
How 1 8 maſter of the art 


; v. 1 59 mules, &o] The original is, 1 Eric. The 
commentators tell "us, that Plautus here intended a Jeu d mots, 
N wall eris we ene * 


- 


- ACT/W sr m. 22: 
We have at home, who looks upon his furniture 


As dung; bids it be carried out He fears 4657 | 


" The Zdiles, one would think; as it's their order 


That all things be kept clean He is reſolv g | 


To have his houſe quite free from dirt; and ſo 

All that is in itthe/fweeps clean away aid 
By Hercules !- then ſince he is determin 4 0 g 
On his own ruin, I ſhall privately yx 
Aſſiſt: heꝰ Il hot be ruin'd much the bez l v6] 


For that; ſince from a ſingle mina here 


For theſe proviſions I have only eribꝰ ed 


r Pieces 3* Hereuley's ſhare, a-renth, you 
v. 11. —Bie frars—The £diles—} The-origioal is, 3 | 


licos, i. e. ails. It bas been obſerved in the courſe, of theſe. 
notes, that the Ediles had, among other offices, the care of the 


publick ſtreets and buildings; were obliged to keep them clean, and - 
- a power of puniſhing any whom they found guilty of nafacces, | 


Namgque hoc quogue 22 Ediles Sungebaniur m, trau | 
ra hes gue Populus ws eg? exigentique munditias. 


Seneca, Epifh urn. 


For the moſt noble Kalles fs performed the office of going 


into thoſe places which. received the 17 and of * * 


neatneſs, 1 07 


o 42 ee : 4 ut 477 . 2 * 
Again, Ma Nn ; 1-199 3 


Finite in Mag irene * * * ies al, „ ae 4. 


| ne „ e dus beat, cap, vii. 


ſhall, find virtue in the temple e about baths and 
ſweating hooks, and places that are in ſear of the Ædiles. 


V. 20. Five e It is cleaß from this paſſage, at five 
nummi are the tenth part of a ming, In other places Plaurus uſes 


piunmits for a golden Philippeas, when he ſpeaks of three hun. 


red OR" and five hundred aum as the ſame ſum. 


V. 20: — Hercules's Bart, a tenth ] It has 3 
#hat the tythe or tenth part was offered up to Herquilu. * 
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i- NHR TH UR 1. 


3 as you'd turn a ſtream upon your field: N 
Which if. you do not, it will all run waſt _— a 
Into the -N maſter's money here 
Runs waſt: tis ſpent moſt wretchedly; I'm ſute, 71 
And without credit too when L obſerrws 235 


ings go on thus, I pilfer, I putloin + 11A, 
A little plunder from the general ſpoils - 
Tean't but think a courtezan is like 


The ſea; ſhe {ſwallows every thing e HAN 2 

Yet ned er o'erflows--Nay worſe; for what you give 30 

To her, is loſt, and ne er appears again. 

But what the ſea receives, the ſea at leaſt — 

| Preſerves---Now here this courtezan has brought 
My wretched maſter, by her wheedling wiles, 

| To wagt; and robb'd kim of his fortune, friends, 35 

His honour, and his life How now! ſhe's 2 5 

Juſt by; IL wiſh ſhe ha'n't O erheard my prate. 0 

She's pale, as juſt deliver d of a ie 

F'II talk to o her, as XI did not Know. FD es 
Save 

a 5h g Yah Our cus He Wat Ys you gout? 4 

do t!— 21325 "Þ 155 

| 'GzTA. Im well. And ſent to you, who ate 

| Not well I bring a med'cine with me here 

Will make you better Vour dear love, my maſter, 

Bid me theſe preſents bring, which you may ſee | 

Conveying hither z theſe five mins too. 5 
Punto. In troth, I have not lov'd him ſo for nought... 
rr. He bade me beg you to = them kindly. 


Puno, I do ſo, and with thanks---Order them in. 

Go Cyanus---What 1 don't you hear my orders ?---50 
Sr. They ſha' mt bear off the vales.—1 will. * | 1 
eee them 18 4 Atl obo 11 pos By i l 
c 


Pn RO. 


2 


Air' - firſt, —— 23 * H$ 32 57 r * £4253 10˙ rt 1 1823 
8 5 | 4 
: ” 


ACT: H. SCENE Il. 235. 
Pu RO. How troubleſome's this ſaucy fellow? 


GRA: Do you in earneſt call me ſaucy RO, 
Who are yourſelf the fink of vice ? | 
5 e But ll me 56.” 
Where is Dinarchus ? TOON © op 
 GzTa. He's at . 


Puro. 1 85 1 1 


For cheſe his kg I love and honour him 
Of all mankind---I beg he'd viſit me. 


GETA. Immediately- But, who's that fellow-there, 7 
With thoſe malignant eyes and woeful countenance? | 


He feeds on his own ſpleen, whoe'er he is, _ 
And ee in thought, A 60 
2 A 3; Pnno. Troth he deſerves ir. 

Gra. Who i is it? 

P uno. What! not know him? ? Why, tis he 
Who liv'd with me, the father of my child.” | 
He order'd me to bring it up, and gave me 
But ſcarce enough to ſerve him for a breakfaſt. 


. His orders L-obey'd, and watch'd and timed, os | 


GerTa. I know him wells. * — 1 for e 


rogue. 
Pray i that be? 


* 39. ts fb on 15 r ; 55 > / 
Ex bac ater indigentia timor naſcitur, e ! exedens 


| animum. Seneca, Epiſt. ci. 


Prom chis 8 procedet ear, an een air far 
proiag upon the ala. | 


V. 64. — for @ breakfaf. F 7 ann juſfit ah. This 


_ paſſage ſeems to be corrupted. Some read a Pentapoli juffit ali, 


which perhaps is a bettet reading. But we have followed the 
other, with a little licence, "_ it "Og 7 0 


| _ a 
r | PEE Pune. 


dee UiTrTHEOAURE2/ 
10 eo de The very ame. 
1 | : Moligt cut zm Had rr. He 6 e 
11 | — — — and from the bottom of His breaſt '- * 
| | ; deep his fight—Obſerve him now, * 
0 ro rinds his teeth together, ſmite#hIFthigh, | 10 5 
Ws Why ſure the man is fad, to beat fiimfelf, | 
us Ce IrkA. No will Huze my indignation up, 
= And utmoſt fury Say! Whence rot re) tell me So 
Whoſe ſcoundret thy? How: do yo dare i fprak 
Utievilly to me i r aut 12 2 — ae 
067 $3104 Gerl. Becauſe 1 chute ir. Yo!!! * 
Sru A. And is it chös you dare tö anſwer we? 
Here Yes, thus; T do not value Fön x ftrüw. 
SHA. fo Pines J And what ſay you ; Flow ade 
ES vou own you love "00.08 PEI > 
5 Ns | Aa ls 10 Kenz en 37 * 5d | 
Feine. "like another mann 
STA, Ay, wm von e at Taft? T eee fo. 


' ” 


A fellow 'of no mark nor likelihood. gen 


— For tl 27 24 
3 N. 575 2 man 65 beg - The original i is PETRI diviner 
er ſeothſayss, but here it fgnfflef mad mai, 1 the 
25 Wet their divivations . if mad. SES 
| + A; "An 


1 REN, v. 83. —effeminate, 8 fribble,) The original i is, um- 
Z — Lyorp anotethuns: Undraticla, one who likes ſhade or 
. obſcurity, one who keeps within doors, and pla ys leaſt in Gphe > 
| Tympanetriba, properly a drummer; thence metaphorically, aan 

ERIE idle efſentinare Mor tits ode of Ol. N 8 

5 Seren 22 ere f 1 
a ehe, e ue dat rib , ee 


: 
+ 29 3%. 3 hs 
ET * 


BE * 40A 4 : | ] 4 


; 
L 


a 


 Impertinence:|—You have confels'd yourſelf 


a Hehe 8 5 


A CT; . S EN E IL. 237 

„ Gzz4,) Raſcal! how now dare you abuſe my | 

8 maſter; 85 Wer 
Spring-head. of wickedneſs * perjury | ? 
San Say one word more, In crumble Lau w 


ms. ; 

Sers Held ouch oe bas Fl make a es ; | 
f you; TIM 5 : ; 

Pl quartes.your-lF you're in che arm = 


A famous. Warrigr's I 1 1 ae Fi go 1 d 


Himſelf. ; 280 Who ©» UN; 7 


Pn. I you was * you ak not hs | 4 


My viſitors, whoſe gifts, with pleaſure I : 
Receive, arid thanks: while yours are odious to me. j 
 STrA;1FhenJ have. loſt my poeſenns, and my on 
Sun | thanks. | x 
 GeTa.. That's 3 caſe—What ſtay you here | 
ei Tor ghee? rr 95 


Voapoe and loſt— 
+ STxa,. I am undone to-day, 
Indeed, if I eam drive this fellow off. EEE VS 
©. [coming towards Gz TA. 
7 2 Leere vocat ie Berecynthiy matri | 
. Leu erna viris 6 cedite ferro. | 
* Virgil Rui, Lib. . v. rs. g 


ba. s N women ( ſar no other, ſex 


Can Regia beak) go, revel on the top u 
_-Of:Dizaymas., T' accaſtor't pipes — vey: wth 
Invite you thither ; and th' Idæan box, es Sr 
And mother Bergeyathig!s oymbals call. 


n Pee battles, and leive arms to men, 8 Teer. 


V. 9. i d 1 1 Ares. For the Grecian ; 


re f 4 
4 2. FOE 1900 1 e. 77 # ot 


a „ Sr. 0 


m"__ — ä 2 


— 


2 - - 
— -- — — 


a 


— IND 


— 


—_— > — —— —_ ——_— —— — —— — 


————— 


/ 


— . Move but this way —.⁰ ber me 
here! 3 100 
Fiege "*STRA. Do von thresten? 
You is e Noa now-- n.] -Pll mince you 
To mammocks — Why, come hither? Why, to her? 
1 ſay, how didſt thou come to know my miſtreſs ? 
If you but move a hand, I'll murder you. 
Grxra. Wi \—Should, move a hand?” + 
wh” e n Bee: Do as'T'bid you! 65 
1 e obs will I cut you into chops. - 
Gora. Lide. ] Id belt P this is not 
| fair plays 7 n 7 017 2101 [zo bim. 
Von have a longer fword'than mine by "oils Ts 1 
Since we muſt fight, permit me but to fetch 
A ſpit I'll juſt ſtep home I'll chuſꝰ 110 
No partial judge between us, man of war — 
But wherefore do I tarry loit'ring here, I Ade. 
And not pack off, We with whole bones may? 


1 1 1E 'CHURT T 


18 c * * E 11 . 1 roba 


4 8 [ 
© A. "SR WY? 


Pads. Give me my | fandals—Lead me in this 
* miaute 
The 1154 has made my head ike deſperately, 


* 10g F bid —} The original is, „ manu 
niceris, Nicere is the ſame ab nav th wink- er male figns ah 
the eyes. Plautus e the hand, F 
leaſt motion. 2 2 ts n N | 

i -$CENB esto bas 
1 v. i. Give me my a Hs SIPs v. v6 note. 
To which we may add, that Horace in the eighth ſatire of bis 
ſecond book, makes Rufur, when he goes out to give directions 
e CARIES * 


1 6 
| 3 1 ä Et 
- Sa 
f ö 


ACT I; se N RE IV. agg: 
rn. What's to become of me? For ww two 


maids 

I gave you, make my heart ache deſperately.” 
[Paron. is Jed in. 

What are you gone! Aba! have I beſtow'd 

My preſents thus? I'm finely fooP'd, indeed 


What! ſuffer this? How little would perſuade me 


Inſtant to turn this whole houſe topſy-turvy ? . 


ls any thing ſo greedy as theſe. women? vi 
Having a boy, ſhe plucks her ſpirit _ e. 


This is as if the ſaid, I neither aſk, 

Nor yet forbid you to come in But! 

Will not I won't go in In a few days 

Plt make her ſay I am a man of. blood. TR} 

F ollow me this way \to his attendants. 1 1 15 
no more prating. [Ex. 15 


Et. foleas foſeit— wh 
Then for his ſandals call d | Fans 


oa which paſlage, Dunfter obſerves, that the + foha * a bort of 
ſandal without any upper-leather, fo that it covered only the ſole 
of the foot, being faſtened above with ſtraps and buckles. They 
properly belonged to women, and were looked upon as effeminate 


in the other ſex, Cicero expoſes Yerres and Clodius for wearing 


them, and Scipio was cenſured on the ſame account. 
We may alſo obſerve that the gueſts laid their ä at the 
end of their couch, when they went * . 


v. 8. =ro turn this whole bouſi Fn 7 The original i is, 


Suffringam talos totis edibui. Literally, 2 break the heels of the 


whole houſe. . 


fe 1 firſt Scene of this AQ is employed by Phrone/fium's 
diſpoſing of every thing i in order to carry on the impoſture, ſhe 
is determined to put in execution. As ſhe every inſtant expected 


| Seratophanes the Captain, it was neceſſary for her to appear in the 


condition of a woman juſt brought to bed. She places herſelf 


og Who | OY . ON 


* 


4 
{ 
[ 
= 
| 
: 


nat acts Bok affects all the Golicitade of 4 


woman under thoſe circumſtances, and has a nurſe, and a new- 
born infant in the houſe, Scarce had ſhe put matters in order, 
when Stratophanes enters ; which begins the ſecond Scene, His 
character is that of a rude unpoliſhed ſoldier, who can talk of 
nothing but war and his own exploits, and is quite a ſtranger to 
every thing. elſe, He ſtrait enquires if Pbrengſum is brought to 
bed; and finding her fitting in à careleſs poſture on the bed, 

' wiſhes her joy of having got a fon, who could not fail of imi 
rating the valour of his father; and in order to give ſome relief 
to the pain ſhe had ſuffered, offers her ſome preſents, which ſhe 
receives with a ſort of indifference: and at the ſame time treats 
him with ſo much contempt, that he cannot obtain of her the fa- 
vour of a ſingle careſs, . While he is reflecting on his ill treatment, 

when he expected to have been received with open arms, the third 
- Scene introduces Geta, the ſlave of Disarcbur, who enters loaded 
with preſents to Phronefium from his maſter, which ſhe receives 

with every poſſible mark of affection. On this Srratophanes loſes 
all patience, abuſes the ſervant, draws his ſword upon him, and 
he defends himſelf with a ſpit. However the Scene ends with- 
out bloodſhed, as Gera thinks it beſt to retire, In the fourth 
Scene, Phrone/jium pretending that the open air incommoded her, 
is led off by her ſervants ; and leaves Strataphanes, who quits the 
ſtage, meditating revenge. This ends the Act; and the interval 
er pong with; bit ee, | 
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( 241 ) 
ACT 8. 
SCENE L 
Eurer STRABAX, 


STRABAX, 


NE morning, not long ſince, my father (ſent me 
Into the country hence, to give out fodder 


To feed our oxen ; - ſcarce got I there, when 


One came up to our farm, (Of t pleas'd the gods ) 


Who ow'd my father money: he had bought, 5 


It ſeems, Tarentine ſheep o bim aſk*d 
Where was my father--Why, in town, Ianfwer'd him. 


And then I aſk'd what was his buſineſs with him. 


He took his purſe from off his neck, and gave me 
Joſt twenty minæ. Gladly I receiv'd them, 10 
And ſtuff d them 1 in my purſe—Away went he, 


v. 2. 40 give out fodder to feed our oxen;) Ut bubys glandem 
prandio depromerem. Glen: figuitics the fruit of an oak, Fech or 
cheſnut. The firſt we call acorn, the ſecond maſt, and the third 
nat. With theſe the Rowans at times fed their oxen. 


| Glandis non inutile of firgulis jugis modios Sngulos dare, nec tamen 
| . a0 loborent, nec minus diebus triginta ft < bueris. 


| CoLumBLLA De Re Rufticd, Lib. xi. C. 2. 
It wilt not be amiſs to give each yoke of oxen one modius of 


maſt : nevertheleſs you muſt not give them more, leſt they be 
dick with it, nor ſor leſs time than thirty Gays. 


V. 9. He took his purſe from off bis neck — See The Diſcovery, 
4 Li. Scene II. v. 41. note. Vol. III. f chis trapſlacion. 


Vox. IV. e 758 And 


* 
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And ftrait to town I've brought theſe fleeceleſs * 
Stow'd in my purſe—By Pollux temple Mars 

Is deſperately enrag'd againſt my father, 

His ſheep have ſtrol'd ſo very near the wolves. 1 5 
Now all your finical, fine town gallants, 

With this one ſtroke I'll ſer adrift, and turn them, 
Strait out of doors My father Pm firſt fix'd _ 
To ruin: then my mother—Now, to her, 


* 


Whom I much better than my mother, love; 20 | 


TI * N ee e s here ? Nobody f 


VE . ¶ Knocting at ee 
| Who opens oe the door?— T3 2470 
Abe ov Y t; — 7 ) 
— 8 Bai ASTAPHIUM. 55 


*. 
- + >4 
er 4's — 


wy Sele vou i a ſtranger ! And why not 
Come in at once ?—Ought you to have been ſo thy? 
" Fou whour we Wok en en 'of the fam 12 


5 TY 12. . 4 1 The al is, perperas minas oven. 
"We have followed the explanation of this paſſage in a-note of 
Maurer, in the Variorum edition, publiſhed by vi. 25 


V. 13. 11 The wolf was peculiarly ſacred to * | 
| thereforei it was given out that the founders of Rome were ſuckled 
by a wolf, becauſe they were the ſons of that god. "Courtezans 


were alſo called . Pew ot; ; from dens ariſes the humour 


of this paſſage. - 4 Liuizas. 


Us 97 1 


"= We my Au attic baldtibus aj 


r as Nate . rapuit luput— me 
: W na Lib. is v. 55: 


* 


3 * add TRAC: . 
bf DO PO to Mari, the wolf ; I 


© "Snatches a render youngling from FE nent Mie. 


* 7 K . 1 


As r. What's this ? Good now, ; | 


8 { & 
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 STRAB, Well, well, I'll in * that you may not 
think | 
2 loiter here too long 


As r. Why that's well done. 
[Exit STRABAX, 


= 


Þ s EN E Il, 


Enter S TRATILAX. 
WOT: \ 7 | \ 
- STRAT. Tis marvalous, Strabax, our meaſter's zon 
Bean't yet come back to town—May hap, he's pri- 
0 vately | 
_ Zlunk into thick corrupting huſſey's houſe, 
AsT. [afide.) If he ſhould * me now, he'll ſcold 
me off. 


Srn ar. I be'ant ſo eruſty as I was, Afophinm, 6 
Not near — Tſe no churl now — Nay, daun' t be 


„ rghtded. * | 
. What would'ſt thou ha!— 


- AsT, What Why, your churliſhneks. , 
STRAT. Command whate* er, and in what way 


thou would'ſt— | 
Vor Lam chang'd ; I've got new manners now, 


And caſt the old ones off Plague! I could ons 10 


E'en I, and take a bona- roba home 


Arr. This is rare news indeed! Bur, ell me— 
Have YOU=—— * 


„ A N mY would ſay, may: r 


v. 13. 4 bons-roba you . "I i The original 


8 is paraſitum, which Lambin tells us, ſometimes ſignifies a miſtreſs. 
See The S 4 n v. 3. note. Vol. I. of this 
tranſlation, 
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. -THE CHURL 
As. You've a quick comprehenſion— 


. Srakr. Hark you. me! 
- Zink to and fro I've crudg'd ſo oft to town, 15 
- I'm m grown a banterer, a nice poker too— 


 AsT, Aſtoniſhing What means chat nonſguſe, | 


5 prithee? 
| Joker you would wy faid, perhaps. 1 
SAT. Ay, joker, 
Or Fes ; en no ſuch mighty difference. 
AST. Follow me in, my love— | 
r Srnr. Here, take theſe boli, 20 
As karheſt, that you'll come to me anon. 


Asr. Merciful! Boli! what 9 beaſts are 


VET "thoſe? * 
3 Why d did en not * oboli? 


v. 8 "the o original is; tawvillator probur. 


17 that reading is manifeſtly wrong; becauſe from what fol- 


bo, Stratilax: plainly uſes a wrong word ; therefore ſome read 


cauliator, but they do not ſay what it means; and whether they 


* ;ntended it ſhoold have any meaning at an, we know not. This, - 


_ and che paſſage which follows, where Stratilaæ ufes rhabonem for 
arrbabonem, we have tranſlated with ſome licence; it being 


. ſcarce poſſible to have done otherwiſe: and we have followed 


| Liniicr's hint; but thought" it better to uſe obolur, than any 


modern coin ; et as 2 | 


dane uſed it in the plural number... 
AC i wen WAA d on fit 


_ ventured to render his part of this Scene, und ſome others, in our 
welt couhery dialect: although we do not obſerve, in any other 


place in the original except t thoſe already taken notice of, and 


one more, V. 25. that he ſpeaks in a dialect different from the 


other edgraQers; yet we conceive no Guntryman in England 
. would be gwilty of theſe extraordinary blunders in common con- 
— GaEEEIO” | 


A STRAT. - 


Now am I leading to a publick houſe, 
[ Mn I ſhall vind bad treatment vor my money. 


. [Exeunt, | 


ACT m. SCENE'I. 246 


STraT. To zave 


An o; lke the Preneftine volk, who ſay 
Vor pewit, wit 


As r. Follow me. 
STRAT. I but waits 25 


Vor dete here, who ought to come to toon, 


AsT. Strabax is here with us He's juſt now come. 


\ STRAT, What here, avore he gang to zee 121 
mother? 


ö | Alack-a-day He's good for nought, Pie . 


As r. What L your old way again! 


STRAT. Nay, I ha' Rs 30 


AST, Walk in—Give me your hand, I pray— 
STRAT.. Here—take't. 
[ gives bis hand, 


\ 


V. 25. Far pewit, Wit——] "ho original is, conia eft ciconia., 


Ciconia ſignifies a ſtork : but we have taken the liberty to render | 


it by the bird, commonly called 'pexvit, u fort, of Plozer ; in 


order to aim at ſomething like the original. Lanbis ſays, it is. 


a banter on the inhabitants of Prængſte, a city of Italy, about 
twenty miles caſt of Rome ; who were noted for curtailing their 


words. - ©; 


V. 30. — your old way again!]. Did not this in ſome meaſure 
contradict it, we ſhould be induced to think, that this change of 
$tratilax, which he mentions, V. g. is artificial, and put on to 


get into the houſe, and ſave his young maſter, Ag commonly : 


underſtood, it is ſurely unnatural. 


.“ This third Act is opened by Strabax, who, i in his turn, is 
'driaging money, by way of preſent, to Phrone/ſum. He had 


received caſh for ſome — he had ſold on account of his father; 


and inſtead of carrying him the money as he was ordered, he is 
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haſtning to beſtow. it on his miſtreſs. In order foe which by” | 
knocks at her door, which is opened by Aapbium; and goes 
into Phronefruin's houſe. Stratilax then enters to Yftaphium : but 
never man ſo changed. Inſtead of the ruſtick, churliſh lout he 
had appeared before, he now tells her, he is become mild, good- 
natured, and affable. For this change of diſpoſition Plautus has 
given nq reaſon. It were to be wiſhed, he had. Aaphium then 
conduQts him into the houſe, in order the better to aſſure her- 
ſelf, that this change of temper is not counterfeited. This ends 
the Act; and the reader is left at * to fill up the * 
wal un he thinks Ap 
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AO Os hp 
SCENE I. 


br DINARCHUS 


D 1 N A R c H U 8. 
RHERE's not begotten, 1.305 nor can be found; 


Whom I would have more er more 
gratified, ‚ we BEEF 1 
Than Yenus—Ye great gods how I cen it 
Pm oyerwhelm'd with joy What raviſhing 0 + 


Has Geta brought to-day !— Phronefium ſets 5 | 
A xalue on my gifts, and loves them d early 


And 'tis not only this which charms me, but Lt 
What moſt delights me is, the Captain's gifts | 
Are ill receiv*d ; nay more, are odious to her. 


I'm all i in rapture ; for if he's diſmiſs'd 48 0 


The day's my own; my girl will vorwith: me. 

I in my ruin plainly find my ſafety. | 
Without ſuch ruin I had quite been loſt. SS 
Now will I watch What they re _—_ and — 


v. 5. Has Geta brought to-day 1 Inftead, of Gita. wat of 
. the editions read Samut; but it ſeems to us a miſtake, For it 
appears plainly, after Gesa had delivered the preſents to Phrone- : 


them to his maſter, We have therefore, on the authority of 
Meurfixs, who made that undoubted emendation ; and. of Parens, 
| —_ done the ſame. : Sb 


V. 11. The day's my 4 The original is, Mis: of: pal 


The ball it evint<-1t it my ters to play. ane qua v2 


We 
n R 4 


. f e 
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- Jum, that he went home: to give an account of her reception of 
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248 THE „ 


Comes out, and who goes in here--At ſome diſtance 15 
What's like to be my fate, I can vbſerve. | 


But ftill one thing diſturbs me much; for now 


Since all my fortune's ſpent, I muſt depend 
Etirel on W will and ee c 


A r «1 Ten 
"TAO (SCENE 1. * 


Bute | ASTAPHIUM [ ſpeaking to PHRONESIUM 4 
= Bb comes out. ] | 


* o N . ? * * 2. 
3. 1 19 : ” 
SA 5 1 „ 2 1 4 

1 = * 


Auer. Tldom duty well, 3 Ky 
As well ove what jou 6ught; your inbrelt. 
Whille ke is wiling, ficece im ebe bes 
To give, why humour now the opportunity. 
Call forth your graces, feaſt him with your charts: 5 I 
I will preſide and mitinge here without. 
While he exports his father's goods to us, 
Nr e 
- Gd on to fleeve, r 5 
* Ha v is'this! pb? Pies ty 10 S 


5 


- 


V. is. OWN e Ts egen d. 


c e yrecarls. A 1 „ 


r 


cc Lid. 4. hc 1 * ue. 4 | 


; Woher. +) * f 3 * 9 9 
V. 9. 3 u. 8 
tort — 005. Boxborniue reads ludo in i/fo, which ſeems to 


us bet. Ge en the. bees gabe, that is, xo wv in Hamer Ne. 
RN 
— arreagM 1 


. 7 ; oy 


3 ſome editions read , which ſeems to be the right word ; 
* 3 e ac: 2x 


ACT N. SCENE . 249 
Who's this, who now is on the brink of ruin? | 
AsT. Was ”os here, marr! ! | 

Dix. Am TI — 
FH Asr. More now than formerly For he by whom 
= We nothing get, to us is troubleſome— | 
But give me leave to ſay what I would ſay. 215 

Dix. Wer is't ?—Concerns-it me ?— 

Ne 3d Asr. No, not ajot. 
| There one within who gives by heaps— _ | 
Dix. What now ? 


/ 
"© «tf. — = — — 3 — bn 2 — 
.v = — 222 Pp 8 _ RI, = > 
_— 8 * — — _ 22 — - 27 — 1 
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8 
A & fall ind untouch'd hoard 


ha has ſeigd—, 
: Du. Who n ? 
Ast. Don: mention it, I tell you, 8 
Dor: you know deter“ = br 
Dix. To be ſure I do— 20 
Avr. He is bes with uz he's n mere, 


Fe emen K 

— How! in Henke f 
Then I'm undone indeed : 
"it aa ens N i 
What is already done — But ſo did Thetis ' 25- ', 


Mourn her toft fon with funeral lamentations. | 
Dis. Can 1 pot be admitted? is 
| ary A wy is 
Tou, than the Captain — | 
n Why ?—Becaue Pe given 
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and which, we are told, means a lamentable voice, uſed at deaths - 
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259 | THE CHURL: 


r. Tou oftner had admiſſion then wo 
e yqu ſhould permit, for what they gi . 
To uſe their time Vou've learn'd your A, B, C 30 
Since you are perfect, theirs let others learn. 
Dix. Why let them learn, ſol may eon ay wo 


For fear 1 Ry 9 5 my * 


Aer. But, 


Wulle you, a 10 exerciſe your brain, 35 
WAP ſhe will do ws fame with hers— -. 


; | Dix. How's chat? 
Ape, Shell ever and anon expect ſome money. 
Dix. I ſent her, it is but to-day, five minæ; 


5 va and one more beſides, to buy proviſions-- | - 


Asr. And they were OP. T: ov we now 


n legale WT q 2 
Upon your couneſy— "< de EN fact 
Dix. What ! ſhall a my enemies 

Feaſt 1065 at my eee, ? By Herculss ?? 
1 ſwear, I'd rather ſuffer death than bear it. 
- AsT. My enemies I wiſh ſhould 00k me . 
Nor! my enemies To ſee another 4 


Happy, is pain and miſery to you. 


| ** gary! voy in oy ee ft A 


r EE 


- envy, will we doubt not put the learned reader i in mind of What 


Horate ſays on the ſame ſubject. It is ſo fimilar, we can ſcarce 
help rhinking but that he had this pailage in his eye— 


* s 


 Anvidus alterius macreſcit rebus in: writs 72 oP "x, 
ee Siculi ven invenere tyranni 
e ee Lib. i. Epiſt. ii, V. 5 TH. 


The man who envies, muſt bakicld ick pain 
Nor could Sicilia s-tyrants ever find (e ed 


'A greater torment, * an envious mind, 8 
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While the objects of his ſpleen abound 1 in wealth. 
O py are FURRY ſimple— 
| Dix. How's that? 
a | Arr. Wait— 
vpm. Why ſo?— | 
| AsT. Becauſe Ichuſe: you ſhould. 


Dis. And not 50 | 


At leaſt be ſharer of my own proviſions ?— . 

- AsT. If that was your intent, to your own n 
' You ſhould have order d half For our benign 
Are juſt like thoſe of Acheruns ; we all 
Receive; but what comes in, returns no more — 55 
F arewell——— 


Dux. Stay, 1 


AsT. Let me alone; be quiet. 


Dm. Well—then—But J go in— 


AsT. To 4 own houſe. 


Dix. No- but in here - 


| fx LOSS As r. That's quite end 
; Ts Tis very poſſible—Let me but try. 


. Asr. No forcible nyo Wan here, and In tell 


: her, 60 
| You're come, unleſs 1 find _ is _ [going- | 
Dix. Stay—Hold— - 
and 'Tis all in vain— 


Din. Will you return? 


A. | Lwould—Bur hark! ON mw 


voice 
I lwder far den yours— | 
| 1 Dun. One word— | 
vob — e ooRonN Asr. Well, fy it. 


5y wy, 54. i hee of deen 4. & ee, 
from whence 


there is no return, 
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2 ru anke 4 riot, and ads you here 
Before your proper doors; trickſter, I will ' 


From numbers haſt extorted money, now 


I'm m now not worth a ſeſterce I've ſpent all 


252 55 THE CHURL. 
Dix. You'll let me in? 


As r. You fib—Go to—Your word 65 
Lou ve multiplied ; for youfve ſaid four—all fibs. 
| | [Exit. 


Dis. She's fled, gone in—What t hall I bear al 
we. 1 - this ? | 


if 


By Hercules! —Thou, who againſt the laws, 7 


There's not a magiſtrate in town, but 1 


Will lay thy name before 3 and then for quadruple, 
Will ſeize upon thee, thou vile ſorcereſs, ' 


Who doſt ſteal boys, and paſs them for thy « own. 7 5 
Pl publiſh to the world thy wicked deeds. 


* 


I bad Fm deſperate grown, and reckleſs now . 


What ſhoes I wear Why do I clamour here? 
TS n ene addi me now--Molt oy ao | 


F 


Fa Among the Romney the 
common way of accuſing Ah was, * W _ names 


ow 10 the Pretor. 75 . x, 


1 een ae binds er 9 
was bound to make — eaten. 


„ flood and ſaid unto the Lord, ** * * if I have taken 


© any r him four- 
fold.” a, St. Luke, Chap. xix. V. 8. 


V. 59. What e I The Romans were remarkably 
punctilious in their drefs;' It was infamons to walk in the ſtreets 
without 3 girdle dr: with the ſandals or ſhoes they wore within 
_ dpors., It was alſo looked upon as a mark of ruſticity. and ill 
"RAR ws vii were "ey its ee 


ACT W. SCENE I, II. - 253 - 


I ſwear, I'd not go in, tho? ſhe intreared me. 

This railing is but loſs of time Who ſtrikes 

A goad, will feel the ſmart To vent your rage 
*Gainſt her, who does not care a ſtraw, is folly. 

But who is this !—Good gods! I fee old Callicles ; 85 


Who once was to have been my near relation— 


. 2 nt cxcurrifh 


/ 


He brings. two girls with him in bonds, the one 
 Phrone/ium's tire-woman, lis own maid t'other. 
Fm in a dreadful fright—For added to 


The preſent grief, which wounds my heart, I fear 90 


My old bad pranks will now be brought to light. 


SCENE III. 
Emer CALLICLES, bis MAID, ond SURA, bond. 


Cal. [#0 his maid.] Speak I to you ill language ?— 


Or to you?” ' {ts Suna. 


| Bear Ie mind malicious moch of you | 


| Soldater amen was popali Roni 1 5 


nequaquam decorum oft, non bercle vobir minus, quam illi tum fait, 
cui bor M. Tullius pro turpi erimins objectavit. 
A. Gris, Lib. xiii. Cap. 21. 


vet it is by no means comely for you Roman ſenators, to go 


abroad into che city with your ſandals on: not in truth leſe than 
it was for him to whom M. Tullius objected this as a baſe crime. 


A. Tallin words are (ſpeaking of M. Antory,): cam ealetis of 


Oratio . H. Se&. 30. 


Iu run <= the fireets with your ſandals and _ on, 
without either caſſock or cloak. 


The ſhoes or ſandals the ancient nk ens DIG 


were probably what dhe modern French call du galleches, and we 


from them, ran. — de eee " 
Saws. mh =q 
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254 7 'THE CHURT. 
In my opinion, have well nigh experienc'd 
How gentle and how mild a man I am. 
For when you both were ſcourg d, and both examin , 5 
| I recollect, and know how every thing | 5 
= You. then confeſs d- Now, here I fain would ſee, 
If without torture, you will own the ſame. _ 
But mind, I plainly tell you both beforchand, 
| Tho of the ſerpent kind you are, beware 10 
T You ſpeak not different language, leſt for aye... do” 
Il ſtop your double tongues; unleſs you chuſe 
I To go to thoſe will make the luden lmgek. | 
Upon your backs ͤ— 
yon | Maip. 1 muſt NEED confeſs | 
The truth, the thongs ſo wring and gall my arms. 15 
Carl. Confeſs the truth, and you ſhall be unbound. 
Din.  [4fde.] I know not what to make I 


ITE Affair; 

1 10 r I'm in . fright; ORE 
Kt poets Man. Im yet to learn what crime I have com- 
555 mitted. | 


Cal. Stand firft of all apart—Thus 1, Wade 2 20 * 
Would have it--Mark, and uſe no ſigns between _ 
MN, he eons FOR you— lt bismaid. . 
"CON Maw. What ſhall I ſay? 
WES +50 c. Say eee wich * e ce. | 
| 3 my grandſon?” | 
| Tell me from firſt o lf. b „ 
Ma. I gave it Wow bene 3 | 
Ca. Now hold your ron gr took the child 
.,___— *henfrom her? Lee Suva, 


„ n The original C 8 | 
bh Ne duplices babetis linguas. Tan have not double tongues. But as 4 
— which means the ſame, —_— PR we. Gr 
I TORT 0 iy raps. 5 | | 


IE 


Act IV. SCENE In., 


Son. I did. | 
Ca. Well, peace! I ftand on nothing elſe. 
You have confeſs'd enough— 

Sus, I ſhan't deny it. 

Cal. By this? you've made a plaiſter for your back. 
As yet they both agree in what they ſay. | 

Dix.:[4/ide.] Wretch that I am, my wicked deeds 

are now 30 
| Diſclos'd, which I have hop'd would ne'*er have come 
To light— 


Car. Do you ſpeak now: [0 the me], Who 
bid you give 


The child to her ?— | 
Mary. Twas my old miſtreſs, Sir. 


* 
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v. 28. . your katy The test ü Geer 
_ . tute ſcapulis iftos concinnſs inis. Which Lambin explains in a man- 


ner, we think quite unſatisfactory. Piſforius conjectures we ſhould , 


read le vorem, which ſigniſies ſmoothneſs or ſoftneſs, which Limier: 
approves of, and has adopted it in his tranſlation; we too have 


done the ſame, and have an authority for the uſe of the moo in 
that ſenſe, in Lucretius. 


Gers, autem voci⸗ P ab EE 


\ | W.| 
bf 5 a item læ vor levore creatur, Lib. iv. * 456. 


yi | But more 3 the harſhneſs i in a voice. proceeds 
From OY the ſweetneſs from the ſmoother foeds, 
| | Cxgtcn. 


: 


eee in Ann ante 1 candor, luer. 
Prix II Nat. H. Lib. xiii. Cap. 12. 


8 in paper are conſidered, fineneſs, eon rdf. white 
> ſmoothneſs — 1 


. So that the literal tranſlation would be, you bave gots jt, 
ES or, ER. 
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Cu. Now what ſay you? [#0 Song. ] Why $4 


#6 you take it of her? 
Son. Why, my ny; miſtreſs beg d , would 


8 procure 
DIS. child and keep the whole a ſecret, Sir. 


Car. Speak you 1 ro ae you att 


DEORT - * | wt as 
_ 805 Why, I convey'd it to my iniſtreſs kalt. 
| Car. Well, vour did the. with t? 15 | 
| Sus. She to my miſtreſs 
Dire gave it— 


3 Cr. 3 carrion? 
Sun. 1 have two miſtreſſes - 


5 CAL. 3 
5 Anſwer to what I fey; my queſtions only). 4 


Son. Why then I ſay, the mother, my old miſtreſs, 
_ The infant gave directly to her daughter... 
5 aw ond . e 


4 You aſl fo much bras 
| 2 Cai. Come, ee more ſpeedily. 
| Now, ſhe who had the child, what did ſhe * 
Son. 3 made it paſs for—— - 
FE Cal. Whoſe? 
Sus. For 8 | 


. For ber own child! your” Heaven 1 ur 


5 what a deal 
More eaſe, a ſtranger bears a ckild, than ns. 50 
| The real mother Here is one has a r 


8 2 child int6 the world, and felt no pain. 


child indeed, and doubly bleſt, 


5 5 — it two mothers, and two een 


V. 54. cue metherg,. and two grandems 4. ee 
mean two. gratqmothers by the mother's fide ; or ella be ould 
1 wy — three grandmothers. 


F* » 


Son. Nor did 45 t 


ww i @a wu - 
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I fear it has more fathers too, than one. | 55 
See, ſee the 9 0 women! . 
#1 Ot 5 ut Man. Troth . 

This ee f man than woman 4 in it. 
It was a man, and not a woman got | 3 
The child / | 

| Cai. Ay, I know that as well; as you. 
a been a truſty grand. 


Mis. Why ui whit 66 


| Goes always to the wall He was a man 
Was ſtrong, and conquer d--Whbat he aſk d, he tobk 


Car. 0 en = into miſery, - | 


— Mars.” Lou need not 
Tel me the ching L know; by ſad experience. 


— Cat, Cannot I Oe" To tell dates who's the 7 


father ? - ' FE NO 
Mam. I've keys] K ſhares ih ne now 
It all muſt out For ſince he's preſent heye,” 
LIRA declare it—" 
Du. Lad] Lam Nein 
Wreteh that Lam! I dare not ſtir— Tis ao MP? 


Diſcover d now; I'm trying for my . 


It was my folly, my foul deed: 3 f Tear” 
; Shell name me ſoon - 


Ca, Tell me, who vert debauct's 
* virgin daughter 
| Mai. Why, I ſee * by you... 


1. "4 ee e eee wall] The meide „ 


is, Plus poreft, gui plus walt. Literally, eee con do meft.. 


V. 73. Way, Ie bin bj.gou] The original i is, Nd ogo te, 
| fropter mala fata gui e fattonur parirti. The whole, in all the 
editions, given to the maid, Salmaſius reads thus: Anc. Video 


b ta proper Cet. Mala, sui, Ane. * patronus 


N. This we 1555 followed in our rravſlarion, 
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. 2 Vg en end not injure a-] The-originsl-is, banda 
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e CHURL. © 4 
53 Ws Huff who. is? 2 + 48 S100 TE 4 Ji rage] 


MAH He who ſupports the wall. 
Dis nor ali e, nor dead Nor do I know 75 


5 — i face him ? Hi 
| . ee wh ene een U 1 


7 ent. Welk will you- 3 
Tell m ere, . a se 
Map. mente, bes to whant 51". 


You dad beſae eſpoue'd har 

mia 2127 n, A0 vbere h be? 
Dor, Tes Lam, Callcks en nd by theſe lences 80 
What Iwith folly did. * TAJ 
wiſdom bear, and pardon me 


: Wine was de causes reaſon hack loft her way.. 
Cl, Ilike notithis.-Tou throw the blame on that 


Which can ſay nothing; for, could wine but ſpeak, 85 
Wine ouldedelend it cauſe—'Tis not for wine 
To guide and mile mers cod Wine * bur 
The flaye of virtuous men; and, the deboued'a... [ 
/ Whether they. driak, or whether they abſtain, 
Will be debaveltd-—The faulr is in chejr hearts... 9 
Dix. Many re 1; myſt hear, Pm ſenſible, 
Winch 1 would. not—1 Sun beſides, I Moyer ea 5 
Offended you—[I'm privy to the ctimm. 42 


Map. I beg you would:pot 3 ine any,. Callicles- 


Limitr: alſo had done the fame 3 and obſerves Wide wore 


15 Porronui, Plaarar hera uſes in a.temarkable ſeal, 2 


A Patron is he who Arbor wy and ſy Goal wo his cl 
wow to Copa 


WO. LS; I pa! 


r 


 facias injuriam.  Homini ns in this place muſt certainly be uſed 
nemini, no man ; it cannot elſe be ſenſe. Nemo is formed from 
"me and home, 80 if, Er Pie hab ng, 


"may N kawa! 0 23 4 
c 2 1 9 1 93 95 | ” | While 
: * N Ft . 4 


'L. 4 


| 


oy 


| 564" IV. 8 e & N. B IT. 


While the defendant pleads his cauſe at large, 9 5 
You keep the witneſſes in bohds— _ « 
Car, Unbind chem. 


There, get you gone U the maid.) Do you go 
home And you Lie, SURA. 


The ſame : and tell your miſtreſs t to "reſtore © 
The child where tis detnanided—As'to you, . . 
Dinarchus, you muſt go before the Prætor. FO 

Dix. Why ſummon me before the mbidtate op 
Yourſelf ſhall be th e—And, Callicles, . iq 
I beg you would . 155 I may marry, her. 

| Car; By Pollux?"T perceive hop 100 had judge. 
Thethingy yet wouldhotftay for my conſent, 105 
But ſerv'd' 'yourſelf-=As 92 have velit her, . 


4,44 7 
4 


* cr 


85 r mer Ai 2583 A. * een 1650 
Ti fine your folly ther- ſhall deduet, 


_ 


Fot chat fix, Attic talents. from her fare... 


- 
** 44>) 
w 


1 e me kindly— e 0 


Cal! You 44 bett d demand 


| e A foon'as 'pollible, take home. . 0 F 19 I 
Tour 7 ſtrait return my kinſman's meſſen r, 
And let him know; de muſt look out his en | 


ONT... © [Exit 
MEE VS Dix. Tu claim my child, for fear 


| She ſhould deny it But that can't he,” for the _ 
Had openly deelar'd the whole ern 113 
And of ber own accord By Polar] fee,  _ _ 
| Moſt luckily ſhe's coming On hy word 1 
She haz zlong oc 1 r 7, n kran thence. 
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345 


Who even in her cups neglects her . 


Tho' ſhe. is over head and ears in wine 
Tipſy from top to toe, yet let her ming 0 15 
At leaſt be ſober -I am vex d at heart, 58 
Poor Sura has been eee e er. 90 74 
The child is prov'd to be Dinarchuſ ſon: 925 


7. have ow erg of 1 7 


She faid—Where heard ſhe „ Ein ill 1 have, 


- Children and all are his Look here LI ee 
. The man who made me guardian of his fortune. 10 


vc ibid ib e e bee fen 


8 Iles, an berb the Romans uſed to eat boiled with cheir food ; 


but was looked upon as taftleſs and inf pid. Plautu/ men tions it 


ja Pſendolus,, Act III. Scene II. v. 26. Sec The Cheat, AR III. 
/ ', SceneIl. Vol. r ee e 


"+ 


WE Coro ee 


pie ms; ar 2 1 nor 
AL 3 72 at. Hiſt. W "Cap. 22. 
cr 


+ % 


| Whereupon Menander uſes it as a een. making 
-  @ haſband call his wife Aire. * 


f 
eo 159 To bon. 


v. s. Poor Bum ber . torftricem meam. Lite- 


, rally . woman barber. Limiers obſerves that women as well as 


among the ancients, women ſervants whom they called 


5 3 who painted them, cut their bair, aſſiſted them in 
_ bathing, and any other kind of ſervices. As no word has 


. occurred which quite comes up to this meaning. we have made 


* 4 . —_— 
- 


e ee * it, Poor Sora. 
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. She's an inſipid ade ang crollop, | 5 Fr | 


£ 
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acer w. SCENE IV. 26: 


Di. Woman, r a mean 


1 Puno. What would you have 
My love? 


Dix. No love Truce with your fooleries. | 


I've nothing more to do with them 


| Paro, I know. 
What 'tis you want, aod what du you demand, | 
And what you ſeek for—To ſee me was what 5 
Tou wanted; you demand my og, and ſeek for | 
TOE —re | 
Dix. nene gods! how plain ſhe ſpeaks 
And bew conciſely to the point ſne comes 
Punx o. I know you are berroth'd--] know you have 
A ſon by your betroth'd—and ſoon you are 20 
To marry her; and in another place {SLES 
Your heart's now fix d, and I'm to be forſaken. 
. | But ne ertheleſs reflect, the little mouſe, - 
How fage a brute it isl who never truſts - | 


Its ſafery to one hole: for when it finds 23 


One entrance is block'd up, it has ſecure 2 
| Same other oucled 5 ; V 
1 Dix. Well, W n e 
Well diſcourſe farther of theſe matters—Now | I 
auen 8 
| PaRo. Nay; only a few days | - 
1 beg, you'd ſuffer him to be with me. 0 
Dix. By no meang— 1 5 | ) 
BH eg, 2 you do n 
. oy bn For what 


V. . Woman, 1 We have followed a vari- 
ons reading, which we find in Paresss notes, wiz. Mulier, ad te 


* W nn n, 


2 


9 > Ao wu» 
4 — 4 
. «„ „6 
_ 


- at 


mm. 7 ruf On URL a 


Puno. 'Tis for wy intereſt»-Bat for chree-fays otily, | 
in Lean ſome how trick a noble captain. 3 
If I have any gains, you ſhall have part. 
Tae be sd from me, and you nabe 3 5 
I've in the Captain liv ob π⁹ YO 
| War; +7 Dry. Well, I with it * 

But there's.,no,raom forune to make that vm 
Effectual if Lywoyld-+Now yon ve che chüd . 
Do your. heſt with it, ente M2 Ay 0 
' You” ve wherewithal— 1 oy 1 
A ais no. And, for chis dend, 1 

= a, you —And. whene'er on Fees! ba 
co yt at home, .fliy.here o me, 
. be den ſeal red. oy od no! 2 
ee chen Dix. Ferewel, 1 


3 


4 2 42 a” 2 
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Pnno. Pont you! call me then your love? 43 
Dm. That eme may\ Gow 8 e 
. mention d. e ron. 0 0 2b 
Fra. eee dau bai wool ions ant - 
es Be mmindbal'of-your health; : 
| Wien hors nod, I Mit yon again. [Exit.. 
nab. He's: gone, -he's fed—Now 125 pen 


5 e Pina ue oi pos # 
"The Pproyerb's. true Be kinds arc ſometimes 
troubleſame.  - * 20. 9 in. I * 1. oY 8 * 14 K. 


On his account, the captain ſaw hinaſelf od «(a6 
Shut out to-day z whom,. myſelf | ; 


better_than 
n Caller! So I gain my ends 


\ 


If 42 eee The original 1 
ging, which De L Oqurore, and Parcus tell us, means @ f friend} 
> gs. winks 2 8 r 


n N : 0 
"ER | But 
2 | . 


ACTA N.II $ NE Iv. . 


Bur when. ell comes to all. to ſay no more,. 
Little remains of what we get + #25. "Gi * 
Such are the glories of x courtezan! oy by 5 
„As x. . Hit! Phronefum |! TM mY 
£193.49 89. 3 off Puso., What's * matter now? 
Aar. Here is the faber of — 5 Ris 4 
e ee If he, 


Aud vi he let Hi come Py be win, 
1197 come the neareſt toad By Caſtor {gm 


e comes, I by my artißice will eaſe. him, con 
Eren his n pack bim 6f Win. lere 


22 


RA hen in an air of triumph that his 8 had me 
: with a better reception from Pbroneſſum, than thoſe of irato- 
pbanes, opens this AQ with expreſſions of his great joy on that 


account; and determines to place himſelf at his miſtreſs's door, : 
in order to ſee who goes in or out. In the ſecond Scene, Afta- 


Pbium enters from the houſe; from whom he ſoon ſinds out that 
he is miſtaken in his expeQation of Phronefium's favours. Strabas 
was a young firipling ;. freſh and high fed, with money in his 
pocket ; ; and ſuch a one was more for her purpoſe than a broken 
ruined ambaſſador. On which account ſhe had ordered her maid 


Aftaphiun to place herſelf at her door as a centinel } and to tell 


all who offered to go in, that her miſtreſs is engaged. In vain 
does he preſs the porter to open ; ſhe will hear nothing without 
a a fee, Nay farther, ſhe tells him, that her miſtreſs is mightily | 
taken with a yoong man, whoſe putſe is better furniſhed than 
his; which ſo enrages Dinarchus, that he determines to bid adieu 
to her for ever. He had debauched a girl of a good family, who 
was the mother of the infant Phronefium had made uſe of to carry 
on her counterfeit delivery. Under his uncafineſs of mind on 
this account, and ſeeing the father of the girl he had abuſed 
approaching, he recolleQs his fault; and is under great uneafi- 
nes leſtit ſhould bediſcovered. Callicles, for that was the old man's 


name, having heard of his daughter's diſgrace, and that to con- 


ceal it, ſhe had the infant expoſed, begins the third Scene, with 
two girls whom he bad bound. Theſe were ſervants of Blr. 
wum, who' had carried the infant to their miſtreſs. This fact 
tie old man had no great difficalty in bringing them to confeſs ; 
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e ee u mice 
who ſtanding aſide, overhears it all. When, breaking from his 
concealment; he throws himſelf at the old man's n aſks par- 
don of bis fault, begs. be would make no noiſe, and tells him 
that he is ready to marry his daughter. The good man conſents; 
and, as a puniſhment for his having debauched his daughter, cuts 
him off with part only of the portion he had intended to give 
her. It was now neceſſary to get back the infant; which he takes 
upon bim to re-demand from Phronefum ; and this is the buſineſs 
of. the fourth. Scene. But as Phroneffum was well aſſured Strato- | 

the captain would renew his viſit, the prevails wi with Dj- 
aarchus to let her:k6ep the itifant a few days, till ſhe had fill 
farther duped him, Dinarchaj agrees to it 3 on which they part: 
- add this ends the fourth Act. But without any interval. For D- 
narebus had ſcarce quitted the ſtage, before Afapbium acquaints 


ber miſtreſs that ſhe n re. e 
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125 S8 SCENE.L 


PHRONESIUM and ASTAPHIUM #2 | 
| ana | 


| Enter STRATOPHANES, AY 
OA" 1. 
$TRATOPHANES. 


HY did I love! Now, here a ſcout 4 
I come, alas! a ſuppliant to my r 
However ſhe receiv d the preſents of me, 
L'ye thrown away, yet have I brought her more 
| How's this ? [/ecing them. ee 
here before 5 


A 
4 ſuppliant to my miſtreſs.) This is one of the many paſſages in 
Plautus, and in this Comedy in particular, which are difficult 
to underſtand: and moſt probably, from the corruption of the 
paſſage” icſelf. The common reading is, Zo mibi amare/ fire 
Jupplicium damnis ad amicam mam. Lipfins ſays we ſhould read 
Eu mibi amare ] fero ſupplicium jam bis ad amicam meats, And 


1 


tis reading we have followed, as it appears to us more intelli- 


gible than the common ong, Notwithſtanding which, we think 
the common reading by no means an abſurd one. The 

is, fero /upplicium, which may here mean the ſame. as it does 
afterwards in V. 8, except, that here /appliciam is his puniſhment 
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ſor loving Phronefium, and there, for having offended her. And 


as this puniſhment is the preſent he is going to make her, damnis 
inſtead of jam b, may ſtand : ' dammis, by, or in the loſs to bimfelf. 
V. i. Inſtead of Eo mibi amare, a learned critick has conjectured 
Abs mibi amarg {. and we think the conjecture ſo. happy. s ove, 
| that we have ventured to ni! it 9 : 
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0 THE GHURL. 


* dor Au ſpeak to her — What are © you doing? 
radon Don't ſpeak ; to me— | 
1 „ Sn Ahl you are 950 fbninan- 
Pins Let me be as I am Can't you be quiet? 
Stra. My ſweet Aftaphiam, what's the matter now? 
\ Asr. By Caſtor! ſhe has reaſon to be angry. 10 
r Who; 4T%-Not/angry half enough with him. 

y SrRA. If heretofore, my love, I've been to blame, 
I bring you ſome amends for't now, a mina - 
2 if you von t believe me, hy examine it. : 
PRO. My hands forbid me to believe, before 15 
They have poſſtMon'o? it Here we want 


Food for the child—and for che bather,too—  - 


£ 


A . ſkin. of. old. wine for the nurſe - * v 
That ſhe may tipple night and dap: We want 


5 lour,. and. oil for the:child---We 'wantfom morn! - 


0 ch night: nor can all things be eee, 
or we ſhall be continually in want. 
re eee w deen. 


rr ain 3133: 10 2 © N h | id 3 


wo ba ul won't beliews Wie have Gee ; 
betend Me of Aeidaling, K 3 LEY. : _ 
2 d _— ridet n 25 Jen * 3 me, if Jou are | 
were] PORTO ICE W or 3 
e are rold ag ie, * 


N 0 a 0. Walt . 


ce gema apud Gf cs, Sardis, Satnothraela, Alben Se- 
n y Aſcalcnid,” a6 vypids Jude biibata. Ate oafrg 


bak Wehe gates F Nat. Ht,” Lid. Xi Cap: 4 | 


ee al 07. gang 
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Ac V1 SCENE I. ay 
SA. But look upon me non. accept of a 3 
; "Bucs this will be enough 5 
ö Puxe. Well, give it me— 
But tis too little 8 ; 
RE "WY 1 ru add 
Another miner ©: | 


ne 0 is * tos 6 


Arg, Command Ant hat you mill, Her 


Give me S r 

P uno. No, I wpa'—Hands off 5 
Tou filthy creature Vt 

STRA, 80. 8 no progreſs 

I meet with no return of love, but waſte 
The dr, nſwer for it, Thave! loſt, „ gg 
Ten pounds o of Jove— 
Puaao. [to 4 Jave.) Take mis, and bear it m 


8 fa it jt mean con reads. bench allo 
we have cho zal Sar Brrwa = 


Mantis pans, tnſus argue i. e th aqwn. 


Bread ſuch as ſeafaring men uſe, 1 bruiſed wr bau. 
. e S150. 


| According g to Thephraſtus and Die/corides, 8 or "ani 
is a ſpecies of me/pilus, or medlar, common in 7tah. Thee 
alſo, who ſay it means, a kind of pulſe not much valued, and 


which they uſed to boil in porridge they give to children. 


Lipffus would have us read frutanio © a word, the 
wkch we ee not TIES 0 trace. n 
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- the FA ws #14 $5 "38 ;F 22 * A - 0% 9 1.70. 
e SCENE I. 
WRT Ik STRABAR, be 
g 1600 Toer 2 5 e 
ra as. Where! in the world's my iniſtres now wa 
: Ido 


Nes buſineſd, dall hers; nor in the country | 
I'm eateni'up'with'ruft, Im grown quite callous, ** 
With lolloping fo long upon the couch. 

Byt look you, there ſhe is —Holla te heart 5 
We rt you e Hal— 8080 
| 'STra, Who is that fellow ? 
Pino, dart you 

ke 4 575 Than we! 
How P's i 433 0 4419097 r 0 


Pnko. So r you — torment and teize me: 


© Stxa. What, now W ve got your money, you 
Dee going? at | 


- Puno,” "What you" have given OR : 
Sees. — — baer heart, PT} 
| | ENF0: . 
1 jut coming, | 


n STRAB.: Wel nn mp love? 


PnRO. Seriouſly yes By Hercules! I Was. 
Srn ang. Tho I may ſeem not * wiſe to you, | 
Ve to have a little recreation —- 15 


ee your ny will ig my miaforrun, 


. STRABAX.) This Gould begin 4 ney $eeg— 
FE 


V. 16. — Re Wo have given 
this whole pech to * and the next to Phronefium, agree- 
AD 6, 8 "ble 


* 


— 
— 
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A Cr v. SCENE I. 269. 


| Unleſs I may enjoy ſome favours Come 

n Would you that I embrace you, love--- and 
Ekiſs you? 

8 Whate'er you do will be agreeable. 
ST&4. Shall I bear this? Shall 1 — 50 

Another man before my face ? By Hercules! 

I'd rather die Woman, hands off; unleſs 
| You'd have me kill both of you with my 3 | 


\ Puno. If you expect my love, don't bluſter, captain. 


is not your iron, but your gold; e e 
Will ſcare drr my ver-: %% 
\ STzA. How: a lager l. 
. What! a ue ond a wit ee d 0 
Love ſuch a fellow !--- | 
" Puko. Don't you recollet. 
| What once an actor ſaid---Every one knows - 

Nicely to pick and chuſe for his on W Þ 30 
STR A. Do you careſs ſuch a foul filthy ing 5 
PRO, Altho' he is ſo filthy and fo e 
. He's fair ach for me 


2 5 SrRA. Hare not giv'n you | 
Gold, Madam? | gr | 


. 


Fuso. Me? You've given your child fame | 


food. 
” STRas, Another mina's needful, if Fo hope 35 
10 have her. 
as. Henee---Go, pa yo covany bn. 
raab. But don't you give her all-Reſerve a little 
Te ſerve you on your journey back What does A 
She owe-you?-+-Three things only--> - 5 


| able to Aldur's edition; and have followed his 8 1 | bells 


male tuo, wifi tecum aligui gaudee, only changing two for mea, on 


the authority of * 1 8827 becauſe it ſcems ro be the 0bvi- 
ous ſenſe. | 


* 
— 


* - 
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7 3 1 , f : STRA 
2 : | | 1 
a o 


as CC not - 


| You wound her not---To you I ſpeak---You chere 
With th ion teeth -In general, the all 


#70 * ru en i 


4 euern What tee things? 
Ty IT Ane et an ſome perfumes—-— 
| pub. In my 0 


He's hf 500 love me; give 


Somme litle-trifling matter from your ſtere. 


SraA. What can T give you?” only a and if 


ö Tis left, ?tis yo, Ar A of ng: 10 W 2915 HF) $15 1 8 1 


ien wm bund. You trifle new-2 G0, 
have confider'dithis.aMair, | {Sa r 
e eee eden, Tale da 


Admits; but ſes that you take off your hands. 


" STRAB. Now, ta chy 97 be * thou _— 
. . might.“ 1oolt £58 


Sr. Agave her geld lai 20g f 550 3 ay. 


| 82 SAB. Ay, 241 ur = 


Sana; I gaze ber tada bes a purple one. 
Sraan. NU ge her wool, and thoep/\ and hes 


thing 8 * VO * $4 S 1 Sat 4 * <1 8 


: Baader which the-miy aſk=—You'd beer vie,, 


In mina's, than in menaces with me. 3 n 


| eee, merry blade, by -wer. my 


Strabax, : 00 58 


"UT Sqod HOT 12 In ho SE} 1 Ri ae 244 1*2 ; 


V. 44. Tow tri] The original * . Camſa or 


rr 7 


uin, Campus dice, i ngeri, fabularis rn. 
\ foe ee ene cee, 
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| Proceed---I beg you would---While we're 25 
A 5 Wan ast 04 contend which ſhall 7 , #4: 
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; - STzA. Tounker, do you begin 
e ſotorkigſcLifti > 1 AO WE CALI 
SrRAB. You dez; W and be lord 
| \<2Srwa.? Accept . is —— for 
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: you, | Theta branes * 
6 "Tis: Philppæan Kan 24% Sant oy 
; Pune Ay, fo much the better! A 
Be now eſteem d part of our family ; rel 


But live, as uſdal; at your own expence ee 


STRA. [I STRABAX. ] For you now-- Where's 5 your 
preſent Come, produce by. er 
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p. A fair erer thar\'ss 
Sten What art afraid: e 4b 4; 
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| wk rw r in awe of my relations * 10 


Eramble not, nor ſtrofl-about---Pve brought her 
A flock of ſheep, tietl up here, in my purſe: 


n Dran, No, Fve cut things in that my preſent a 


M * made. Wy ts wo ont ant of ee 


« \ "Puno. Prither walk in with — 4 Sr Ab A. I. 
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ug ra. Then I hall has your company Ty 


: Nba ne 455 2 5 {3344 42 SrRAB. What's chat? 
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| se Lyme che la, 1 N 
46% 4H a Pyro, Your preſent, * is given; 75 . 
His is wo comes: am pod of bes 

His! is in expectation I'll take care N 


To pleaſe you both; and even n ih 
SrRA. Well, be it ſo---We AN nd, dle uus. 


: F they run 
2 1215 ee My place you ſhall not 0 
» e I've. fairly caught chem bork; 


5 Wan by Caſtor ! My affairs 
Have had ſucceſa, and fo.I'd manage yours... ron 58 
. w014p Wen- cn let me ne ft Tart - 


e 815g To che Syzoratons. 22 ie warpae 


| For 2 ſake, tlie guardian of our Comedy, 8 
| N rr e e riſe * and bo. 
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- differently explained by commentators, and very difficult to be 
underſtood. CE IE eee, e 
will, we hope, erenſe us. i A #51) 2 
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wy . 
+ _ better opinion of dhe effect of hie preſents chan of his merit, 
_. "reſolves to ſoften his miſtreſs by doubling hie generofity. He 
_ therefore accoſts- lunga with this intention. But the craſty . 
„  _" courtezan-only afeRts a greater indifference. She however ac- 
ep of what he {© liberally offers her ; but particularly takes 
ente to give him an aceoubr of every thing that is neceſſary for 
dhe taking care of the infant; and then fairly tells the pretended 
_ father, that what he had already given, "was ſcarce enough to 
fu che infant in pap. To add to his embarraſment, Strabax 
appears z' which diſconcerts him not a little. Surprized to fee 
a perſon co him quith unknown, he aſſes who he is ; and Phrone- 
. _ Jum has @ cruelty to tell him, it is one ſhe loves much better | 
man ſhe does him; — beſore "the coptaly's face, 8 
| makes 
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in regard to the buſineſs of it, abſolutely, nobody. Vet accord- 
ing to Cicero, this Comedy was one of Plautus” s favourites, 


of it. 
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; 2 Pian, quize deſperate., , The, awe, rivals.cheprenter.vpop;. 


a diſpotation. concert toing, each. others, generolity; and who-ſhall 
give. moſt to. obtain his \miſtreſs's” favours.. _ Strebet ſets Sf 
pbanet at defiance ; 2 and herretarns. the ſame compliment. Maneys. 
coſts him nothing; be gives it ber by handfuls 3; and bis was all: 
Phronefium wanted ; who fits as judge of the contention, and 187 


at the ſame time the reward of the yictor. However, in order 


to prevent au y diſſtisfsction, the leads teu _ * nd 0 
divide her favours betw6en them,” | 

e 109 24 "44 i& boil; 4 is 45 
"Thus — this Domadye The: chaten of Bete ig. 
meer. piQure of the very worſt and: moſt debauched of cour 
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— talks of its A1 dedicated to a not qd Kb. . 
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Dam gaudebat bello ſus Punico Nevize! guam Troculento 
Plautus ! guam Pſeudolo | 1 D. Sande, Sect. xiv. 
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8 How did Nevin exult in his Poem on the Pine war? What 


joy had Plaztas in his Tracalentas and in his P/eudolus ? | | 
Modern e e ewe. in commendation 


Boe c os, | d meer Cie inſets „ platuile 4 
Catone inte/ligi_peteft. quamwvis mendo/iſſima et — ad not 


Per vensrit, tamen, quaſi de ungue leonem, aut d culmo fruges fi- 


mant, ind de bis "Rs 8 bij us fabule plant indicatur. 


Joacenin CAMERARIUS, 


bee which we find by bis treatiſe called, 
Cate, or concerning Old Age, Cicero was in particular pleaſed 
with, And though it has come down to us ſo exceſſively ul of 
blemiſhes, and ſo mutilated ; yet, as we judge of the lion by his 


claws, or of the grain of corn by the ſtem, ſo from thele remains, 


the excellency of this Comedy may be eſtimated. 
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25 e "ORE ih of this opinion, we ſcarce know how to ac- 
count for. " The"tavages of time may have deprived us of ſome 
wittici ſms,” ſome humour,” or of ſomie fide ſentences ; and theſe 
Perhaps may have been What Cicero, and ancient criticks have 4 
been ſo fond of But ſurely, that could not alter the characters 
 oriebnduR'of the piece,” We therefore join in opinion with che 4 
- French tranflatory" Limiers— hut ek o 1nd 
* & 5 + T5 bY Nu N. 1 0 er A2 4.438 
For my part, (lays he) the man wh⁰ in . ſor 
an intereſting ſubject, an agreeable. diſpoſition of events, a plot 
well unravelled, and incidents naturally and happily mataged, 
 Lingenuodſly ond that, having diſcovered nothing of this fort 
in, this Piece: ĩt has not given me that ſatis faction which wy” 
"© Others have * where all theſe anten are to be met with. 
Ihe reader hows vor will ode or her, and Ki Jude: 
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In take my opening to this Comedy. 

Hiſt then !—Be ſilent, and attend Our — 

The manager, would have you all to ber 1 

And in your places with good humour ft, 2 

Whether or full, or faſting ye are come. . 

| Thoſe who have din' d, I look upon as viſeſt: 


. PROLOGUE] Toe lib, * gan a this 
Prologue is not written by Plautz;, * i — 
in his manner. Speaking of it, ehe YO 


e Plaoti, bt 6/7 
mes iy as, this: 


"& Patios 3h" :m09- of men, certainly . 


V. 2. Of Ariftarchu—]  Urifarchay wes tragick poet. 
wrote bie Tragedy called Achilles, about two = 
* decay = time of j, which / — 
. How thr Plone das 1e ham — 
NY * LQuyyns, 


| CIO have 1 It appears by this paige 
2 ring the ſecand Puxic war, when this Comedy was 
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known, * * able te fix the * rener "Bur'ths 
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278 PROLOGUE. 


: Such as have not, may dine upon the Play. 
. his dinner, by our 25 
— d before him; Tt were, uw. + 
l . * empty P W 5 
| Flo —Cryer- thore Stand up, proclaim attention, 
1 wait to fee whether you know your duty. 


| e, wy r lungs ; by ich y 
| hk ad Drink Far youery | * . 


Crd alta je was very uncertain when the Romans eat their 
Hoy whether'at:eight; or ton in the morning, | or juſt at n noon. 
| ſupper was way uſually at three in the afternoon, _—— 1 
a, « or later. This ren by a paſſage in our author: F 
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GO Tar blow conn 
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. | 1 * Baithid, Ay. belse u. v. y. 85. 
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gap at noon ; in order that the audience 


Ne, n 2 ae ſapper; which was their ' grand meal, 
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av. ann — is,95 
fac populo autientiam; | Gronovius informs us, — 74. — 
- buſineſs, oft the fte, or crpur in 2 e 
;  — <= Hs eee 20 
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Out luſtily, unheard you'll ſtarve in toes” 3 
Well, to haye double wages, now fit down. 


Heaven grant ſucceſs!--Now my commands obey 
Let no ſtale miſtreſs ſit upon the ſtage * 


node 
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Let not the LiQors, or his rods be noi iy ys... NI 


v. 18. —t6 hevs double PERL That i, 
ſilence, and fitting down in 8 : 


v. ' Haven grant Fueeeh, ! fp The or 0 "inal is; bonum fats 
tum „. This was the ſtated form, at the head of the 
edicts, placed there as a good omen ; and equivalent to ir 
aulas fit. This Plautur uſes jocoſely at the beginning 
manager's ridiculous edit. Others tell us, it was. * "AC ma 
preface uſed in thaſe times, boni qmini« causd, far 1 of al 
good fiucceſt ; and ſo common, that the initial letters 
for it; as 8. C. did for n“ cu. It ſeems 752 
much the ſame with, in nomine Dei, amen in the nams of 


amen! which form is uſed at this ane. e a- 
Suetonius may illuſtrate Mit: 4s ee s; hi wilt 2 l 


Peregrinit in ſonatum| alli, libllis propofitam 9 bon das. 
eit ſenators. youy « curiam monſtrare velit. .,,, | » 
03 on es K alin Cer, $68.9 


Upon the vdiflon of aliens into the order of ſenators, a bill 
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was propoſed. in this form, bonum. fafum, that 10 man mould | 


| ſhew the ſenate houſe to any new ſenators. 


voy ew Hoeg 00 #1. 
Iain libillus propofitus ears og fidum, 
I en, . 2 M. 4: 17 
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——thers was a hi as enen 


We give warning by theſe preſents unto Germanicus, that, 
by the ſaid day hs 
ever. 
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V. 21, Let not the 8 Lipfius tells as, eee 
of the Liftors belonging to the chief magiſtrates ; but one of thoſe? 


who attended the defignatores or marſhals at funerals. But we do not 5 


| ne belonging $0 1 W 
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Nor while the aQor's ſt I | 
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t the aa Treemen may fi down, 
a Or pay for e ey 2 wherewithal. x 
Or, fi march os Apd 1 'ſcape a doubl gn. REC 
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things be not in 25. when their — 
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1 Leader en to this . 


Home is the place to hold their Prirkle-Prattle; 


Near gende chem huſbaads hete, and at home too. | 
| 1 - e eee our Piece, ” i 


to no comedian 


The: of honour, bur as merit claims. 


: FRE piqde, c 7 fl chrelt none e 
| Leſt to good actors you rn . 


1 T nn * N. . 2 * * ad 1 Latwok m_ 


© 2 bar Fog 815 e thn he nts 


, — hte Cap, xXiii. 
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Tits ge thing more, J had almoſt. fog 
Raſh. 223 we > Qing, 00 Ae dane c, 
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eſe are the managers comma I 
Al weld r 

ach one would put remember theſe his ae 59 

Now to the, ſtory of the Comedy- 
That you may he as wiſe. as I myſelf . 


rg cite, its-hounds, .abutments, PN Bere, 


For you mult know hat I am made f 


But firſt of all, if, you. 6, pleale..: —.— 


The name. of this our. Fiege If you 


Is call'd The Cartbaginian; but in Latin © 


ay; 17 . are 5 


of i kind of rofl or cakes, with | n of 
oy bot uiifike our letter d ff = 
chilldrep upd Fool. here. PR, | bg 
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ut 31 2x90 . | 
445 U re called, 22 Paas : To c Foſs Th "ot i the Een | 


nians were particularly fond of it. The reader will 


vas, prohpbly. intgaded. by Plans 
who, were at that time 1 12 Some ce 
mentatefs . 
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You have the name; and how mall Kno the reſt. 
Tis here our ſtory will be criticizd; © © 
On its own ſtage its Judgetnent till recejye. 
Fou are the ctiticks; exerciſe your ölnce 
There were two brothers, Carth nian boch, 5 
Boch opulent, and of a noble n 
One yet is living, but the other's Ar r 
And this with greater confidence ſay, 15 6 en 
Biecauſe the embalmer, who embalm'd him Wy me. 
The brother wh is dead, had but one fon. * 0 
This only ſon, when ſeven years old was ſtolen 
Frotmi Carthage, and ſecreted from his father— | 22 crea 
Six years indeed before' the old man's 2512 — ̃— 
_ He eng he bad loſt his en only en, ens 
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| Poſition above mentioned, they ſay, that puls fignified a vegetable, 


which grem in particular about Carthage, : and was. therefore 

_ called} 4 5.75 3 are who think, * inſtead of patruns, 
Thi anſwers. to the common title of 

In HE BY N which ſtrictly means The. Little Cart 


| ian. The Cartbaginiazs were frequently ridiculed by the Romans 
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I rin of their Katore, _ But as patras ig the reading 
the editions we have ſeen, i it ſeems beſt to abide by iti. 


v. 62. Ni ber aur fory will be criticix'd—] This is an, allu- 
flon"tb the Roman cen. We have given.i it a different turn; ot 
rather only dropt the alluſion. Had it been preſerved, it would 
ſcarce. have. ee to the Hol, reader, without a. 


tedious pote. > EEO, 
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« N There avere tao ee "Th origin"; Pty 
duo, tevo coufin-germant by the father's fide: and therefore” 
H — was firſt couſin once removed, or what 
we ſomenmes cal! Welſh-unele to Agorafocter. But fince through 
the whole Comedy Hansi and Akeruſlocis call, and ſpeak of each 


_ _ othir wbndband nephew, we have, to avoid tonfullon, tranſ. 
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Fell ſick with grief, making his brother heir; 75 
Then, without taking leave, ſet out for Acberon. 
The kidnapper brought off the child to Cahden; 
Here ſold him to a rich old man, deſirous 

Of having children, but averſe to marriage. 
This old man bought him, without knowing him 90 
To be the ſon of bis old hoſt at Carthage, 
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His heir The young man lives there in that e 


To Carthage ſhall I now return again 


Have you, good folks, any commands at Carthage? 78 7 


If ſo, pay down the ready, or you trifle— 
'But if you pay it, you will trifle more— © 
This old man's uncle, old, and living ſtill 

At Carthage, had two daughters Five years old 
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Was one, the other four: when with their nurſe 90 


Together they were loſt: and from Megara, | 55 Fe wi 
By ſtealth, .convey'd away to Anactorium. | 
There the kidnapper ſold for ready money © 
Both nurſe and children, to a man, (if pandars _ 
Are men) the moſt accurſed upon earth - 95 


Yourſelves may farther gueſs what kind of man 


v. 76. 3 — fue wiatito: 
which ; in this place, we apprehend, means that he died ſuddenly. | 
or unexpedtedly, ſetting out in haſte, without, proviſions for ſo | 


long a journey. 


V. 91. 177/47" 


informs us, Þ 
a Pats pablick walks. 8 


| | IL 
Magara—] oF * in — as kane, 


V. 92. —frw Ae b Ae eee was a town ia 
Acarnania, A country before that time called Caretis ; being a Mode. 


3 2 in Greece * Carnia) ſeparated from Lexcadia only by 
a bridge. 
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anted with trees, ee 
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He is, whoſe name is Ltur K rom chat town. 

From Hyaftorium, where be Jiv'd before, 80 

He, on account of gain, rem d but lately { 205 
Hicher to Chahzer—ln that houſe he lives. FR 

By that young man here, igngrant who dhe js, = 


he has ne er ech q ber 3 he's Jo. harraſs'd = 
-— By that vile Ped and {6 tantalig'd—,” 

. he has neither privately debauch'd her, 1% 
Ra 


gbt ber home in publick, as his, On. 
The raſcal would oo with her: but ſeeing... reg 
How the yourh Joy'd ber, rais'd his price the wen 
The younger After is @ captain's flame, 
Who fain ſc her to be his miſtreſs. . iP 
N haying loſt his daughters, 


eks them by wha} ng apd.at Sach town. 110 


Finds out che courtezans, Where er they. — . 
5 Gives Sold. *prolongs-rhe. nicht in ns 0 
Wbence, of what fa fo 1 | 
Servile, or frees taken in war, or Kolen. - 550 
| do wiſely of his dayghtets he pures 5 i 
3 eee. ene 
| e 8 n Greeh avis, 
| m_ Denen Goren" ers Wo UAE * Lows e 
n es oe dae, 82 
N 1 n 4 we 
| 3 ; | © Diner F Cr ve 
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3 . 45 

B 25 A modeſt rieia ade common woman == 
fx wh 9 & avs 
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= 7) lle thinking [he's his open relation. . it 
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He knows; but hiches his knawidige,, he's, ſp ma, 
A Cartbaginian. Twas but peſten eve, 
In ſhort, he Tanded:at this port The, father, * | 
Of, ; theſe twa girls is uncle to che youth, | 
D'ye tak it? If you d. Ree 14700 
e not ſhort;,. but let chax g- | ga. 
en * | 10% — 105 Loſe v2 5 


1 Y. 118: bas Greer 4 Carthog 
. on the e e Phy: 


5 
on ſeems to 

this Comedy was wrote La & ſecond bl 

And indeeg there: ſtents he much" giund" for” the reden 
Punica det was. become [a proverb. Thur the olit feste, 
Rene, 30 Marcins and ſttiling on their, dN tn NA . 


Hlec Romana 4%, non wiifultarimPubluarimeabdthn Gries: 
n vi ſuperare gloriofius fuit. ©, 
© HM Lib, xlii. Sect. 47: 


2 Uwes pere, not the ſragdalentuagiog of. | 
Carthaginlans, or artifices of the — wha.ceckaned, it mara 


ee ene N pe A to — him by open 
fotos: „ N. . won * $% 4 Wl * 2 24 


LT 202 5 42 5 
Cicero alſo 7 tt FA et N drcenfal . 


iars: and in his oration De Haruſpicum reſponſes, he ſays, : 


* 
* * * 


| als ſhe rebere Gallnd, nee nere Hiſpanos, nec callidhtatre Pœnos, 
nec artibus Græcos ſuperavimus, 


We are not ſyperior to the Gauls in dren 8 | 


c 
_ Greciazs in arts. + 


V. 121, Dye take it =] The original is, Timers, gc. in 
which there ſeems to be an equivocal turn, as it means 1 
andenfand, as well as to hold off with the hand; as does dirumpatis 
a little farther on; which may mean here, t break the rope, or, 
to interrupt. Lambin ſays, there is an indecent joke intended: 
and, according to his explanation, it is indecent indeed. We 
are inclined to think with Grone vin, that it alludes to ſome 
boyidh diverſion with a rope. But as the alluſion does not hold 
in L, we have dropt it. 
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Hold! I'd almoſt forgot to tell the reſt. 


He who adopted this young man, was OY 5 1 
And well received by the Caribag ; ginian, i 


Who will this day be here, and find Wc en; 1. 15 


With this his brother's fon—as Pye been told. ' 
Well; I'go'in'and'drefs:* And you with coolneſs, 
Remember this He who to-day arrives here, 3 
Will and his dauggters db his brother's fon; 130 
Then fare ye well Atiend- II go, cer e ds 

: To appear another man. For what remains. "A 

Some remain here, Who will plane rte 50 . wn! 
Farewell Now favour us. And fo the g Sodde n 2 
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V. 128. Well, ue in and drefo—] That; , for the p pri 
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v. 135. Salwation be prepirion to you all.} See The Caption, : 
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Eiter AGORASTOCLES 2 Mlle. G 


= AGORASTOOLES: a 


Agri aro, to you I often have u 
Matters of doubt, which wanted much advice 

They by your wiſdom, labour, kindneſs, care, 
And art, have all ſucceeded to my wiſh, __ IEEE 
For which good deeds, I own I oe to you 5 
| Your. liberty, and many thanks. to boot. . 
Mr. Old fayings, timely introduC'd, are clve, : 
Pye-cruft and promiſes are made, tis aid 4: cord 5 
But to be broken: now you "wheedle D 


Your n. e e N weee els 10 


A 
5 * 
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v. 8. Pye-cruft and 3 Tbe original i is, gore pleat 
atgue edepel lire lire. A proverbial expreſſion borrowed from the 
Greek, and uſed, to ſignify, any thing trifling' or of little im- 
portance. Gronowin, in his Lechiones Plantin; obſerves that 
. in his Phun, ART. Scene I. when the old man is 
threatning 


ky 3 
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Meer words of .courſe;, meer caſtles ig, the air. | N 


1 
W mer tate — 
' Upon Tuy'm 1 — A X * . a. 2 SY KK, 522 er 


— his ſervant, ꝙ—— 

- makes uſe of the expreſſion, V. 22—24. | 
cx N 
bet A 2 


ee, eee e, he 


| Ln nn. Nag. Ader Yup . 
6 * Nei- v l Hon, ls Tor? Teri U 1 T0. | | 


Cres. N, it ha plays terte 
: off your — to puniſh you the more 
| Cario.,Thisis triling : r im you ll ms 
who that fellow is. 4 


- Soagain, Ac II. Sceie Viinlthe fim®Cimedy. When Powry 
E enumerating a number of things, which if Plutus was to e- 


| r — 
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aner air ade a wid 33 
eee W 

Us 3109 yd 2 
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ICT 80 E N E 1. _ 
A0. Lam in love; and what © 
Through love I did, you ſhould forgive, my | 

© > Miz, Nothing more Joſt. — f, Ow 745 


love 9 3 


CY 


Oꝰer head and ears; let me give you a arubbing,. 
As you die me; and for no fault ak al. - 
You ſhould, you Kan, forgiye a man i in ber 


: 


. 


| Se 1 Tank fir ten rate "fangs 
multz) i in vino et in ſomna Mor um S 
L. .1 ob ©! 5 'Cieaxo ad Atticum, Lib, xvi, git. 1. 


92 


What then'? e 10 be- expected Rom Pasa at the 
kalends of Jamary ! Egregious triflisg lit expect "= thing 
from ach 33 think. oaly, af drinkidg and devi 


In regard to/geover, the origin ofthe proverb, ad we en ie. 
"Ing eee l. at n. DN | -QU 
— Kikghienitbad; com Srrecalis abGre 
ot crebro gerras poſeerents Wives" Sica p Ho — 
EU 8 1 g 

Ober twigs fatned togethet in bundles or faſcines, were . 
gerræ. When the-Atheniany were befieying the . 1 
were aften calling alond for theſr faſcines ꝙ the Sicilimn; ole 
uſed to cry out gerræ + on which account e became in 


N uſe, to ſignify in contempt, any thing trifas : 

c Plot maar ti of tha int lv fam end 

| . Tpidicus, 4 Kk. rk eas. 
L Tate indeed?” ee NN 
4 Was vas K N "CY 


75 the reader cbuſes * by this twbjea; he wil 
| find im Tae, Aura. Chili, Cent. 4 Soft} 1. 


© As-a literal trapſlatiog of this paſſage wight. 8 
pleaſing, to the reader, eſpecially as it 18. introduced: by way of 


adage ; we have ſabltituted an Engliþ proverb —_—— 
it, which ; has p pretty much the ſame fignification, , 


Yo N. - U OS” | 5 Aoo. 
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3 EN Aae takes it in thi Jatter ſenſe, and 
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Ago. Wh 220 u. long, and it ED. give - 2 


N caſure, wes O 4 0 
Teive cohleqr; bind, ty ap and rouge me. 20 
555 ve my ere 


ne Moi Ayo be when pou loa', 


I har Spe 798 Ven een es „ 


I L hgh n e 45 7 9 5 1201 Fw th MUD A1 40 3 1 


ue I've you 07 


, * hene'er I. ſe you-ſcpurg' rh r. 1 


M. Ta furg 1 feel chav pen. ENOTES. 


| 8 A» tex Hil [p20 Þ 5» Ac. 2 10 do I. 23 
3005 Mik, Ian. c 15 er wien 


92 c e tobi att do tba ole, 


Ago. re er re ef, 


Mir, Yes, Ves, mu back is ſenſible gf, thase: «i 
—ů— [cell _ I'm in love with Adelphafium;” - ant” 


7 Our Onion * e v eldeſt girl. 30 


ne * 2 1 rie S Wen 
— 


* etl Nn KL i AoanPm m on the rack 


th With. ahh . Lacus, chat vile Den, aa 


| halter Hirt itſelf is not more dirty— 


5 N- e preſeas him: with ſome miſchief 


” * 
s A5 dis 11. ** Nine eee 5 


Ado. Wich all iy heat. Ne s Ning? 61 5 
„ ee ee BEG 3 


avs 10 gn ln Gi ] Ml ub 223 
Atoraſfoclet wogld make a preſent of ſome miſchief. to the pandar, 
Ji tu illi nequam dare nunc? Yes, replies Agoraftocles, . 


Preſent bim chem with me, ſays Milphio—# * mi dato; for thin b 


have a raſcal like bin. Utrrunigue faxo habebit, e trqaam er 
i malum. There is an 4quivogue in this paſſage, which depends on 


che double ſeaſe of the word nequan, which fignifies a 74%“ as 
Wilphio in the former, bs OY A Sr FAY | 
X e . 0k 0 2 e Lane : 


ACT 1, SCENE EY 


Aco. Go, hang yourſel. ug c4tlt 
| MIL. But tell me now in . 
Say, would Nr wiſh to be a plague x to him? 


Ad. I WoulCd. e 
MIL. Send but this ſelf-ſame me, yu ſee, | 
Fe ſhall have plague and nuſchief too 4 


ct01:2nti 911 a Vou joe 140 
Mix. Wiſh you, without all loſs or oy of 
| e Fbogie cu em n 
ö To fe your miſtreſs freed ?: at Sa T. 
N00. I wiſh it, Y. 
MIX. Til ſee it done! Three hundred Philippeans, 
Gold ones, you have within, rene 
697 Sins en ; ee Six hundred too. 
Mit, Three hundred ate enough 971 
| Aso. Well then, made 45 
Will you ds i chem? nao Dog S985 5 
Mir. Peace: Thi pandav ok, 
And with Was, Its whateFanlly725 mean 1 
Thi day to yau a preſent· - d et K nA 
„ee baer * 
2 + ll let you know—Your.bailiff Gabe, 
Is now in town: this pandar 8 0 him not. 50 FA 
nnn So gh £97 in 60; 
Atta {-underſizodyont wonks— 
* En quite i ignorant of what you are at. 


E F; „ &a 1 * 4 v1 By ; 1 


ange n Nat ci, M N | 

v. 145 Three hundred Philippzane—] A Pigs, was 2 coin 

much in uſe among the antients, even the Romans, in Plaiitsj's 

time. It was of gold ; and had the head of Philip of Macedon 

ſtamped upon it. At this time in France, Lonidores are fo talled, 

from having the head of Lon ſtamped upon them, Its value 

| was about two guineas; as Lambin informs us, in a note on a 

1 ee, Marne 
25 855 
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os P 4 — . 
0&0 2 
© &X * . F 
. — - 2 


- 


e THE: CARTHAGINIAS, 


Mit. Ignorant? an 7 
5 TH6S #4 van: e W 
ald e 0 Then een 
. Give him the gold to gur to the pandar: — 
And wich , let him ſays! that he's a ſtranger 53 

Come from ſome other bann. with a deſire! 

Ta Stina ameoraus inclination; 

Apd; wants ſame private: place, where ke may freely 
Indulge his appetite. Greedy of 1 | 
The avaricious rogue will take hum ins Dy 25 6 

ende b<:! A like the plot. 5 
Fa . ben aſl ll if: your flave is in CD 
Me, 'bellE&ippoſt you moan ; and anſwer, no. 

No doubt then, hut ba Ihe 4djudg'd zthief ;. 
ase pan of back/the deuble value, 65 
The flave and mohey He dun't raiſd the ſum: we” b 
nen and his whole-family.to you 1 = 

The Prætorgrilbdecren in open couftt. 

And thus our wolfiſh pandar'sin a ploy br vi wat 

: Ado: Like the ſcheme· 3 1 
eee Man: You'll like it more; Mine 

Ves polifhid it. At preſent tig but rough 

Ao. Unleſs you want me, Mnbia, e. 

Tonus temples: tis her feaſt to-day. | 

: £5 \\ - 26 By! 2b 4107 : 00 3:54 98 94. W 5:2 L 4% f 
ö 60. lis appetite.) Some of ſhort oi. 
DIP as x . So: 5 Ya 7 | 


* 1e dent n $f 3 
. i tree ole ane di 1 
455 r 


r dA ceraie number of other jadgers who. 
2 — — vine 4 basta ae 


def: eee — 
; 2322 pad "Fil iT, 6: 
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ACTA: SCENES. 233 
Bi les hn 2 | 
+5 ts To/fee the comet, 
Ad deb w yer with haeterifinery, 75 
Mx. No, firſt begin the action of our plot. 
Let's in, and well inſtruct your Collybiſcus 
How to behave, and carry on the cheat— 
Acco. Tho' Tove's my maſter, you I will obey. 

. e RENE he 

; 5 1 
Thar in in his cant heart for of We, 8 
Which by no means can e' er be waſh'd out clean, 
Without much loſs to ſomebody And Leu, 
That wicked pandar here's a proper perſon. 
At him the bolt of miſchief is well aim d. 85 
And ſoon Il draw the ſtring. See, Auelphaſum, 
And Anteraſtilis are coming ieee 
The foremoſtꝰs ſhe has turn d my maſter's brin- 
Til call-him—geraftocles / Holla! 
* you would ſee the ſweeteſt games, come forh 90 


FN AGHRASTPELES, 
do- Wu js this buſtle, Milphio? 


her name,, "ohh, in Gral, fs a 2 „ | 
Aeg, Froth ; becauſe Vina, according to the poets, was 1 
Poſed to have ariſen from the frech of the . 


v. 35. —ihe bo of miſchich, 4. The origina 1 balife; 
ly an engine, out of which ſtones are thrown-; and 


rium, 55 the place u bere the 34/0 is chouhred. © There is a lic- 
le liberty taten in the traviſlition; Literally, it would be, The = 


baliſta #5 rau am d at bim, nen In ar . e 
| Place where it it mounted. 


.. = Me farther] . 
f „ FA{ - Þ V3. . "Mix 
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| Mx. 'Tis your miſtreſs, 
4 I weed ſev het. 


8 155 the gods reward you, 
wo egen my view this ning * 
N . V 3 7 Wan A, . . K 1 1 


$CENE. roy 2 


da 12 # a CELERY At) 


nr ape ANTERASTILIS, and | 
3 = Kd F | 
| Av. ec pp 2 wants e, in 
| abundance, ** 
822 wen md Kip" 1 
For no two things can furniſh vou more bases 5” ; 
. Eſpecially when you begin to rig them. . 
Theſe are two things are never rig'd enoughs | 5 
Nor is there any end of t, they ſo love it. T's 
And this I ſpeak from very late experience; 
For we from dawn, from] peep of day, bows now, 
Have never given intermiſſion to : 
Our waſhing, rubbing, wiping, n ene 10 
Poliſhing, painting, forming of our features; ; | 
And yet we had two handmaids to aſſiſt us, 
Waſhing and cleaning We quite tir d two men 
Wich bringing water —Pie upon't! What plague 2 ; 
One ſingle female gives; but two I know. 1 
- Can for a nation find full work enough; | 
Wo night aud day, thro* every ſtage of life 
For cvef walh, and wipe and dreſs, and . vs 
In ſhort,.the golden mean's no rule for us: 
We know no end of waſhing and of rubbing. 8 
And ſhe who only is waſh'd clean, and not —_ 
Tei dd, e for dirty - 
1 | Avr. 


. 


Aae E NE II. * 
Avr. Lam ama; d to hear you talle ſo, ſiſter: 
Lou, who're ſo witty, circumſpett and wiſe: 
For when with niceſt art we've trick'd ourſelves, 4g. 
Do all we:can, we ſcarce dan find us lovers. , 
Anl. Why that is true But ever think on chis] 
| In every thing, the golden mean is. beſt. | 
' Exceſs in its own nature, is « plugins” Is DRE! ; 
| A manifeſt vexation to mankind / 30 
- AnT.. The men (I prithee, ſiſter, ink o on his): 
| Deem us, like ſalt· fiſn, without taſte or ſweetneſs; 
Unleſs well ſoak'd-in water, they are ſo rank, 


% 


So ſalt, one cannot touch em. Such are we, jy 
| Taſteleſs, and graceleſs without coſt and dreſs. 35 
'Maz, In my opinion, Agoraſtocles, e 
This girl here 1s an arrant cook — She knows 0 
To freſhen alm — | $ 
5 ; Aso: Don't be troubleſome. 


"Apr. Pants, ſiſter, pray: let others talk ſo of us; 
And let us not ourſelves proclaim our e ; 
Ar. Well, I have done— © © hn 
| Apr. I love you ſopte Büt WAY 49 
Are all things ready here, to make the | and KC 
mare to us?: . 1 
E107 1 Ar. I've taken care of __ 
© ws How fine a day! how charming, e. 
llightful, ON 
Worthy of Venu? ſelf, whoſe feat 111 Sel . 


v. 13. — bat 4 in water ] The original ſas She 
2 aqud . u/que et din macerantur. Gronevius in his Lefiones 
Plautine informs us, that the antients before they dreſſed their 
ſalted fiſh or meat, in order to take off their rankneſs, and chat 

they ſhould not be too ſalt, uſed to ſoak them for ſome time in 
freſh water; and this m6. The * 
tice continues to this day. 
vᷣ4 
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M. ne for my whb' caihd du to this 

eee eee, dead 

1 ive s caſk. as good old vine? 
ſay you give it me: Hal not a word? 

nee loſt his tongue, Lchin: Way, what the 


- 


deypel - 1982 1% 17 % Top s 13 5 
Tou ſtand aſtoniſh d. 1 5 u. Fog 1 i nt tex 1 - 
od ee ee, mit 2, 


And ee diſtarb ine ae to o 
Mx. — cler a0. _—_ 
. en, Had you been g verde 
b 145. e ene 
Aux. Come fiber, let's be ading— 1 
Wi IN 14413 Salt — Ha! erat! 
by bat way ave you burying? votes tae 
Ar. Do you alk ? | 
Our maſter's waiting-us at onus! temple. 
Au. Why let him wait—- The e 
now. ra ela: 
Tou would hot fore, goers in-"nongft bakers 


LY 
- 


| 9 81 
x 


o worn ent punks, ich train opl greav'dh, 
Lo dirty ſlaves, that ſtink of theirown filth,.-;...-/ 


' Whom ne'er a freeman would 8 nor touch. 


* . v nr} . nn 


| * os ee re ebe, u-. 


! 1hvir Solty” -4 ieee A1 neon TH Ate 


. t Thaw follows in „eigtl — 
which. we. have omitted in the wranflation. | ee ping rec 
W Is 


| e bo $08? nd d 


1 a 1 
„% ͤ AL NI Yes 2 8 Mit. 


r N 5 EE u wh 


MI. Be hang d— And dare ypu too to * us? 
A punk !—As if ſhe was a beauty !—As if 
Herſelf was fit for princes O prodigious {= 
A pigmy thus to throw out words fo big 1a © 
A wench, for whom I would not give a itraw!— pt 
Ado. Oye immortals - Gods omnipotent! 
What greater beauty is with you abo? 


What haye you there, that I hoid ever think - 


You more immortal than myſelf, whoſe eyes | 
Are raviſh'd with fuch exquifite delight. 70 
Venus above is Venus now no longer. FOE 
To this true Vu will I pray henceforward | 
With eyes of love, propitious to regard Mah: 
Ml ! where are e 
Mir. Prefent to your ng © 

kes. Arran pen PAY 

: Nu. You are merry, Sir. 75 


V. 65. . There is 4 defigned 
W e in the tranſlation. - The” original ie, selle uche, 
@ cup made of 4 clzad ; an ęxpreſſion uſed to fignify any thing 
- very inſignificant or rrifling. Gronovine 'obſerves, that Ariſto- 
Ibanes, when he was introducing Secrater. upon the ſtage, in 
order to expoſe him, for giving up his miad to infignificant | 


Fa ann pay e to the clouds, as goddeſſes, 


V. 74. er alia] The original is; ahi nz 
Mgt... Al, ned te eccua / Ago, Ego elixus fis volo—Literally, X 
Where are you?” Mat. Preſent at your alla | Ago. Pd © 
rather you were boiÞd,—It is a pun on the word affirm, which fig- 


nies, I aw preſent; or, Ian roaſting 3 which Agoraftecles, though 


| the word in the firft ſenſe is a good anſwer; chuſes tb take it in 


the- latter, and ſays, 7 bad rarhrr you wwar bolted, This will wot 
well do in a tranſlation, as it would make Milphio degin the 
joke; which will not agree with the context. We have endta- 
voured therefore, to preſerve — s . 
jt quits another turn. | 


So. [ 


. THE FARTHAGINLAN 


Aso. N TITTY 
ML. From me-do. rau oy 4 A 
To love the girl whom. you have never. ngk 
3 5 nothing new to you . 
en i b ARG, 1 2 che . 
And fra? em, vet reſtrain tht. unhallow'd touch. 
Ar. By Caſter when look on our attire, 80 
Were drt fee nt 3d 7 
Abl. Well enough]... To 
Dreſs'd lor our 88 gain, and out ow 0 
Where the expence exceeds, there ate no min 
In dreſs; enough is better than too much. 
A 00. Now may the gods ſo love me, Milphio, * 3s 7 
d rather ſhe ſhould love me, than the gods. 


nt 


This woman would conſtrain a flint to love her. 


Miz. You've hit the mark; bor you, who love her 4 
Are ann as a flint. 
WU Aco. But 3 for me, 


Th Inever yet have ſoipd her lips with kiſſes. _ _. 90 

MIX. Eu hie me therefore to-3.pooh or le., | 
Abd get ſome ſoil; - bs 
Ins oe 47 Nos Some ſoil? And what to do? 


Mik. rn tell! you ber 0 1. * I * 1 | 


«+ * 
a . e i, 3 


7 78, That's nothing wow 10 es The peri is, "abit 
 bic'quidim sf, Commentators vary extremely which character 1 
give this ſentence to; and alſo; what i it ame * en ds 
A 3} | 


. v. e ee , The original is, AY 
ane Here jon play -upo r. 
ii ie they. have a ſimilarity of Wand have nn 
een eig "_—_ 
_ 7 — plate; lors! Synifee,” tua join beads e * 
rea immediately. nnen, 

"I 8 8 e ee ee e 31 
15 | f * 98. 7 4 Ago. 


4 


N — 


ACT I. SCENE II 299 


A co. Go to the gallow ji | 
£ Mir. Pm next that already. 
607 Do you perſiſt? © N D 
Mir. Tm huſn. 


"Ac0. erer fo. 95 
Mit. At my own game you 3 me, and 


8578 yet 
Make game of me; yourſelf. WET OAT IIOE. 

I | ANT. Now you may think 
Yourſelf well dreſsd, good ſiſter; but you'll ſigh, 


4th When others, on compariſon, are finer. 


Apr. I find no envy, ſiſter, in my N. 100 

And a good diſpoſition far prefer e 

To gold: for gold's the gift of fortune: goodneſs 

Of diſpoſition, is the gift of nature. 

Rather than wealth, may I be bleſs'd with virtue. 

O, modeſty becomes us more than ſcarlet; 10g 

And is a brighter ornament than gold. 

Bad manners ſoil the fineſt dreſs, et worle : | 

Than dirt ; but virtuous ones, do. by —_ . 

8 Brighten the fouleſt. 

| Aco. Auilpbie! do you hear? 2 
Wilk * merry pra Pes 
> Mis. With all wy hear, 110 

LAG Tas my advice 

MM. Iwill 


Aco. Go home and hang 


ame” | | 

| Miz. And Why? | ; 

Abo. For chat again on | 
. Such honey dropping words you will not hear. 5 
Why ſhould you live? Take my advice, and ſwing. 


-» 
* ® 1 


Mir. 


— 
Cy — 
, 


To — and pete ov e = 
- Firſt on her altar. 8 4 


b THE CARTHAGINIAN, 
Mn, If you'll being by me, like 4 bunch of 


grapes. 16 
e But I have wake genie bre —1 love 
e 0 
1 Apr. What 2 you ? Wü per defire ? 
Apxt. Don t you obſefve pe TIS an: 


Are brillugt now? | | | 
+, 3% Avr. But here is fonering till 120 
w mi iddle of dener, 15 


e 


& Les. And do you e d eye with und 


hands 
br We're been ho isl: to-day 
41 * Gaben e Arz. And why ? 
ary. rer ds wo gd nor come bene "pas 


a 
1 


Apr. Ah! no IS | 2 


| Tris for aigbe- datt faves do ſeck night 


For facie 3 


. | 
FER * 


v. 115. 1 min . 88 


ee 


5 bung up in the ſan- to wither, and afterwards ſcalded in | 


a lun of either to be preferved dry, or to make ſweet 


Vie of, See Counayya Ng . Cap; 26. 
ol 1 1 woa fecundas {| 


4 


e re phe or, 


FF , W V. 49% 


"Ie wy * Ges ona gur 2 — | . 


They 


ACT SCENE U. 3052 
They oo ow! work | for: wore hee eyes but 


So ugly hw by Caſtor ! they would fright 130 
Venus, and drive her: pud.nmben e 


\ Milphip ee 

„ ' + Mew. „ 
Well, what with Mipb NOW 7 
| 8 A000. Mark, deen er ä 
Her mouth "_— honey. N 


Miu. Nothing but tile ' cakes, vl 
Hoey; wheat, poppy and 12 001 nuts. 135 ; 
n a ata ata 
3 ſe deals favert: wine, Mr. Tuoznvox- has: obſerved: in 


Jeu an; Aalxlatia, The, Mifer,, Act. I. Scene V Mal IH. of 
is tranflation, to which the reader is referred, that Arifophanes 


Has a pretty expreſſion of this kind, peza nu? fima;, You have 
Holen rofes to me. Te which we may adda fimitar inſtunce from 
Perfius. | e 


242. 


Ao 


335% * kin Ir. „et 2 * 


Seel l hen: as i, ©4796 bnadkaid; 17 
N Corus ela of petri Rigas, e docriad 
„ e ee ae 
f —— Hang but jure ohh 10 view, Re : 5 N e ed 1 
And by ſhall ſtrait turn poets too, RET OT e eee 
Muſes, rpms and-pies 
_. eo bas Wet 08 x {v4 TOI 5 2 
„ ee e e © Em t u nds e e n 
T am aware that moſt d of the modern Powe eaten 
ln but the reading of, dn Ad alien i: eien ar. 


e ee eee Anddss 
| bn ht gmt rams a py Hops of a tile. 
Ds L'Quurne, 


V. us. 8 The 8 oft was Wh 
| ' odly propagated 9 and uſed . 


5 
2 


1 


* 


** 
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4 1 - 
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ae ten Lam in love? 
| Wh. Yes, with your 1ok. 
Fe 82 Toa! 4} 19569 A. 10 . ea! % N d * | 8 v2 
„ > bb K | 


 - Tempus bumo tegere — VIAoIL. Gtergie, Lib. FS 
5 Nova their beds your poppies bile, and flax. Waarox. 
”  _  , Colnmella mentions the ſame in his treatiſe DeReRefirsy Lib. x3. 


cap iii. Sec. 143» But the following paſſage from Pliay, puts 
the matter out of all doubt. e ee, | 


29015 2 8 231 
; P apaweris Jativi iris genere';.. mito e. toftum in 
. cum , TEAS? : 
FIT YO "Nat La tb. 15. Cap. 8. 
ot the e three ſorts ; the white, the 
ſeed of which parched, and mixed up wich honey, was made 


Amtes alle obſerves from Digſeeride,, tut bread Wa 
TN of it. \ and; 25 Dette tr MEAS 1097 8 oy you * 
| ASS n bard 217 to enden 411i, 5 


ph abe wer r genres fred borten/e Ar, ſemen. — 
705 denſatur. | * I 
1 ese eee poppy; the re oe, the ſeed 
. thickned up foto bre. 

And this, though other explanations are hoes” of As matter 
muy poſſibly be the reaſon, why Circ; is "repteſerited"ai bearing 
dern and ppb. I have been told too, that in the cabinets of 
' the curious is a coin of Adrianus, upon whoſe reyerſe.\ was figured 
' a veſſel containing the cars of wheat, and among them, the head 

. [of a poppy, with the inſcription, ANNONA. .CORN., 


| The rexder vill give we leae to dd ons wore ine. r 
"OF Cern ie de ein $83 10 Boot. n 9179s 2 7 
Aber Wafer (et ed ee re. 
75 5 wet 2 ary Yivro $6 Nell: | * SD 
e SA Ie. ue, v. 4s 


5 ee r a Bt 


| n JO! 7 2 
oy | 1 a 
. ' 33 
| And 
£4 - * 
* * 89 
— W « 
bt 
a X71 ” 1 ' 
. * 


Nn err er nnn 


And 1 no een 
2 In love's trade ſure we ſhould not deal forgain! 
r. Coons ow, let's be going. 7% 
il Aber. As you pleaſe 
Fallow, modhls way thin. + att N 
EH AST 1 follow you. 140 
Aco. They're moving, Shallwe) join em —- 
0 Mi. Join em you. 
| Koo, Firſt; wide cider health to you the next, 
Kn 4352 bag ehren; [coming ap to them.) 
Second in ade health ; and health befide 
og; NH ni lied (wr MOL. Bf be attendant. 
To you 1 third, n value I don't cout. 
ATTEND. Then have” I loſt my labour 25 my 
i pains. 1401 AL 4 Matte 105 
Ab. Whichet away? | 
Senn AL. What i - gur, . 
Ado. Why there? 


Appz. In —— goddeſs. 


Aso. What! is ſhe angry? Sure, it cannot de 


"ut ſhe's propitious; I will anſwer for her. hats 2: i 


Abr. What are you rae g's up do po teaze 


. me thus 8 1 


A400, 80 rhei Ah i 
Avr. Forbear, 8 

Abo. Why i in fuch haſte ?—The temples crouded 
now. vi 

- Apan: Lan Re would be ſeen and fe. 
eln 
10 V. 133. „ 2 
ſided over profit and advantage; and was the god of merchants. 


| eee e e e « 
| pr © IE en IEG 


STIL N ; þ,4 "8 1 


* . tod 


: 
, " 4 4 +4 * . 4 * 
7 3 Us. > e W s-4, = T3 ai C336 4.7 j 514 
CDS +4 9 4 . — Gs. * x A , e , N 


= 


wh JJ 5s; A0. 


. THE — | 
| 4. And ande yau- pleaſure. rp are 
frights, 


Ort to expoſe your: bein w thein — 435 
Abr, At Venus temple it is. Venus -: i | 
There merchants meet, and I would ſhew myſelf. 
Ac. To goods unſaleable, the pufchaſer 5 
de deb NN 5 
ners tho' they lye, ſoon find a buyer. = 
ut has in your! intention -A. m bime 
Nhe ſhall we lay our heads and ſides together? = 
Ph - ADEL,; That day when Nluss fands any the den- 
Agon Nr got ſome oy burning in my poc- 
3 F woles pled pit $91 Loy OT 
I ADB Gind# Winkel Panadlbodd! in het 166 
. Ale Smart that ! in troth !. l 
; Acco. Ge,mrafcaly;to:the galiows ! 
| [Ms The mores I look; che more ſhe ſeems 4 
1 FE 1 Jin 5 Ne on 
os ee eee 9 Pro's Does. DA. 8 
. ————— „ i ee ee wi 
EIFS . wag? 054 146. yo * { fie AME. 
5 The ce Fm ved in "ate to-ottends - Ag" 2 


enn 


— 5 * 


F e ai „ 
 alnbata, the wearing of falſe hair 10 the forehead, A topping was 
falls hain) made for. thatperpale. Nhe word ig new in uſe in 

d hn of: Lag/and, —— e 
| het. parte.ob thy the kiogdom. = Ha 6 t on 8 


176. Pm purified =] ts anos or doi hl wee 


preparing for ſacrificing, ar * _ of divine worſhip, 
. * \ to 


1&4 C:D Js 18:0'E N Ei: os 
Aco. So—ſo—What now is to be done? 

era 29490 "i Miz, What done? 

Why, if you're wiſe, this matter end at one: 

Aso, What buſineſs is't of yours to intetmed 


dle ada $11 Som HS 


: 


Ia my affairs A.- Say. Milphin, what art doing b 
Mir. [fade.] This love's my plague What your 
domands with mer | 
"4 dn. Why ſhe's ſo angry ?—What cares thar of 
mine? 1 $114 "18 70 1 


40 =. N 


That's Jost. SY 3 e' 


Aco. Tis 1 wid die; 175 
Unleſs you re. her calm as is the ſe , 
When thers the halcyon-feeds her young. lie i 
Gen bai ms K nen os Miz. _ ay 
| What mult 10 LOW d 2608 586 Jol 
5 „Not ud 22 ba 
to, take 28 84 nothing. abr to W 
8 er Ja their adorations to. n this. account Adelphaſium 
| not l 


Agoraftocle: to touch wok for fear ſhe ſhould be 
contaminated dy his bahds. It was owinig do the ſame delicacy, 


: ARABIA ag as vv nyo 
rum. 


170 


— 2 


Von een Miph hio, e coy (cotng This pa "Ip 
| wales read, ent. ferently explained. wit have x te 
nation which nate ied Ng 


context. 


jb. 178. tals as 1} 1 few; 40. Feile, be! 


rama, giz dit fi vocantur, lacido mari er 
| La. — N HiR. 15. 7 . 


Theſe, {rhe haleyons or king's-fiſhers] haye their young in 

: " winket, and the "days at that time are called halcyon days; 

dating that ſeaſon, A 1 
"the coaſt of pi 20 


TY IV. 17 10,0 5 3 N 
OL. X 
F = 
* 


Ao. 
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3 THE CARTHAGINTAN. 

© £506 66. Pawn, Toth; intrel g 
Tone 380 HA MIX. I will, 
And that moſt heurtily-— But your ambiffador, 10 

Good no de give hin; Siga dteſſing for ic. 

A0. Well, well, III nor. 

x 36h © aaiol Abl. ee egg 
e is ill done bf 5 — 
| % AGORrASTOCLES. 
Many: bile pidubiſes youve, made me, Sir 
And all invain+You'verſworn, not only once, 18 5 
But ſworn an hundred times to make me free. 

While I on you depended thus, noroughvy 22017 
For other aid the aid you promis'd\ime = | 
5 Appears not. and ſtill vemuin a fav: | 

Siſter, paſs on ·Nay, leave me „e Adonadsr. 


I 
| &4 112 n 4 Aso. Then 1 am ruin 5 190 
| Hob: a what are you about??? 
© Miz. My; Joy, "IM - 
| bine dess, my pleſure/-my delight, 
[> 0 wy: Dee Vf to ORE ASHE. 
5 Ty 191 le lip healt a 8 | 
; 5 My ene hy Gro e, BY bs. itt 2 22 a . 
| . 4 — e n 
ö . 
N Ig 1 8 | 21 Ts £1 e ig ** 2— | 
| Dp 5 io LET * NES 2 hs b. | 
| _ > 5. * . | on Rm. 
® g a * i n 
| res validifime urbe; Etruriꝶ capita Volſciaii, Dr. —4 
N | f Han fel hv * e mi 15 frumentogue . cum ; 
__ Wea, 1 i kenn or bc inducias in 4 
| anno, impetraverunt 5.52.5 * Livivs, _ K. ms 4 a 
34 | 
| ; Tires v5 Its wok powerful, ties,” Fell, Þ Pee and 4r- : 
. * ſued for peace ; ;, and. having agreed with. the N 7 to 
* flüurnim his troops with clothes and proviſions, they bad liberty 1 
| rr years. * 
4 | ü 7 


I ACTOANS CAEINEHII. 2307 
£:5120109! 227! Ave Shall I, :before my face 195 
Let him addreſs her thus? May I be tortur d, 
If Idomt order he be whit to th hungmann 

PI ter car 9267, Tonne 29107 10 

2 WIR MAIL. Nay, Madam, don't, I beg you, 

Cn my aecbunt be angry with my muſter. 
©" Ave," By-youtg6bd leave, I Will 

- effi Wos D 36520 M. (Youre fartod-haſty. 200 

He'll give much money for you==HEwill make you 
A citizen of Abend, a free man E 

Abr. Why don't you let us g What would 


4 02 8 ſay'? b 1 GN 
To thoke who * iſh ds well, . E w iſh, che fame. A 0 8 
Mir. If heretofore he has deceiv d you—now 205 
You may in truth, rely upon his'word. wo 2 
; » Dy 9 ieren r 
„bel, Begone, thou would it trepan me- — 
e ee 1 MIL. I obey. 
5 this condiridh the“: let imme entre your”! 
A \ Ws 6 1595 Oy TS 1 £43 Su "+ $1% ot 1 7 
Let, me Pi- Wich your 6af, But kiff ger Band: 
1 muſt, or make you kind, or make him weep. 210 
He'll beat me too, Pm wofully afraid, NRX 
Unleſs I can prey Ay, that he Il? 
Lenos che Erabbed manners bf the man. 195 
My ſweeteſtzcreaturegodybeſcech you then 
_ Suffer yourſelf t het prevaſbd upon. bot org 
rn FS | : egit 150 “ 
V. 204. To theſe l- ien all-), The corigioal in, ge, 
bene volant. Some editions inſtead of vclunt read wifitent, - 
n — i may San a Aν Cw_ONMTTtOES d kids 


Vahle ne b me your. car — ] This paſſage deſcribes 
a method of kiſſing, wherein the perſon to be kiſſed, was, by 
the kiſſer, held and pulled forward by the ears titlikis-trps met 
the other s. This Brookbyfius, in his obſervation upDον the paſ- —— 8 

e in R py we ſhall cite in this note) tells us, be 
Maſtad ehen 4 Florentine A, Earibi4 obſer ves, that it was a 
relay when a lover kiſſed his miſtreſs; to takt Hold of her ear, 
Wor: DIY 2 "" M0” 


- 


— 


* 7 - . * 


. 


* MHEYCARTHAGINIAN. 
HA if: don't Kekie! 2ear-0ut that ſcoundrel's 
bu yrs, 21 _ 22411] 49 fi #1 ee F 4 
| 1 ue his chroat, I'm not a man 
Ol chrer penee There, take that, apd..this,;you 
: $6 «;,4aſca-:c:: triukeld VB beats bim. 
Sy This, ee ere yang hint 905 
This, for your htalth, yaur little ip. your darling. 220 
0 Mir, O, impious ! do you! thus your am- 
LY" -Antthedor? 7 i Foo fi "tre 4 og l 11. 


Ado. And ren Four 


Ne 238 eee ee ug αο 


5 NR WO UC DYPISYy HESTON YI: 
1 2 0 ee, vam ud T 
* A nn * 8 | 
"90 t NM vs; 01 " 
I bore geg NE ner 
eee ee. 


ook 2 1254 £110 "bt 6:2 voy: 5 an Cuviecs. 


. e a 
ae I deln 


feen e Bleg, s 


2 ET poeder ver mth encory om 2 
| 1365 oi jw mg es og A ae 1 


. N Nane 


Rur D&S1 Was 10 bath: 1 u 2 8164 4g ROY ; { 


ret gang dT n — m . 78. 


bee E b in. 90 £7 £2 (od 140 5403 (4548 1 w ami io bod 1 


Tobe me by the eam a . don bled. eh 
no x" 4 «7; aus lips 4D nile i N Meno 6 ar of 5379 * 


"i * 217; — Sn e 
Hor e ; 


| wr 4 Tra 20 * * 47 Tay 4 4 Fg S 
"2 * 0 + . 


15 ate r | : ' 
| e LT en Mem Seder, 


| Fu fit N 


7 * 


SiH 1890 err 
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ACT.L,,;$CENE-I.- 309 
Your little lip, aur, tongue, pL, 8 5 
als; dann Whar, nee have dong? 
A0, bs this the way. I bad you plead, my. cauſe? 
| Miz... How ſhould 1: 5900 Day pleaded? ? "Ars 
Ado. Do you aſk ? 
Why, raſcal ! thus —You, this my maſter's joy, 
I do beſeech his little lip, his heart, 
| His darling, honey, and his F eee 0 
His tongue, his em Seeg 2 wee 
; ſcoundrel, 2}; | 0 16 Ny 
His darling, au ſcourgd raſtal. bis 8 2 30 
His heart, Whats er gon mention d. as your:own, / 
You ſhould __ ſpoke as, mige. e eee e 
n ir 1 808050 . Nn 
1 En you, my maſter's joy... e 
And my averſion — his fair-boſom'd ien 
My ſpiteful foe, his eye, my eye ſore, "Rag 
To him; mygall With him be not you angry-- 235 
Or, if you tannot help 11 758 200%, 20; R 
IS AbzL. Takes rope _ 
2 Aud hang yourſelf, your-imaſter,. and his flaves,'. | 
| NMI. So! now ſhall I, on your account, be n. d | 
To feed on pottage] By your love, I've got. 
A back as hard as any oyſter- hell. 2 05 
Abpkl. Would you that I ſhould rather interpoſe 
To Nr back, than that he ſhoulcd be true 


22 


7714 * 54 44 02d 110: 5 Inovivty te cf 
ae 10 ur Sto Wand e 
V. 234. Ts fir hour's rind) Aj amice- manmthiay 


92 N ©. > 


wan r | | 
| Ur Bret wwe ve any A. 09 45418 _ 
V. 230. —to fred on pottage —] Tbe N is, vida 
| forbils, literally, as we have tranſlated it. Some commentators 
„ _  fay, it means to live on ſighe, metaphorically ; a» thoſe who eat 
; pottage or ſpoon- meat, draw in their breath, as well as thoſe do 
3 | who fiph, 1 
. 3 | ; Wits, | 


* M1. 22 


318 TRE CARTHAGINTIAN. 


Axr. Give Agoroſtecte ſome gentle anſwer, . '' © 
beg you, "that he may" nt be troubleſome 
Tee he detains us from our bolineſs—” 245 

© ADL. You're right—Well, Sir, this one fault 
h 1 1 das? HE 

am not anz 52 — FT 1 1 err! Po »} £4 An 7 a 
| Aco. Are you bot indeed? Fa Brig oh. 4 

Fon, I'm BA 25004 ab eit! 

Ab. TR That I may balloye vou, 


4 


Seal but my pardon wth a kiſs. nne 


ets agi! ; Abl. ee 5 1 5 
Wee ae bel Hall return. 2350 


Aco. Therefore mäke haſte Od, 
e 26 e Aber. Come, ſiſter, follow me. 
aw And hark ye! Pay my compliments to Venus. 
nr aig vom Dol 
3 * 00 And hear this too. ot igt yi 
er 1848 007 197 20 171 Aber. Whats iff 4 
Ace Be your devotions mort And hear once 
rd Aa | 

Turn Lock en me. — She WE eee me her 
12101 99 0008078 190% 29.4 USL wor Too. . B55 


Venus for this, I truſt, wiltlook upon thee,” | [ 
A Avar. Aur. ue Arusha, 
5093240, 198387. hivonl t voy bio 11797 


v. 255+ Tue Jock on me}. [The original; is, reſpice. There 
is an equivocal meaning in the word-re/þ:cere, which ſignifies, to 
hook back upon, and to bave a regard for. The Engliſh does not 
well preſerve it.» Some editions in the next verſe read!re/pextr ; 


ſome, reſpexi. Some give it to Ayoraftecler, ſome to Mi/phjo, and 


others, to Adulpbaßun. We have followed thay which we 4 


wen rern to the kontert. & PSUR 1 


6-44 7% of F 1 4. * 
17 ee nennen een ee 
* 2 4. 6 os . l. en =, 4 
. 1 x +6 « 7 4 * £51208 Sara. 4 al 48 4 / 323 . 
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AC T I SCENE III. 311 
s RN Ml. f oli 7 
Aco. Well, Mz Ipbio, what advice d. l. me 


now? 
NI. Why, ſcourge me firſt, and then proclaim 
Ahn auction. 
Een ſell your houſe over your head at once. = 
Aco. How ſo? _ ere "5h 
Mit. Becauſe your dwelling? s in my mouth. 
' Aco.' Truce with this prate. 
Mix. What now is't you would have? 5 
Aco. Een now I gave my bailiff Coll ybiſcus, 
But juſt before you call'd me from the houſe, ' 
Three hundred Philippeans—T adjure you 
By this right hand, and by its ſiſter here, 
This left; by your own eyes, and by my loves, 10 | 
And by my Adelphafium, and by © - | 
Your liberty— ' * 
Mir. Now you adjure by nothing. 
"Aco. My little Mi{phio, my friend, my guardian. 
Do what you promis'd , and point out the way 
How I may ruin this Procuring raſcal. , 5 15. 


* 


V. 2. proclaim ax aue. ] Some commentators have 

| obſerved that there is in the original an equivogue between the 

words autor and audio; if ſo, it is not to be an nor can 

we think of any thing ia ini ia. % N dot 7 > 


V. 3. Fen ſell your beyſe—] This pleaſantry i is ſcarce worth. | 
explaining. Milphio ſuppoſes himſelf his maſter's houſe, becauſe 


he is continually TTY, of him, or to him. Your n 
in oy, mouth, | - n 5 


>& A 


V. 8. Philigperans 1 See not on AT. e 


v. 1 te Becauſe Miphio was bil ale | 
17 e ee eee 


* 


212: THE C ARTHA GINIAN. 


Mit, An eaſy taſk Go bring your witneſſes; 


While I within, with wiles and with diſguiſe 
Equip 1 bailiff for my Plot. — Be gone - 


'Aco. T | 
Mu- More like to be my caſe TE yours. 
Ado. And * I not, if you play, well your 


| 110 | 3.3% en 743% * 15 i 98 | 
Mir. Only We. gone. : | 3 
4 A osoo. Tou frecom ue vod, bt 


Ad not to > dote this very day—Depare— | 

-- Ago, I would not take as many pieces, 1 TR 
Mir. You-—Oaly 80 / 
Ado. As "rhere are ghoſt in hett— 
Mi. Still here ?— an Ley T 
; Ago, Or draj of: water in the — 25 
M. Wil ill you be: not? | 
Acco. Or An i ow air 

Mu What will you nc er have done? 

1 Ae. Or ers. heaven 
"Mit, Sil map eee en Lp ce: 
Ado. I'd. take n nor r. this nor has. 
THY good 5 now No, not by Hercules“ 


nen an wa queens, On rr ee, 


; 


ra ary = ct} g Sil 
a —_ * 
ö os 


* q * © 
F018 1 


* 3 S — 
to allude meerly to his being a ſlave. To fly or run away being 
a common trick with them ps and alten mentioned * _— as 
ſach. * 


$$ 13 1 77 24 Ad, v4, bs | 


— 


* 91 AS. Th 
. - * el Ui i 1 . 6 *&.. #3» 1 6 . 4 , * 
* 


. 30. What 6 From W . 30. 


Fuutius dedgnedy makes /gwafecer talk ynintelligidly, in order 
to teaze Mipbio. From V. 24 to V. 30. M. De L'Oemrvre ob- 


ſerves, that if you inke what Agoraſboclei bus ſaid juſt before, 
Join di 9 diſcourſe, agd add the ellipſes, it will ſtand 
3 | thus — 


Since here we may in " word ſpeak out freely, | 
And yet not mean it ſeriouſly—But how? 


Tis thus—Now may the gods fo love me 
Would you I ſpeak in honeſt faith and truth? — 


Which here in private you and I may do? 25. 


May Jupiter ſo deal with me D' you know 


My meaning: Do you look to that. And don't you 


Believe the tory now which I've been telling. 


Mir. If I can't make you go, II go myſelf. , 


This ſpeech of yours hath need of Oedipus, 40 
And WN $ nddle 2 interpreted FT 

[ Exit — 
thus— * Should I not giye you ti to· day if you do what 
«« you had promiſed, if you impoſe upon the pandar, and de- 
„ liver Adelphaſium to me, I do not deſerve ſo many Philippeans 


« of gold, TEA the ſhades, waves in the fea, 
« or ſtars in the ſcy.“ 


We have endeavoured in ſome meafure to make — 
agreeable to this conjecture. 


V. 33. — Now may the gods Jo laue me /—) All this is excel- 


lent ſatire on the inſincere; who to gain credit, call the gods, 
and even Jupiter himſelf to witneſs to a falſehood. It ſeems to 


begin at verſe 29 ; and the verſes preceding ſerve as an exampie 
of it, and introduce it by an eaſy tranſition.” 


V. 40, —bath wat of Oedipus —} Jus, in her diſpleaſure 
againſt the city Thebes, ſent the inhabitants the Sar ta 
plague them. This Sun was a monſter, with the face and ſpeech 
of a woman, the wings of à bird, and the reſt of the body re- 
ſembliog that of a dog, or a lion. This monſter propoſed 
ænigmatical queſtions to thaſe jt met with, and thoſe who could 
not explaia them, it devoured. The oracle was conſulted; 
when they were told, they ſhould not get rid of the monſter, 
unleſs they could find out the meaning of the ænigma or riddle ; 
which was, What is that avimal, who in the morniog hath- 
four feet, two at noon, and three at night?“ This Oedipus 
padertook to explain: He ſaid, it was a man who in infancy 
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31% THE CARTHAGINIAN. 
Ac. He's gone, and in a rage —I muſt beware 


Leſt in the Way o my amour, lay. _ .. 
A rub by my own, fault eden be gone 


40 f s on in Yoo?! \Ratiog k ks ſtate of manhood flands © on two 
legs, and when old makes ufe of a flick, as a third leg, to 
to ſopport him.“ + The monſter on bearing this, in rage, 
knacked.out its. brains agaigſt a rock. ee 


ge Shin be W. dewab sieg aid er the en god, as 
wool inert, is Mir expreion=— m 10 1:3 


* ; : POSI * 4A 


F inf a 


e, 4 
Wis: ery te ——— 
«03434 Yue! ' Thebaides, Lid. i. v. 66, 


Fe erte 15 thee, I durſt chaſtiſe 
1 Wie 27 and gon the aliiteriog veins. 


IL. Lirrixgron —— 


* 
* 


h AL Pris: h 3: 


Pies ne it] — hd" Tlie manner 24 
Plautus does. 6-3 Fool 3 ot e 10." 


N "non Oedipus— Henner „hn N 


Andra, l l. Scene l. v. 23. 
rs ert, and get Census. 


Am gas 119 5 


2 * . ſhemb vo be aged on all bands, rds Comedy was 


e during the time of the ſecond Pusiet war; and that that 

eircumſtancs gave occaſion, to the writing of it. Vet Hanna, 
the Carthaginian i is by no means the principal character. He 
does not appear till the opening of the fifth AR. It has been 
mentioned; that it is not called Panus, The Carthaginian, bur 
Paus, The Little Cartbaginian.” Some have thought it was 


done "#6 by way of contempt. But it may be obſerved” that 


Plaurui iFeQs theſe diminutives where no ſuch thing is intended. 
$0 Cifettaria ; not Ca, ' The Caſtet, not Ciftells, The Little 
Faker, but C Ciftellarin;” The very little Caſket. The ſame may be 
ſaid of A4u/ularia, Maſtellaria, Ke. The ſubject of the Comedy 
i3 fully explained in the Prologue, which is a very long one. 
This A857 opened by Agoraftocles and his ſervarit Milphio, who' 
are . in what” mak to be brand on one Lyris, a 


F 


» * 


1 * 


ACT IL SCENE m. 375 


And fetch the witneſſes Where love commands, 45 
Free tho' I am; my ſlave I will obey = [ Exit. 


pandar, who had his miſtreſs, in his poſſeſſion. Mill hio finds out 
an expedient, by the aſſiſtance of Collybiſcus, bailiff of Agoraſto- 
cles, to draw the pandar into-.a ſnare. This being determined, 
Agoraſtocles leaves the management of it to Mi/phio ; and recol- 
leQing that this was the day when the courtezans went to the 

emple of Venus, in order to pay their devotions there, he deter- 
mines to take that opportunity of ſeeing his miſtreſs ; when on 
the inſtant, Miſpbis ſees ber and her ſiſter on their way thjrhgr, = x 
calls to his 'maſter to feaſt his eyes with the fight. This is t 
buſineſs of the firſt Scene. The ſecond opens with Atelphaſrum, 
Auteraſtilis, and an Attendant going to the temple of Vun. 
The maſter and the ſetvant go apart, and after the courtezans 
have expatiated a little on the ſubject pf their intended devotions, 
they are joined by Agoraflecles and his ſervant. Aſter ſome little 
raillery, in which the ſervaht bears his part, Adelphaſfum reproaches 
ber lover, with not having been ſo good as his word in giving 
her her freedom. Matters however, ate aſter a little time made 
up, and the Ladies go off to the temple of Jau, leaving the 
maſter and the ſervant in the third Scene, to finiſh their deſign 
on the pandar, and in what manner he was to be impoſed upon by 
Calhybiſeus; whieh they agree ſhould be, by his hiring of witneſ- 
ſes to carry on the defign; This ends the firſt Ad; and the 
interval between this and the ſecond, is taken up with the neceſ- 
. ſary time for A to go in ſearch of thele witaeſſes. 
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B ene SEES APE IIA bath 4.4 
eee ee LY 0 U 5 
5 Kede ; ” b IEN 2c. 
Ly ever paar: wal from this day MA - _ g 
.at Venus ſhrine one ſingle ſacrifice, 
| Or een of frank incenſe one ſingle grain, 
Him may the gods render unfortunate | oh 
For wretched 1. with whom the deities, © 5 
| | worſhip, are in wrath, have facriic'd . 
To-: day fix-lambs.;- and yet have nat derm able | 00 
To mate this Venus to my vos propitious. 
Since I could not appeaſe her, off I went. 
And in g rage forbad them cut the entrails;ñ 
Nor would I look, at them I did believe, 10 


The goddeſs undeſerving, when the prieſt 2 % 423) 
Pronoune'd the entrails inauſpieious 11 nor 
' Wherefore 1 chous'd the niggard deity; 


And made a feint. When that which was — * 
She would not deem enough, I held my hand: 15 
'Tis thus Tat, and thus I ought to act. | 


V. 5. — deities 1 n By his deities, the pandar 
means Yenus and Mercury, the proper 46 for ſuch kind of 
people. | -_ ManroLiLEs 


V. 14. . a feint -] The orginal is, "Print ut adierit 
4 wanum. Adire manum, Pareus tells us, is a metaphor taken from 
_ . wreſtling, and hgnifies making 2 feixt, and thereby deceiving the 
antagoniſt, Here it means, le make an offer to Venus, and not ta 
2 what va. Mere. 5 

R 1 wil 


ACT IL. SCENE I 1347 

I will engage the other gods and goddeſſes 

Will ſooner be contented, and leſs greedy, 

When they ſhall know the pandar choug'd | their 
Venus. 

The ſoothſayer, a good for nothing chap, 20 

Miſchief and loſs, and angry gods denoune'd. 

How can I credit ſuch a man as this, 

In ought' divine or human; when imme 

I had a-preſent of a ſilver mina? 

But where I wonder has this captain Weng de, 

Who gave it me? and whom I've a{k'd to +" ing 

Oh! here he comes— _ 


at 14 Enter | ANTHEMONIDES. wy 


"ANTON Ar. As I was telling . you, 
You rogue, of that ſame pentethronic fight; 
When in one day full ſixty thouſand men, 
Ay, flying men, with my own hands I Kd: 30 
Lyc. How! flying men 
Ant. Yes, Tam it, Lr. | 


Lre. Are there, I pray, ſuch things as flying men? 


5 ur. There were; but I have kill'd them all. 
Luc. And how? 
* Tu tell 3 deliver d to the legions. 25 
Birdlime and ſlings; and on each — oy * 
Some leaves of coltsfoot. _ 


V. 28. —pentethronick fg bi,] Pigs l A * 
—_— word, an by eee without any meaning. 


V. 37. Some bee, e ebe b. The original is, Folia farfori. 
de commentators are divided i in their opinions what theſe leaves 
| were. Some thiak they were leaves of the poplar tree, ſome of 


fk, % . 
# > #$# 


© plant like es and others that it metas. any leaves 1D 


neral, It is not very material, 
hy Lye. 
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316 THE Chitrudcintan, 


* 


, 0 en Lye. Why? 
wi * 0. to ite, 
The bine ieking to br ſtings. a 


Lyc. Proceed. 
Tou lye with a good grace, by 4 (aft, 
What then? 98 
Axr. Some birdnme⸗ balls Ye fize; 40 
They put into their Mags; then I gave order, F 7 
They on the flying men ſhould be Aiſcharg d. 
In ſhort, wliome' er the birdtfme hit, they fel! 
As thick as pears; and as each dropp'd, I ſtrait 
One of his feathers run quite through his brain, 43 
And kill'd him, juſt as 5 you would kill a pigeon. 


FF 4 


Lc. If ever ſuch a ching Was done, may Jupiter 


Fe er I facrifice, ne'er grant my prayers. 
W wr. Port d me. then 2. 
| 1 1 2190 2 Ly Kuntz, I believe— 


nin” a8 1 would believe. Come, let's go in, 50 


And wait until the entrails are broughr' home! 4 
Axr, I long to tell you of another battle: 
"Exe. T mind n not x battle f 

| X ELD OI Avr. Hear 5 2b: HE 
TENT GUN Barts "EYE: Wied, 
Ax r. POE our head, unleſs you « either hear, 
G b ii 0 11 | 
n r Rather go o KA yp. 
Aux. And you're determi not'to Sher me me Me 
Lye. | Determine = — 


basd8 IN eee 8 7 
7 tinken + me bg us od Penta bu 2 auc 

V. 46.—4 pidgeen.] The "original is, 3 properly 
a"farile dove. 1 Though che reſemblance iudeed is not very ſttik- 
ing yet there is poſſibly enough in this braggart captain's giving 
un account:of his adventures; to put the reader in 1 of Ben 
cee, Bebadil, gee <p bis Humour. ' any 8 


Nan ALI A 1 N Um 2 


* > | Ax. 


ACT H. SCENE I. 319 


Ax r. Prithee, on this lucky day 

Of Venus feaſt, ſecure me your leaſt girl. 

Lyc. My holy matters take ſo odd a turn, 
I put off buſineſs to another time, 6o 
For I'm reſolv'd to make it holyday. 
Come, let's go in—F ollow me this way. 

It ot hat 1 TJOTAANS;) In; 

This day I follow you : my „ girl — 


190 re Es 


LE —of Venus' A-]! Ses AG r. See. [. 1:73:63 


. * This Ad, "which conſiſts of only one Scene, is. 7 by 
* the pandar, who is going to offer ſacrifice in the temple of 
Venus, The poet here, in order to prepare the ſpectatots for the 
cataſtrophe, makes Zyeus pretend that the goddeſs was greatly 
diſpleaſed with him, and that ill omens attended him; on which 
he abuſes both the goddeſs and her prieſts. He is then joined 
by Anthemonider a captain, and ſuitor to Anteraftitic, one of the 
courtezans he had in his cuſtody;” He had promiſed her to the 
captain, who now comes to purchaſe her of him. Heweyer, 
Lycus not chaſing to ſettle this, matter now, as from what is before 
mentioned, h appoſes this an unlucky day ; puts him off 10 
another time; but invites him into his houſe as his gueſt, till 
the ebrtetadl 
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| EueyAGORASTOCLES, and A ——5 

No 3 deln e 


Jo may the gods be kind! as nothing more 
Provokes a man, than a ſlow friend; AY 
A man in love, who's always in a FINE... 


| Here lead I on theſe-crawling witnedſes,.. % 
 Stower'chan loaded holks in a calm ese... 3 
NV der friends on purpoſe did Twave, * 


Knowing full well their age would make en ys 
So much delays Ldreaded to my lot: 
In vain I-choſe theſe youngſters; pare 
Who walk in oe. Lie chem.] If 'you'd” be her 
Mats SA aan oh ny 
—— gd and hang entre eis, 
Is this che expected gallop of a friend, 221 
To help the impatience of a man in r 
Tour ſteps are ſurely bolted through a ſieve, 
Vnleſs you had been taught to walk in fetters. 13 


| v. 5. — loaded bulks—] The original is, cor hire, large heavy 
loaded, 22 Rr eee w_ two dy 


corn. 

4 v. 9 ee 8 I ug 
reg eee OREN men of a marriageable age. 

Ws 14. —thro' a fieve,] The 3 is, e 
r 

: T3; A { g Wir. 


0 + wk a 


82 


ACTA SCENE L gay 
Wir. Hark you |—Tho' we plebeians ſeem, and- 


poor, 
Beſpeak us fair; or, high and mighty Sir, 
We want not courage to attack the wealthy. 
Nor care we what it is you love or hate. 
When we aur freedom bought, our money paid 
for i 5 20 
Not yours We ought to act as Seien; nor 
Do value you a ruſh—Think not well be 
Slaves to your paſſion No Free citizens 
Should through the city walk a ſober pace. | 
*Tis only fit for ſlaves to hurry on. „„ 
Now too, the. ſtate at peace, our foes no more, 
*Twere ſhame to make a tumult in the ſtreets— 
Mere you in ſuch a hurry for our help, 
You ſhould have ſummon'd us the day before, 
Think not that we ſhall buſtle through the ſtreets; 30 
Nor haye the mob throw ſtones at us for madmen. 
Aco.' Had you been aſk'd to dine here in the 
„r ; 
A running footman or a ae you'd pal. 


V. 32. — dns here in the temple,] The origital is is, in edem 
vos dim. The commentators tell us we muſt ſupply the word 
Jacram ; it being the cuſtom of the antients to invite their friends 
to the temples, in arder to eat up what was left of the victims 


that: had been offered de N e 
our author — | 


F —̃— ů ct ves weep; : 
© Frinummus, Act II. Scene Iv. v. 67. 


If you was preſent at a feaſt i' th tewple. PRonnrron, 


V. 33. 4 running faotman—] The original is, cla vatorem, 
one who carries a club, or large ſtick; and, as being ſwift of 
foot, was ſent from the amy with diſpatches, We know not wick 

or. IV. Y . 


oY 


322 THE CARTHAGINIAN. 

But now becauſe I ſaid, as advacates. 

And witneſſes I brought you, you are gouty, 35 
And in flow*motion have outdone a ſnail. + 

Wir. And reaſon good, to run at ſuch a rate 

When we at free coſt eat and drink our fill: 

Since we make no return, but as we wg 

Neverthelefs, tho' we are poor, at home 40 

We find ſufficient Treat us not with ſcorn. 

Whateꝰ'er our little pittance is, tis all 

At home, and we are neither dun'd, nor dun. 

Not one of us will hurſt his veins for von.! 
Acco. You are oo warm I ſpoke it but in jeſt. 45 
Wr. Then ! it was in Jeſt we 1 8 you. 


cenalnty that the __ had wy fark! ſervant as a — ſors N 
man ; though the variety of them was almoſt infinite. Some 
editions read grallatorem, one who walkd upon ſtilts, conloquently 


5 takes long firides, ws 


v. 33. a Jag you'd paſo "The ſwiftneſs of the ſag 
Abbt even to a proverb. 


V. 38. —at free coft,. &c. ] FA and then follows, 
nunquam reddas domino, ur never make return, Tou cannot ever 
compel a perſon. who has fared ſumptuouſly, to return what he 
has eat and drank, to the maſter.” There is a play upon the 
word aliens. Whoever makes wie of what is the property of 
another perſon, is obliged to reſtore it. But whoever cats and 
drinks what is the property of another perſon, plainly makes it 
© his own, and cannot be compelled to reſtore it. Boxuonniwus. 


V. 44. —burſ bis wein] The original is, rupturus ramices. 


Ramex ſignifies a rupture. Ramices, in the plural number, is uſed | 


| for large wins in the breaft. Plautus again makes uſe of the word— 


_ Tus ud cone rags ramices, Jam dudum ſputo fanguinem. - . 
Mercator, Act I. Scene H. v. oo : 

N I've bet ain dieter for your fake—. 11 

ne I pie blood A 5 dn. 


1 . "4-3, + 


5 83 / * 4 0 
, a - Py A = 
Was * * 
* R > 


„ 
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ACT m. s ENR L 9222 


Aco. Good now, give me a fly- boat, not a hulk. 
Hobble at leaſt I may not ſay, make haſte. 
Wir. Go ſoft and fair, you're welcome to our 
ſervice ; 
But if you hurry, ſend for witneſſes ” 80 
From off the turf— 
| Aco. You know th' ir- Ne told you 
Wherein I want your help This pandar here, 
Who has trick'd and baffled the poor lover long, 
I think between my money and my ſervant 
J have him faſt— 
| Wrr. We know all this already. 
15 theſe ſpectators knew as much *tis well. 
To pleaſure them, the Comedy is afted— | 
More proper then to give them information; 
That when things come about, they underſtand 
| them. 
Never fear us We know the whole affair— 60 
We've learn'd our leſſon with you, and can anſwer. 
Aco. That's true enough. But come — That " 
8 may know 
You comprehend the buſineſs readily, x 
Repeat again what I've been ſaying to you. 
Wrr. You're trying us?—D* you think we don't 
5 | remember 504 
You gave three hundred vlden: Philipp.eans 
To Collybiſcus, to your bailiff here, | 
To carry to your enemy the-pandar ?— 
That he was to pretend he was a ſtranger, 
And of IE far from hence f & 


55 


70 

V. 47. —a#t 3 "NY See note on V. 5. 
| l F mn off the g] The original is, car/ores, racers, | 
80 © Y 2 When 
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When he has brought the gold, you thither go; 


To re- demand your money and your ſlave. 4 
| Ago, You have the whole oy. heart—You've fav'd 
my life. 
WIr. He'll deny alt: wil tink you're ſecking 

Milphis. ; 


That doubly proves the theft: and the poor pandar 7 5 
| Decreed your ſlave And this you'd have us aa ? 


Acco. Van take it tight— vt 
Wir. The affair's ſo very ſmall, 


That we can ſcarcely take it *twixt-our fingers. 


Ac. Thie muſt n en ee * 


v. 77. You take it right, "I Tambis wonld fain * ob- 


5 * % * 7 


14 feenity on this paſſage. But we are clear, with Gronowjus and 


Limiers, that Plante: intended no fuch thing. The original is, 
Tenetis rem? You underfland the affair? ſays Heorafticles, la 
paxxilla of, digitulis primpribiz. It 11 fo fall, that we can ſtareily 
eel it 'twixt our fingers, replies the witneſs. The whole is no 
more than a double entendre of the word ei, which f wo 
moneys property, as well as buffne/3 an affgir — Agoraftocles takes 

it in the laſt ſenſe, the Wine chuſes to take it 1 the former. 


We meet with the ume Kind eee i Plan 


Pran. Magus rei off. _ 5 
Pub. Nalla of eibs : ae boat. 
emule, Ad V. We * 


Pr ax. _ an er of conſequence. 


Pur, Ive nothing now — e 
|. Pre quickly ſeen an end of 


en 


9 1 
I 4. 3 * s . 


. ado, as money, propercy, — te a hot 


It is moch the commentator had not endeavoured to 7 
: found out the ſame ſenſe in this paſlage. inſtead, of chat, 


Sans ores ama oaraddes have done. 3 
| 5 Then 


_.. AQCT: WE STENET 22g 
Then make all hafte that poſſibly you can. 80 
Wr. Oh! fare thee well—F ind aimbler witneſſes; 
We are too ſlov - 
' Aco. You move exceeding well— 
Did yon but ſpeak as fluently—1 win [afide. 
Your thighs were in your ancles.— , 
Wir. We, your tongue 
Mere in your back, your eyes were in your feet. B5 
| Aco. Marry! you ſhould pot be fo very angry, 
At wank I faid in jeſt — 
Wr. And you thauld not 
Thus with your idle jeſts, ill treat your friends. 
An Letꝰs drop er op n what 
„ 905 ent. 02 
d Wer. Full-well—You: would undo this perjur'd 
pandar.. 90 
1 thar's your point. | 
54 114 A000. You ke] it Loney . 
And 155 here opportunely, Aiphio:comes; 
And Cuihuiſcus too, my bailiff, with him: 
Hen n accourer'd for the Plot. 


IZA - * 


V. 84, — were in ancles. ori ginal is femina in 
aan im. Some yur ale} The of 5 * ina; 


amd ſo wake Agoraffocles with a defluxioh in the a ancles. 
Quite ound, us we coficeive, to Plautu}'s meaning; 'who 


. ratho wiſhes that. their Jegh were Hough, in order that th 
w n on fut. 5 0 gr a 1 
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,» T : 
Pl F,o% Md * — * 9 1 
e 4. 


8 c * * E n. 1 257 


hin II. PEI. pad COLLYBISCUS, e 52 
en, of condi lion. 
1505 Q Geber. You have your beten 
MIL. T. MEAS you underſtand IK: c; 
bait oc, | Cor. No more words. 


Why, your own les don't naderftand you better. 
MIL. Come, practice all your ſpeeches for the plot. 
Cor. F e i 
More perfet— _ 1 
Nu. Tou re the man for! me. I. 


gf Ado. VII j zn — | 


WO witreſſes fo Auen all ready; ſce. 
Mir. You never could have found ſo mapy men, 
e N H 


; TY — 16 1 


* 3+ Ver own os br nents WT, "The wiv 5 
tina . Pres; Vd fit callaas. Tale Tal. 


deere eee 


e lere que non ſinam, . A literal par lane | 
Id ſcarcely wo jntelfigible. There is a quibble in 1 word 
e 


Allie, which ſignifies 70 . or to'underfland, and, to be as bard 
85 1 ä or brawnings of the tin ; 

the born of brawn, The verb calls is 
—. 1 for knowledge is ſuppoſed to be gained by 


the labour of the mind, as the callus or hardneſs of the ſkin by 
- that of the body. This conceit could not be tranſlated. Another 


F 


- bs ſobſtitgted in ena by wWhichs bag 8s it is, n 


ane e 2 
4 * 
21132 CY LI Meer 


ACT m. ScENME I. 32 


Meer knights o'th* poſt· They always live in court, 10 
And there you'll fee them oftner than the Prætor. 
There's net a man of law this day in Athens 
More fit to ſtir up barratry than theſe - 
For if no ſuits were found, theſe men would w 
them. 
Wir. The Gods confound thee! 

| Mir. [2/ide.}-You into the bargain. 15 

By Hercules! in this you've ated kindly, 


[to the wwitneſſes.] | 


To aid my love-fick maſter—Are they well 


[#0 AGorRASTOCLES. ] 
Inftrutted ! in this buſineſs | ? 
Ado. In the whole of it. 
Mr Well, mind me then. — Know you this nv 
dar, Lycus? 
Wir. Yes, perfectly. | 
Cor. I know him not hy ſight; 20 
Pray, point him out— 


Wir. We. Katt take e care of that. N 


| We have our full inſtructioms. e 
Avo. Here he has got 


Thr hdd pieein ll tale. 


| "Wir... But we 
Would ſee the money, Aperafeckes, $2 250 


V. 10. Meer dnights » CUP pe] The original 3 is 3 1 
- which we are told, are meant, litigious people, who conſtantly at- 


tend cgurts of law in order to foment differences between parties. 
V. 1g. You into the W This paſſage i is differently 


read i in different editions. We have followed Grenouin, who 
ſays, Milphio intends by bie anſwer to curſe the Witneſſes ; and 
therefore W in ſuch een tat — _y bear 
2 ſeaſe, * CENT Y 
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To know-what evidence co give anon. nie 25 


Ao. Then Jook upon ite gold. 
Cox. Speftators, both 
Tis play-houſe dk withrkivwel ſteep'd, za! 
"\ v. 5 "Ti de gold) 8 8 wn, oh that 


in a play, where money. was to be produced, the actors made 
uſe of lopiney inen of it, * our actors at preſent make uſe of 


dounters. 


Vir bed, e ait e eee 
Mee owes erat; ; 1 diſtant æra lupinis — 


142 7 2 f Hok ar, Lib. i 1. Epiſt. vii; V. 22. 
* The The. wiſe EY J with better choice beſtow, * 
e 


t Teal gold rom play. houſe counters know. FRANCIS. 


unt'of the manner of planting and managing 
theſe ries 1. 0 Ply 


u Natural Hi ry Book xviii. Chap. xiv. 
Ab they ate mentioned both by Cee end Paladins Dr Re 
Ruſtica: in the former, Book x. V. u ; and in the latter, 


Book vii. June 3. And the Ee . "= were 


food for USE well as for cattle... 
© Mr. Ray, ter deſcribing this plant, adds, 1 
E Lupino ee, e Mott worum in ada es 


rum, Vol. I. pag. N 
From the e are made pieces of woney 
as are uſed. jp the performance of Ae ER | 8 

ift | iption of 
_ ſter very expreſſive and long deſcription 


* ee ase 6 babar 
„ Ext us _ intus e N coloric luis: N 
wu then adds, LLOS x7: 35t bloc . 


Ee bc malls ef om cum mice £4 


how's S _ LexicaniMeditum Renowinrom, pag. 130. 


re ee deen Wersen Pes ll of Ber Kal Ga prefet 
into a level Mape, ſpherical, ee 


89 VP 


Aud then addh, 73 3451 uk F t 
Of this pith they formerly nie thy ee 6 Nele 


2 V. 2 -e di is Barbary, ©&c] In Reid 1. e. in 
| Jah, or in any Country but Greece: TER 


+ WITS „ 


ACT m. SCENE I. 29 


You might fat oxen—But for our delten, 
*Tis Philippæan 


Wir. We'll pretend it is ſo. 


Col. Pretend too, chat I'm a foreigner. © 0 


Wir. And that 30 


On your arrival here to- day, you aſſc d us 
To point you out a place, where in the joys 
Of love and wine, you might indulge yourſelf -— 


Mit. Thorough-pac'd rogues! 
Aco. For I've inſtructed youn- 
Mir. And who inſtructed you ?— . 


vi] Cor. Come Agoraſtocles, 35 


ys gives his pre <a Ronen. manners; "notwithſtanding the 
ſcene is laid in Greece, and conſequently his characters are 
Grecian ; yet ſometimes he deviates into truth ; and makes his 
characters peak as if they were really aa Wag who called 


every other nation but their own Barbariazxs. The Erecians had 


undoubtedly a better right to aſſume that inſolence than a neigh- 
bouring nation of oür owh ; whole . beſt tragick writers have 
been notoriouſly guilty of the ſame fault—which the reader may 
ſee proved bey ona doubt, if he Will do himſelf the pleaſure of 


reading a moſt ingenious Eſſay om the writings and genide of 


Shal/peare. We would not reflgt upon the learned of that 


ion, Whoſe opinions we know to be different, and. whoſe 
adgement we revere: but we are afraid, it is the ſentĩ 


ment as well of their great Fulgar, as their ſmall. 


10 regard to Het Gling every nation but their own Barber: 


ant, and their cities barbarous, ſee The Captives, Vol, . of this 
tranſlation, Ad AV. Scene Il; v. 1455 and the note. 


V. 33 Of love. and wwine—], The priginal is; 


5 Th 


Amun, 
drink bi @ Grecian, See The Apparition, Act I. Scene I. 1 46. 
and the note, Vol. It. of this W 
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230 THE CARTHAGINIAN. 
Go in, for fear the pandar ſhould diſcover . 
That you are with me; ſome unlucky accident 


May then bring on a hindrance of our plot. 
Mr. This man's exceeding wiſe !—Do as he bids 


po 384 bo Jour. [to AGORASTOCLES. 
'Aco. Ler AE Ine ws wet ſaidenough?40 
. Ito the wienefes, 

con Pray — F 


| Aco. I e ae Immortal 8d 
Cor. Wars: don't you go? | 
— I'm going— 

2h N . e | Miz. Wiſe to do ſo, 
[Exeunt Ago, and MrLemjo, | 

cor. Hit1—fienc hit? 

aj Sars Oy: What nor? 8 

0 W YR Os Co, The doors have done 


Wr. What d- ye ſay? indecent? | 4355 
Cor. N creak'd aloud. 43 
Wir. eee you! er bend u. 
ca E be „ + 
93 Wir. Well, wowtk fie, you By: 
0 =_ S6=—Thieſe bufſons are playing their old 
wp pon W | ASE Jo Tow 


of their rends behind their backs 


18 — 
* 


* 1 > va . Na 291115 i 1441 a 
* 4. ee, ceal's ee] gd be dd do, tee 
clar?; which word has given Plautus an occaſion for a pun. Cepo 
or , fignifying 75 real or make a noiſe, ahi e e 


This mibeUim"fay; thi dogvi have debt 4 } b i» F 
(gobrnh pots 5 105 32 % Vos 
v. 47+ 756 buſſoons, &c.] The ori inal is, 2 . Sag 
4 * 
The Diſcovery, ART, Scene I. I; nr ef hon AGE. 
this r e ee N 
S N | ET ALL 250 gk) „Mee 
. l e Wir. ' 


ACT m. SCENE HI. 331 
Wir. The man you ſee there coming outs the 
pandar, 


1 He's a good man, he looks ſo like a rogue. 50 
Now will 1 ſuck his bjood, ery at this diſtance— 


ww 14 Aoco<es. ., wo ow Sas Ad 0A > A+ 


. eo 


- : _ 8 r 
- 2 — 24 5 
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T 8 c E NE m. 
Euter LYCUS. 9 a 


Lye. Captain, I'll ſoon return fain would find 
[ ſpeaking to ANTHEMONIDES within.] 
Some pleaſant rogues to make a Jolly party. 
Mean while they'll bring the entails; and I fancy _ 
The girls will be return'd from ſacrifice.  _ 
But what's this croud ? Do they bring any thing ? 5 
And who is he in regimentals there: 7 
He is not of Atolia. 
| Wir. Save you, Lycus. 
The e goes ſomewhat gainſt the grain, 
For pandars are a ſer of people, we 
Have no great love for— | | 
5 r Ks ix cangor be, 
of wiſh you happy: but I'm very ſure | 
: Fortune will not permit it to be fo— _ 
VWirr. That's a fool's treaſure hoarded in . 


That wiats it profit to abuſe his betters. 


V. 50. Hv LOR; 901 The witticiſm here ſeems to 
conſiſt in the (Geaker's ſeeming to think that every knave was 
a good man, becauſe he was a knave himſelf, 


| V. 2. He is not ®tolia.] There en anions 
pen ee r 
a. 


—— — P _— 
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„Lc. 16 oi who. does not know his way to 


4K 15 
Should always take a river for his jon EP 2 
I knew not how . 155 on 


You're rivers, and I'll ſurely fellow you. 
Bleſs you? I'll follow as your banks ſhall lead. 
Curſe you? You'll find me treading in your ſteps. 20 
Wir. To ſerve the bad, and hurt the good, alike 
As dangerous— + - 
be n & 1. Luc. How ſo? Ann 11 
My | "Wir. ru ll you how. 2 
Ser ena *is all loſt: ,. 
\ your grief will lat, an. age— "8 
ittily bald - Rur how congerns it. f. 25 
Lo CHE 4:2 ur concern, that, brought us 5 
0 6 on 
| AC do not much 2 - 12 al t 
| e | 
, ' 3cranil anon * 


for N F 
Wir- Good of f qur own we neither. bring nor give; 
Nor promiſe you; nor wiſh you. good from others +7 
Toe. T roth, 1 believe re now—So great's your 


| bounty, 2 39 
a .* be * err LEY 
© 114 7 3 bs % v 4% 
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V. 34. To [you for ene 3 Lycus, alluding .to 
Ne name, from Adub;; © 4 1 bit pafſage A double meag- 
iu. encder thor Lyeur may Padre. 7 or ** Collybiſcus | 
may plunder him. | 
= Y 1 05 ; ER | | There 


4 * 


/ 


Aire 19 CENE II. 433 


Cor. Laſde.] So To- day the ſportſman 
Will have ſome game to carry — 0 35 
Will fairly drive the wolf into the toils. 
Le. Who! is he? — | 
Wrr. All we know of him i is this: 
Going to > port, long after break of day, 
We ſaw him landing from 2 merchant man. 


He came to us directly from the ſhip, ; 40 
Sued e we return d. i Bits 
b Co. The rogues !-— 

How artfully they enter on the plot? Lese. 


Lyc. What followed © | 
7 Wrr. Why he join'd Anw. 
Told us he was a ſtranger; with the town 
Quite unacquainted: wiſh'd ſome place convenient 45 
To indulge his tafte-- We've brought the man to you; 
And, if the gods be but propitious to you, 
Here is the rareſt e to make | 
Your market - 
_ Lre., Ars he iv eager 2 
Wrr . He's fluſh of money. 
Luxe. Yes, I have him ſure, 50 
Wrr. In love and wine he'd fain indulge himſelf. 
Lc. A dainty place I'll find for him. 
Wir. But he 
Deſires to be quite N 5 none to know 1 15 


There is another palſag aller to this in On 


' Fait edepol Mars meo feriratus patri | 
g een 17. 


Truculentus, Act 51. Scene L, v. 17 


— Pall temple! e 
2140 monſtrouſly enrag d againſt my father, 
- His ſheep have ſtrol'd fo very near the wolves, - 
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No locker on For, as he ſays himſelf, 

He was a ſoldier of king Attalu. 35 
In Sparta; and fled thence but now, the city 

| e ſurrendered—- 

Cor. Soldiers excellent! 


Sparta tops 4 * 
Luc. May gods and goddeſſes 
Rain bleſſings on you for your good advice, 
And giving to our hands ſo rich a prey 60 
Wir. Beſides, he has brought home ene 
£ { he tells us, 
Three hundred pieces, golden Piep 
To be receiv d the better NG 
1 gf T Ly e. P m a king. 
If Tcandraw this fellow in to-day. 
N He's n your OWN | 
Lye. I beg, Fon Hercules! 6s 
You'd. 3 my houſe; it is the beſt. 
Wrr. Tis unbecoming us, or to perſuade 
Or to diſſuade a firanger—If you'te wiſe, 
Do your own buſineſs We have lur'd the ring- dove 
Quite to your barn-floor—lf you'd have him caught, 
| Beſt now yourlclf to carch him. 1 71 
| Lc. Are 2 geing 
80 — 


„ We.) Thi, as M. M- 
rollen obſerves, is ſaid Judicrouſly. 3 


a bur pf ae, in s. 8 
V. 69. —the ring-dove—)] The originatis, 8 | 

be threſfilng floor uſb to'te firewed with corn to entice the 

f wm. 


nh Ds ion 


* 


LY 
« 
o 
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Col.. The affair I have intruſted to you, 
My friends 
Wir. You'd better talk to him, young man. 
He is well ſkill'd in what you have in view. 
Col. I wiſh, when I deliver him the gold 575g 
[to * witneſſes. ] 
You would rake n notice. 


| Wir. We ſhall there at diſtance 

Obſerve it well— | | 
| Cor. [aloud.] For your good office, thanks! 

Lie. Lb The game will all be mine.— 


Cor. [Laſide.] Yes! that's according 
As the aſs kicks l. 


Luc. Tis fit I ſpeak him — f 30 
The hoſt falutes his gueſt—and bids him welcome. 
m glad you are arriv'd in ſafety. 


Col. May the gods bleſs you, ſince youwiſh me well. 
Lyc. 1 told you want a lodging 


Cox. Tis the thing 
I'm looking for. 


Lc. Twas what your friends inform'd me, 


v. 80, —as the af; licks, &c.] Itis difficult to determine with 


5 preciſion what P/autus means here. We have followed Taubman, 


who ſays, as an a/1 kicks from himſelf, ſo ths" ga wil go from 
Lycus, and not come to him, 


V. 81. The hoft ſalutes bis gueft—)] Heer Beſpitem ſalutat. 
Tube perſon who lived at a friend's houſe, as well as the perſon 

| who received him, were each called /, hot, $0 that, lite- 
rally it might be tranſlated, a boft receives bis boſe, But 35 
boſpes means gueſt as well as boft, we have choſe to trandate it 
an hoft ſalutes bis gueſt, 1 


Who 
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Wo went hence do- Loud Have it free from 
flies — KAR '85 
Cor. By no means 22 : 
| -Lvc. Why? 
Wa = If that had been the caſe, 
I 1 would have gone directly to a jail. 
No; I am looking out for ſuch a one, 
| Where 1 may be, more delicately treated ; . 
More tenderly, than ever were the gueſts | 99 
Of king Autiochus. 51 
c. & 7 can provide you. 
One that will ſuit your taſte, if you can ike 
In a ſweet place, à ſopha neatly dreſs d. 
A witty merry laſs— | 
98 Cor. You're in the right road, RI 
Lire. Where qr Erveadian,. Ladis, Malen, 
c, 208 V3 


N * 35. = free from flig—] The ori od is, Ray Th There 
is an equivoque here intended, nuſta Weihe a fy, and being 

alfa uſed for qurique perſons, and as a term of reproach for 

paraſites. Or es ag Ge ery; #6 


Wha of — 11 pate fh clans ill hebiri. 
Nec. ſacrum, nec tam profanum quicquam H, quin | 
16.5 illico adfit —= Mercator, Ac II. Scene III. v. 91 


Ner- By in rey whey urea * 
n eee Gerad e eee, 5 — 


The reader is referred to ON, ingenious ore 0n 
this paſſage, Vol, II. of this tranſiation. 


2 91. Of hg Antiochus.] All the editions, ne 7 
Alu, read Antiocho cu, Antiochas*s e; on which the com- 
_ wentators have difplayed a great ſhew of learning. But in that 
edition, it is Beier inftead of cali, We have adopted that 
reading, and tranſlated it accordingly; by which all their learti« 
ing is rendered needleſs. 


8 N Tooth- 
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Toothleſs with time, you may bedew your clay 
An age: there coſtly unguents ſtill Ill pour. 
The o'erſeer of the bath where you ſhall bathe, 
In ſhort ſhall heap a ſhop of perfumes on you— 


But what I've ſaid is ſomething 633 100 


Cor. How ſo? 


Lye. Becauſe they muſt have money down, 


Cor. Yow'll not receive more gladly than I give. 
Lrc. Follow me in then 


| Cor. Lead me in then you, 


For Iam yours, to your good pleaſure bound— 


[Lycvus and CoLLyBisevs go apart.] 
Wir. Suppoſe we call out Agoraſtocles; 105 


That he himſelf may be'a witneſs, one 
Without exception—Ho !—you thief-catcher, 
Come out directly, haſte; that you yourſelf 
May ſee the money given to the pandar. 


SCENE AV. 
Enter AGORASTOCLES. 


| Aco. What now The matter - 
25 Wir. Look there to the right; 
Your flave is counting out the gold to Lycus. 
Cor. [to Lycvs.] Come, take 'em, come; here are 
three hundred pieces, | 
All ready caſh. We call them Philippeans.. 


V. 96. — 2. "__ with time] The original is, vine edentuls, 
tootbleſs <vine, wine which by age has loſt its ſharpneſs. 


V. 100. —ſomething mercenary—] The original is, larreci- 
nantur, thoſe who ſerve in war for pay. 


4 Vor. IV. | Z For 


20 Sm one we 4 V 3 — — — 
ä —————— 
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For theſe I would be entertain d Id have them 5. 
Spent ſpeedily— | 
Lx. By Palas you have found 
A liberal ſteward, fitted to your purpoſe. 
me, let's go in 
Cen. I'll follow you. 5 
| Lc. March on— 
| Within we un Ant of what remains. 
Cor. Pl tell you of our Spartan politicks— 10 
Lee. 3 follow me. 
Cor. Land now the ier | 


Leet Lacus ad Corr y81g0vs. 
A400. Welk what ſe: 
You now tr ˖ 


Wir. Thzt you be tewperare with your - rok 
Aso. What if my inglipation won't permit? 
Wir. Then, be it as it may— 
| Aoo. Lou ſaw che pandar, 15 
When he receiv'd the, gold? - 

Mix. We did — 
Mes Abo. You know 
This is op llave— 3 0 


a; Jes, chat we do— 2 
Ago. It is, 


againſt ©. 
| wn — hy 170 Beyond a doubt. ; 


Aso. Mind then All this 1 wiſh, you to re- 
% member 

Before the Prator; where coil be of uſe. 20 
: Wrr. We will. T 


: Ado. Suppoſe Lkaok now a the dos 
While the affair is warm 7 | 5 


* 
* 


You hald m. 0 


Wir: 
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Wir. It would be right. 
Aco. If I ſhould knock, he will not open it. 
Wir. Then break | it open with your foot. 
| Aco. Should he 25 
Come forth, it would be right to enquire of him 
Whether my ſlave is there or no? 
Wrr. Why not? 1 
Ac. And with two hundred golden PMippaens? 
Wir. Why not? | 
Ago. That queſtion leads him wrong— 
. Wir. In what? 
Ado. D'ye aſk—Becauſe I've funk an, hundred 
pieces 


Wir. You judge quite right +, 


Aco, He'll think I am enquiring 30 


For ſome one elſe— - | 
Wr. Undoubtedly. 
| | Aoco. And will 
At once deny it. 
Wrr. Ay, upon his oath. 
Aco. And in the guilt of theft inyolve himſelf. 
Wir. Doubtleſs. 
Aoco. The theft of all he has receiv'd— 35 
Wir. Why not? 


Ado. Now Jove confound you _ 

! your why nots! | 
V. 24. Then break it open, &c.] The original is, panem 8 
&ito. But 4/dus in his edition, inſtead of panem, reads pede ; - 
; which puts an end to the ridiculous quibble on the words pultem 
| and panem, mentioned by commentators ; and ſaves the trouble ; 
of explaining-or attempting to tranſlate it. 


| Limiers had obſerved the lame; — the reading, and tranſ- 
lates it accordingly, 


Z 2 | Wir. 
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Wrr. And why not you? 
Ac. Then will 1 go and knock. 
Wir. Why not? 
Acco. Time we were dumb—Hark! the door 
| 5 bens. t 
He's 8 coming out, I ſee— the raſcal, * 
Come this way, pray— 
| WIr. Why not?—And, if you pleaſe, 40 
Let's veil our heads, leſt he ſhould find us'out 3 
Who . on him into ſuch a —__ 


SCENE V. 
Enter LYCUS. T 


. Ler all diviners now go hang 3 
Why ſhould I henceforth credit what they ſay ? 
Who, i in | the facrifice, e en now foretold | 


V. 42. Who bave decoy'd him ]. The original i is, wp . 
cer, aube have been the decojers. Illex is properly a bird- call, 


 quail-pipe, or decoy, uſed by fowlers. to entice birds. into — 
nets. We meet with the word in Pling. | 


*Capiuntur quogue e guſdim libidiais centro — illicem 
* exeunte in prælium duce totiu. gregis. Nat. Hift. Lib. x. Cap. 33. 


When the ſow ler comes with his pipe or call to allure and 


train them forth, out goeth the "OA of the whole flock di- 
| realy againſt him. 


i 


And we e meet _ the ward again bt 8 


Eſca ** werecris ; ; lectus illix 1 amatore 2 — 


Ms, The 8015 13 wy 04 corn, the courtezan, 


: ny EE, " 


The bed is the decoy, the birds the lover 


\ 


ACT IL SCENE v. 2a 


Some dreadful loſs, and ſome dire miſchief toward-- 
Since when, I have increas'd my fortune. 
Ado. Save you! 5 
Lyc. May the gods bleſs you, Agoraſtocles ! 
Ado. .You greet me now _— than uſual. 
Lyc. *Tis now a calm; as *tis at ſea ſometimes — 
I'm always us'd to ſhift the ſail to windward. 
Ado. I hope the women are all well at home. 10 
For thee—I care not. 
| Lyc. Well enough they are: 
But not for you. 
Acco. Send me this day, 1 pre, 
This celebrated, famous day, this feaſt 
Of Venus, ſend me Adelphaſium. 
Lye. Say, has your dinner burnt your mouth 
to-day ? I5 
Ado. How's that? 


Lyc. Becauſe your queſtion 8 N 
To cool your chaps— 


V. 14. — this feaſt of Venus—] See note on AR I. Scene I. 
Wo 3th te PERL | | 


V. 17. To ceo your chaps—] When a perſon in eating bas 


put any thing in his mouth too hot, he opens it, in order to 
draw in the air to cool it. So that the meaning is, that Agg- 
raſtocles had only aſked for air to cool his mouth, when he de- 
manded I A. mM a ſimilar expreſſion i in another 
place. | 

——Dabo 8 

Os calet tibi nm git frigida fut? | 

X Rudens, Act V. Scene II. v. 38. 

bu give ſeven e 's 

What's your mouth hot that you are ſo afraid 

Of cooling it | Corman. 

des : 


2 3 Aco, 
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| Ass. Pandar, attend—l hear 
My Nlave's with & you . 

. Are. With me You' never find 
That fa@t= | 

A400. You lye.Ee came to you, and brought 
Some money to you—This was told to me 20 

By thole whom 1 can truſt— 


[| pointing to the witneſſes. ] 


£ Luxe. You are a bite; 
And come to enſnare me with your Witneſſes. 
There's nought of yours, people or property, 
At my houſe— 
| Ado. Witneſſes, anti chat. 

Wir. We'll not forget it. 


Lye. [laugbing.] Now 1 imoke this po, 


l I ſmelt a rat before—Theſe are the men 


Who recommended me the Spartan ſtranger; 
*Tis that has fit d their brains; as, by his means, 
I am to get three hundred Pbilippœans. 
And, as they know this man to be my my. 30 
They ve ſet him on to ſay it is his ſlave - 
Who brought the gold, and ĩs at home wich me. 
*F is all a form'd contrivance how to chouſe me; 
And to divide the plunder 'mongft themſelves. | 
| From the wolf's jaws they'd ſnatch the lab 
They're bo. 35 
Aco. Do you deny my money and my ſlave 
Are at your houſe? - 
| Lye. I do deny i * av, 


1 And would till I was hoarſe, were there occaſion— 


V. 38. 1 30) faateh — 22 Again, 
NE to * name cus, from Auxogy 4 88 


Wir. 


. ACT ei 1 VI 24 

Wir. You're in a cleft tick, pandar—Tis his 

bailiff,_ . 1 

We told) you was the Spartan, and who brought you 40 t 

Three hundred Philippeans , and the money 4 
Is in that purſe— 


| Lyc. The plague now light upon you. 
Wir. That has already lighted upon you. 


| Aco. Hang - dog! give up the purſe — You're 
. __ prov'd a thief, 
You! re taken wick the manner Pray attend, 45 
[to the witneſſes: 
And ſee me bring my lave out of his houſe. 
[goes into the Lycus's houſe.] 
Lc. Now I'm undone indeed Without a doubt, 
This ſnare was laid deſignedly to catch me. 
But why do I delay to hang myſelf, 
Fre neck and heels I'm dragg'd before the Prztor-- 30 
Out on't! what ſad ſoothſayers I have had! 
Tf ought of good they promiſe, it comes ſlowly z 
Tf ought of ill, it ſpeeds with inſtant haſt— 
Now will I go, conſult my friends, which way, 
They think the very beſt——to vie myſelf. 55 


Exit Lvcus. 
at SCENE VI. | 
Re-enter AGORASTOCLES, driving out 
COLLYBISCUS. 


Aco. Walk out here, that the witnellls may ſee 


{/o CoLLysscvs.] 
You come from thence—Waiil'i is not this my ſlave? 
[to the ke ] 
Cor. Moſt truly, Agoraſtocles, 1 am 
60. What now, thau wicked pandar ! 


2 4 | Wir. 
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Wrr. With whom d'ye rate thus ? 
He 8 ſneak'd away 
Aco. I hope, ſneak d to che gallows. 5 
Wir. We hope ſo too— | 
| | Aoo. Pl! ſummon him to court 
| 8 | | 
| Cor. Any more commands for me? 
Aco . Go; z you may take your regumentals with 
you. 
Cor. 1 was not made a ſoldier then in vain. - 
I got a little plunder there within. 10 
While the rogue's family was faſt aſleep, 
I made a noble meal upon the entrails. 
And now 1˙II march off home. 
| Aco.. My friends, 
You' ve kindly dealt with me, and lent me too 


V. 6.-—-Pl Ha bim to onde af} The original is, /ub- 
ſeribam homini dicam. Dica is an action at law, an indictment or 
proceſs. So Jubſcribere dicam, is to bring an action or an indict- 


ment at law, or to commence a proceſs, We meet with the word 
again in our author. | 


(FR guidem te ad Pretorem . et tibi des ow. 
Aulalaria, Act IV. Scene X. v. 30. 


Vn W _ *fore the Prztor, and commence 
A ſuit againſt you | THORNTON, 


. And we meet with the phraſe in other authors. 
Igo te cognatam dicam, et tibi ſeribam dicam. 
TzxzxT1Vs, Phormio, AQ I. Scene II. v. 77. 
PU ſay that you're her kinſman, | 
And ſue a writ againſt _ Cor ua. 


f 


iber Heraclio fica. Ciczro in Verrem. Lib. ii. Sect. 15. 


Hracli, has an action commenced againſt him, 9%, 
ES ” "RA 
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Your fair aſſiſtance l beſeech you meet me 15 
Early to- morrow in the court Tou follow me. 


[L Col LvYBIscus.] 

F arewell to both [fo the witneſſes.] 
| Wir. The ſame farewell to you. 
[Exeunt AcoR. and Cor.] 


He does us a notorious wrong to think 

We are to ſerve him at our own expence. 

Such is the diſpoſition of our rich ones! 20 
Serve them, their thanks are lighter than a feather ; 
Offend them, and their vengeance falls like lead. 
Come, let us home; ſince we have done our work, 
And ruin'd this corrupter of our 7 — 


V. 22. —their vengeance falls like lead.) The ſame ſentiment 
frequently occurs in other antient authors, 


Tia naturs comparatum fit, ut altius injuriæ quam merita 54 | 
| dant, et illa citd defluant, has tenaz memoria cuftodiat : quid. er- 
prftat gui offendit, dum obligat ? Satis adverſus illum gratus eft, , 
on beneficio ejus igeWhe. - SENECA de Beneficiir, Lib. i. Cap. x. 


It is ſo provided by nature, that injuries leave a deeper im- 
preſſion on our minds than favours beſtowed ; and the laſt are 
| quickly forgotten, while the former are continually remembered; 
what can a perſon expect who offends While he obliges ? His 
gratitude is ſufficient, if a man does but pardon the beneßt 
received. 


„„This Act is opened by Agoraſßocles, and the two witneſſes 
he had been in ſearch of, When, after ſome drollery on the 
character P/autus has given them, that of being very flow and 
; deliberate i in their motions, as becoming free and ſober citizens, 
and not like faves, they are joined in the ſecond Scene by Mil- 
phio, and Collybiſeus dreſſed like a perſon of condition. Agoraſto- 
cles repeats to Collybiſers again, (for Mi/phio had been ſuppoſed 
to have been doing i it before they enter upon the tage) the nature 
of the part he is ro act; and at the ſame time gives the proper 
inſtructions to the witneſſes, This done, Agoraftocles and Milphis 


retire, 


/ 
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retire, and leave them to put their plot in execution. Lieu the 
| Pandar begins the third Scene, entering from his own houſe, and 
telling the captain he ſhould ſoon return; and joins Milphio and 
Collybiſcus ; the. latter pretends to be a young officer, who had 
_ a mind to amuſe himſelf with ſome liquor, and the company of 
a courtenan; and that he was coming to apply to him to aſſiſt 
Uim in that defign. Zycer immediately ſwallows the bait; and 
after proper acknowledgements, hugs himſelf in the thoughts of 
the windfall which had juſt happened to him. He then conducts 
the pretended' officer, who is alſo ſuppoſed to be a foreigner, 
into a private apartment; not forgetting however firſt to touch the 
ready. Axorqſfocler, who was not far off, now begins the fourth 
Scene, by joining the witneſſes ; between whom it is agreed to 
ſurprize Lycus directly in the fact; on which they knock at his 
"door ; and he begins the fifth Scene, by rejoicing in his ſup- 
poſed" good fortune, and abuſing the diviners for knowing no 
better what would happen to him. On being charged by Ago- 
raſlocles and the witneſſes, with having received the money, and 
having the former's ſervant now under his roof, 4goraftoctes claims 
him. Lycus at firſt denies it, but is obliged to yield to convic- 
tion, on the teſtimony of the witneſſes. In the fixth Scene, 
Culbliſcus, on his maſter's ſummons, makes his appearance, and 
the deſign. is diſcovered, ſo as to put it beyond all manner of 
doubt. The embarraſſment that Zycus is under, on one fide, 
who makes off to adviſe with his friends on what is to be done 
on the occafion, and the ſatisfaction Hgorafoctts enjoys on the 
ſucceſs of his plot, on the other, fills up the interval between 
this AR and the next. | 


abt 4 


|. 
| 
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ACT 


( 347 ) 


A G T 
SCENE I. | 
Enter MILPHIO. © |, 


MILPHIO. 


T Wait to know what way my plot . 
Tis my whole bent to ruin this ſame rogue. 
Juſt as he teazes my unhappy maſter, 
My maſter with his fiſt and foot returns 8 
The fame to me.— lt is a curſe to ſerve 5 
A man in love: chiefly, if he's debarr'd 
The object of his love—See ] Synceraſtus 


he pandar's ſlave, here coming from the temple — 
11 liſt to * he ſays— f 


SCENE u. 
Enter SYNCER ASTUS. 


| Syn, Tis clear enough 
That 83 as well as men, ſhew little favour 

To a poor fellow, ſervant to a maſter 

No better than himſelf; and fuch a one 

Is now my lot.— There is not to be found 5 
In all the earth, a more perfidious man, 

Or more malicious than my maſter is; 

No man fo dirty, none ſo baſe a ſcoundrel— 


By 
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By heavens ! I'd rather ſpend my life in quarries, 
Or at the mill, with fetters heavy laden, 16 
Than live this pandar's flave—Gods ! what a kind 
Of mortals theſe !—How they debauch the world! 
Save me, good heavens !—every ſort of men 

Is in their quarters to be ſeen; tis juſt 


v. 9. —in quarries =] The original is, Jatumiit, which were 
priſons dug out of the rocks, where criminals were confined. 


sech were che _—_— at Syracuſe in Sicily, 
: Ds L'Ozuvae from Asconvs, 


Theſe latumiæ are mentioned again in our author, 


lud. ibi⸗ 1 in latumias lapidaria: | 
Captivi, Act III. Scene v. v. 65. 


To the lone quaries aſter halt thou go— 


And they are mentioned in other authors; and called latamiæ | 
Penn, from their being common in Hr acuſe * 


The reader may not be diſpleaſed with T5 oi $ account. 
Take it from Mr. Hobbes Tranſlation, ' Book vii. near the end. 
Speaking. of the Athenians, and their confederates, whom the 
| Hracſans had taken priſoners, he ſays, | 


% As for thoſe in the quarries, the Syracu/ans handled - SI 
« at firſt but ungently : for in this. hollow place, firſt the ſun 
* and ſuffocating air, (being without roof) annoyed them every 
« where; and, on the other fide, the nights coming upon that 
20 heat, autumnal and cold, put them, by reaſon of the altera- 
tion, into ſtrange diſeaſes. Eſpecially doing all things for 
%% want of room, in one and the ſame place; and the carcaſſes 
«4 of ſuch as died of their wounds, or change of air, or other like 
accident, lying together there on heaps. Alſo the ſmell was 
« intolerable, beſides that they were afflicted with hunger and 
« thirſt. For for eight months together, they allowed them no 
more, but to every man a co/yle [about half a pint] of water, 
. by the day, and two cory/es of corn. And whatſoever miſery 
is probable, that men in ſuch a place may ſuffer, ey ſuffered.” 


; 8 1 ; 
+ - ; - 4 
o . / 
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As if you were arriv'd at Acheron. 

A knight, or a foot-ſoldier would you ſee, 

A libertine, or thief, or run- away | 

Scourg'd or impriſon'd, or to ſlavery 

Let him have been condemn'd, has he but money, 

He's welcome, and yow'll find him there —No 
man's 20 

Deny'd: and therefore all the houſe is darkned; 

And hiding places every where abound — 

Guzzling and gormandiling every corner 

Is full of, juſt as in a tipling-houſe. 

There you may ſee, in earthen ware inſcrib'd 25 

Epiſtolary tablets, ſeal'd with pitch. 

Letters a cubit long n A the names 


v. 27. Letters a cubit hong, &c.] The caſks wherein the — 
put their new wines, were inſcribed with the names of the Con- 
ſuls for that year; and by this date they knew their age. 


So Horace, addreſſing his caſk of wine 
0 nate mecuin conſult Manlio— Lib. iii. Ode xxi. 


With me coeval in the year of Manlius — 


Duncomsr. 
Cas biber Albanis aliquid de montibus, aut de a 


Setenis, cujus patriam, titulumgue ſenectus 
Delewit multa weteris fuliginæ tel —- 
Jvvxxar Sat. 7. V. 33. 


Perhaps to- morrow he may change his wine, 

And drink old ſparkling Albis or Seting, 3 
Whoſe title and whoſe age with mould o been 
The * old caſk for ever keeps unknown. 


Bow zs, in Darozx“ 3 Tranſlation. 


"The 8 or figares marked on them, were of the ſame mate» 
rials with the veſſels themſelves, which were made of carth — 
literatas fililes epiffolas, as Plautus calls them, V. 14. So again, 
noting of the * or caſk belonging to Vn. Bs 


At home, we ah) a muſter-roll of vintners 
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With which they're, mark'd— Thus tis, that in our 


cellar 


\ 


Mar. All this is wonderful, by Pallas temple! 30 


.Unleſs this ſlave be made his maſter's heir, 
For this ſoliloquy ſeems ſpoke o'er Lycus, 
As if he were quite dead long to accoft 


This fellow Thoꝰ at the ſame time I hearken 

Moſt willingly to what he's talking of himſelf. 35 
Syn. When I ſee here theſe doings, heartily 

Pm vex'd to think, that flaves the beſt and coſtlieſt, 


Should ar our houſe be ſtript of the ſmall ſtock, 


Which for themſelves they were a to earn. 


1 
4 


For what is idly got, is idly ſpent. 40 
Mi. This rogue holds forth a as s he v were e good 1 
. ſomewhat, 


When he, by Hercules ! could teach Gen idlenefs 


| To be more idle— 


Syw. From 2 0 
1 briog theſe veſſels home —My maſter could not 


With all his victims gain the goddeſs ſmiles. 45 
No, not upon her feſtival— ä 


Mix. [apart.] Sweet Venus ! 
Sv. 1 with | 
ſioftned | | 


Venus at once— 


e e a h. 8 VI. v. 21. 
— ti es- c 


The 3 Romas had this cuſtom with other things, as our author 


_ Hints in the Prologue to this very Play, of the cake; the Pedtiſeqas 


who were in waiting, _—_—— V. 41. 


Mit. 


ACT w. SCENE U. 35 


Miz. [apart.] Again I ſay, ſweet Venus ! 
Sys. Now Ill go home— 


_ Mu. Hola! Why, ox 
Syn, Who calls ? 


Mit. A friend | 
. SYN. It is not like a friend 30 
To ſtop me, when he ſees I'm loaded thus 
Mil. But I will ſerve you in return for this, 
Whene'er you pleaſe, and where you ſhall commend. 
Account the agreement ſlign'd-— 


Syn, I'll ſerve you then 
In this, if you'll hereafter — 


Mir. What? 

| Syn. Why only 55 
When J am to be aug d. Pee your back 

For me 


„ . MAAS ad 
5 Sr. I know. not what you are. 


| Sy. Be ſo to yourſelf then 
Mu. Fve Pw I would ſay to you —- 


Syn. But my burthen 
Won't let me ſter - 


Mi, Why, lay ix down by you, 60 
Aud turn your face to me 


SFr Wen then, Ido ſhow 
"Ye I want leifure— 2 


Mil. Save you, Huceraſtus! 
Syn. Ah! Miiphio! now may ow: 
Al bleſs . 
Mu, Bleſs whom ? 
| Syn. Not vou; no, nor x my 


| Nor por. ᷣ ie. 


4 : MIL. 
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LS 1 x Mn. Whom then? 
Syn. Any one 65 
Beſides :—for none of us deſerye a 9 
Mir. Cleverly | {aid | 
| -- Syy. I ſay but what. is right— 
"Mix. But what ie you 're now doing ?— _ 
; Syn. I am Gig 
What it WO en rarely do. "4g 
- Mit. What's that? 
Sy. I'm bringing home my veſſels abe 70 
Mr. Thee and thy maſter 100, may gods con- 
| found ! N 
vu. Me they may ſpare, chat hin they may 
I could, if I'd a mind, ſo manage matters, | 
That he, my maſter, would be ſurely ruin'd ; 
But that I tremble, AMilphio, for myſelf—' 73 
M. On what account, I prithee ? | 
© Syn, Yourea rogue— 
- Max. r SEL 


| " Syn. Ie badly fares | 
With me. 


var Miz. No, you would ſay quite Aber 
For how can you fare badly, when at home 
Victuals and miſtreſſes you have in plenty, 80 
Nothing to pay: nor the leaſt preſent er 8 
85 To a he. friend 


rn. But thor 2 


. 


MIL. As you want merit to be bleſt. 
Sex. & I could viſh this family may periſh— 


0 


v. 81. Nothing to + The origival is; bb. las, Here y, 
008 oboli, An obolus is worth about five farthings of our money, 


"8 | Mi. | 


ACT W\:SCENE=-LE.. 2565 
Mir. If then you wiſh it, lend a helping hand--85 
Syn, It is not eaſy flying without feathers; 

My wings are not yet fledg d _ 
Mir. Pluck out no hair 
For theſe two months to come; and I'll engage 
Beneath your arms your feathers will be rank— 
Syn. Go hang yourſelf — | 
Mir. Go you too, and your maſter — go 
Syn. Who knows that man, will quickly be cor- 
rupted 
Mir. How's that? * | 
Syn, As if you \ could a ſecret "Ts 
Max. I'll keep one better than a tatling woman. 
Syn. I could with eaſe perſuade myſelf to truſt you, 
But that I know you— 
MIL. Truſt me at my peril, 95 
And be'nt afraid— 
| I SYN. I ſhould do in to RO ney 
And yet I will- 
Mit. You know my maſter is 
Sworn enemy to yours ? 
Syn. I know he i is— 
Mir. About his love affair— | | 
Syn. Why there you've loſt 
Your labour— 
Mit. Ay—How fo? 
Syn. You teach your grannam— 100 
- Mit. Doubt not, my maſter will moſt willingly 
Do all the miſchief in his power to yours, 


v. 290. agel your 8 The original is, u 
deces, literally, infra one who. knows the matter my We 
** 0 ag 4 


. IY, * Aa | In 


— — — 2‚N— . , ⏑ C—_——_ 1 — - oe Earn > 


—— — — ones 
= 
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would you but aſſiſt, it will be n 
Nith much more eaſe—- 
| Su. _ Milpbio, there one thing 
Fun- 15 


. What is't I 
- Svx.. Leſt while I'm laying ſnares 105 


Here 121 my 2 you're betraying me  / 


For ſhould he know I've told it any mortal, 
He d break my bones 2601-41 ; 
Mir. No ſoul ſhall know't i me, 
2 my maſter Nor, but on condition 
He give no hint the notice comes from you. 110 
Syn, I ſcarce can truſt you; yet I nne 5 


Be ſure you keep it ſecret tho 


Miu. Not Faith 


| Herſelf you can more ſafely truſ Out with i. 


Both time and place invite We are here alone — 
An. Your -maſter, Milpbio, would he * with 


caution, | 113 
Might ruin min —- 1 
| 7: Ms How? 1 as ed igany7 
pi of wed rn. Why ealily— 


Mei! Let's bear your ally, that he may know it. 
Syn. Why, Adelpbaſium, m 29 mer On ny 


5 Is free by birth 20 chat 


mae How ſo — 


V. 108. . The original is, f m en - 
ceraſto crucifragium ficerit. Taubman reads cruciſragem. Aldua, 


me exynceraſium feeerit. The laſt ſeems preferable, as it retains - 


the ſound of the name, which the poet certainly intended. The 
ſpeaker ſeems to quibble on his own name; Synceraſtum ſignifyitig, | 
# Varro informs us, ſeveral kind of "meats mixed together, or 
what we call a botch-porch. Whatever 2 it can . 


: Su. 


*. in tolerable r. 


ACT IV. SC ENR F. 335 
a | Svx. In the ſame way 
As is her ſiſter Anteraſtilis. warn 3 44 120 
Mix. How prove you that ?— 
Syn. Becauſe he bought them both. 
At AnaForium in their infancy, 
For eighteen mine, of a Sicilian pirate 
Mais. For how much did you ſay? 
Arn. For eighteen mine. 
Miz. What, both ?— 
Syvw. Ay, and a third, their nurſe beſides. 125 
The man who ſold them, own'd them to be ſtolen 
' Nay, ſaid that they were free, and. born at Carthage. 
Miz. Good boon! how happily things come 
about ? 
My maſter Agoraſtocles, born too 
At Carthage, was thence ſtolen at fix years old=— 1 30 
Brought hither—He was ſold to my old maſter ; 
Who when he died, adopted him his heir. 
Syw, All this will do To effect it the moreeaſily, 
Let him aſſert their freedom, as he may, 
| . their countryman | 
5 Mir. Then ſay no more. 1 35 
orn. Our pandar's at laſt gaſp, field he . 
them + 
Mi. He ſhall noe fiir s foor, before he's wird; 
P've ” contriv'd 1 it - 


— 


5 v. 124. What, bub?) Milpbio ay this, as aſtoniſhed at 
the ſmallneſs of the price: becauſe it was afoul to give nr 
b - for one . 


| v. 136. Our pad at laft gaſp—] The 00 bs, aide. 

citas lenonem redigit. Ad incitas redigere, Gross cat tells us, fig- 

niſies, to reduce to great . or 24 to great . 4 occurs 
"ET Plaus : 


4 2 2 PE Rs 
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Syn. Heaven grant it ſo! 


That I may ſerve this pandar here no more. 


Mir. Youſhallforthis, my fellow-freedman be, 140 


"ws pleaſe the gods— 


Syn, And may it pleaſe the mo” 


| Would you ought elſe with me? 


Mix. Nothing at all: 


But fare you well, and happineſs attend you. 


ern. Troth, that's in e, and in 8 tnaſter's 
wer. 
Farewell--Under the roſe tho! this, ve 145 
MIL. Juſt as if nothing had been ſaid- Adieu! 
- Syn. Strike while the iron's hot, or elſe twill end 
In ſmoke 


eue bic cj % * | 
| Ut ad incitas. r Ws 
© Trinummus, AR IT, Scene W. v. 135. 
— Why there's my miſter now l | 
To what ſad ſtraits is he reduced— ueber. 


' Limiers, after Scaliger, informs us, that this is a metaphor 


| taken from the game of cheſs j and that, ad incitas lenonem redi- 
tit, means, be vill give the pandar a dangerous check : and that the 


following verſe is a farther proof of it. 


Quin gin abu une, yam eu-. 
before he makes a move 


"PH give him « check-enctan——— oye | 
He adds that calcem, for calculum, a e is a 1 


from calx; and obſerves at the ſame time, that Milobie is a little 
_ , miſtaken, becauſe he could not check · mate Lycus before he had 
made a move. But that, he ſays, muſt be looked upon as a blunder 
of a flave, who might be ſuppoſed not thoroughly to underſtand 
- the game; or elſe an exaggeration ; as much as to ſay, he will 
een dons before he has taken one fiep to prevent ĩt. 


'V. 145: Udo the res?) Ti et . 1 


e 6 Mi.. 


„ 


ACT IV. SCENE Il. 357 


Miz. The advice is good---It ſhall be ſo--- 
Syw. Excellent ſtuff we have to work upon } 
Provide you but as excellent a workman«-- © - 150 
Miz. Can't you be ſilent— Ph ara 
Syn. I am dumb, and vaniſh» 
Mir. A glorious opportunity you've given me 
Exit SyNCERASTUS.] 
He's gone Tis plain intended by the gods, 
My maſter's ſafety, and this pandar's ruin: 
Such inſtant miſchief hovers o'er his head 155 
Before one half takes place, another follows ! 
Pl in, and tell my maſter every thing 
For ſhould I call him hither, *fore the door, 
And here repeat what you've already heard, 
io the ſpectators.] 
It were a wleciſmn U had much ee 160 
Offend one man, my maſter here within, 
Than all you here---Immortal gods ! what miſchief, 
What miſery now awaits this pandar here. 
But how I tarry---This affair begun, 
Brooks no delay---To-night we will conſult; 165 
And what our privy- council ſhall determine, 
Will follow---But if longer here I loiter, 
Who breaks my head, will ſerve me right—P'll in; 
And wait my maſter's coming from the Forum. 
[Exit.] 


V. 165. —conſult—] See note on The Diſavery, AQ I. 
Scene VII. v. 1. Vol. III, of this tranſlation. 


*,* This Act is opened by Mzlphio, who in a ſoliloquy is 
going to expatiate on the conſequences of the plot now going 
forward, but is interrupted by the entrance of Synceraftur, a 
ſervant of Lycus the pandar, whom he ſtands afide to obſerve. 
This Fynceraſtus begins the ſecond Scene with bitter complaints 
* the pandar his maſter ; whom he paints in ſach colours, 

* a 3 ; as 
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as ſeem ſufficiently to ſhew his diſcontent. - Milybio, after 

having heared ſome things come from him, which excited his 
 Euriokity, joins, him; and after. a little converſation, and pro- 
- mifing fidelity to each other, Syzceraſtur, truſts him with the im- 


portant ſecret, which naturally brings on the cataſtrophe. He 
ers to him that Ad-/pbafrom and ber fiſter Auteraſtilii, are 
women of condition, and free ; and that if Agoraſtecles would 
tend. to his advice, he had it in his power to ruin Lycus, by 
2 theſe two women out of his hands, Milpbio, as it may 
be eaſily imagined, very readily liſtens to this eſe” and goes 


. 
| 3 directly to communicate it to his maſter Hgorafocles. The time 
| f neceſſary to concert ſuch meaſures, as may be proper to forward 
| and compleat this > n me fourth 1 n 
| > pag and the next . 
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* A CT V. 


SCENE T | 
Enter HANNO, te-CARTHAGINIAN:; 
HANNO. 


Pf gods and goddeſſes, who rule this region, 
And its inhabitants, propitious all © 


* The reader is defirad to obſerve, that what, in the original 


| Is in the Punic language, is printed i in the Italic character. 


The celebrated Sauver BocHART, that prodigy of oriental 
literature, has explained the firſt ten lines of this Scene in the ori- 
ginal; and ſeems (to us at leaſt) to have ſucceeded better than any 
other of the learned, who have undertaken them. Plautus gives 
the ſpectators afterwards iu Latin what had been before ſpoken 
in Panic: and conſequently was unintelligible to moſt of them. 
The original, expreſſed by Bochaxr in Hebrew charatters, 
will, : upon compariſon, be found very nearly to agree with the 
Latin text, as given by Plautus himſelf, It ſhould be remembered 
however, that mach confuſion of words, and letters, muſt inevi- 
tably have happened i in tranſcribing the Punic; as well as much 
ambiguity, in expreſſing that language in Roman characters; and 
of courſe; a wide field opened for criticiſm and conjecture. 
Boch Av could find no traces of the Hebrew language, of which 


the Panic was undoubredly a dialeR, in the lines from the eleventh 


to the ſixteenth : he j imagines them to be Lybic, and that the ſenſe 


of them had been given before io Punic. Be this as it may. 


Bocaanrrt deſpaired of tranſlating them. M. Parir has given 


us a trauſlation of them: a bold attempt after ſo eminent a maker. 


The learned will judge of his ſucceſs, 

The learned reader may conſult Bochaxx's Phaleg. col. 21 
722, "Lugdun. 170%. and SELDEN de Digs Syris Prolegom. cap. 2. 
(Ante 1681.) 

The Punic we be printed at the end of this Comedy, after the 
method uſed by the late learned Biſhop Hare; and ſome few words 
in the Hebrew character likewiſe, where it has been judged neceſ- 


| fary;—with proper references. 


V. 1. Ye gods and goddeſſes —] M. De L'Oeuwre tells us from 


| 3 that it was the cuſtom of the antients to ſalate, and 


Aa4 pay 
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Attend, and make my journey to this place 
End happily, and crown me with ſucceſs ; 
The long defir'd ſucceſs, to find at laſt 5 
| My two loſt daughters, and my brother's ſm: . 
Antidamas, who ivd here formerly, 1 


Was. once my gueſt — But he bas paid bis a. 

As common fame reports, and is no more. 
But Agoraſtocles, his ſon, they ſay, 100 
Inbabits here Ibis hoſpitable lictet.— 

Au image of the boſpitable god, 

I bring along with me---T am inform'd 


Pay their den to the tutelary gods of every county in 
which they arrived. | 


V. 6. — ny brother's fon —] In the original, theſe wo. ar 
repeated: ich repetition M. Le Clerc, in his Bibliothegue Uuir 
venſelle, Tom. ix, tells us is not conformable to the Latin tongue, 
but common in the Hebrew language. This repetition, he ob- 
ſerves gives us to underſtand that a line is loſt, which was 
wrote in Punic ;, for if this repetition had not been in the ori- 
oi, 1 had e the words, my. brother's ſon = 

Linizas, 
| "hd cena 18 15 e there foe ane 
to ſuppoſe a line is Joſt, as the ſenſe is entire. 


CT V. 8. —be bar paid hit db,] The original is,” fei. quod 
Fuit, i. e. be is dead. — This circumlocation, Limiers 
obſeryes, ſhews us the ſuperſtition of the antients, who avoided, 
as much as they could, the thoughts of death, and even to pro- 
nounce the word. And M. Guede will- nn 12 wy fame 
thing is too common in modern times. ns 


V. 11. 7% beſpitable ticket—J The original" in Plaus 

Lais is, Deum biſpitalem et tefſeram mecum fero, The 7effera boſdi- 
talis, or beſpitable ticket, way a ticket left by the gueſt with 
"hoſt at parting, or two tickets exactly fimilar, and mutually e 
changed, which entitled the hoſt to all the offices of hoſpitality 
from 15 gueſt, or his family, in return. Uſually the image or 
ſymbol of ſome deity was inſcribed on it. Hauses had that of 
"E's i. G er 


. : — * 
SK P * * 5 4 9 
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ACT V. SCENE II. 361 


He lives within this neighbourhood---PIl enquire 
Of theſe two men, who now are coming forth--=" 15 
» | ſeeing AGORASTOCLES and I 


SCENE H. 
Enter AGORASTOCLES and MILPHIOO. 


Ao, Say'ſt thou then Milphio, Synceraſtus told 
thee 
That theſe two girls are neither of them ſlaves ;. 
But free; of noble birth; and ſtolen from Carthage? 
Miz. Yes, I affirm it—And I add this likewiſe, 
If you had ſpirit, you would claim them both 5 
As free—Troth! *tis a baſeneſs in you, 
To ſuffer your own countrywomen here 
Before your eyes to be pent up, and treated 
As ſlaves, meer ſlaves, who once, at home were * 
Hax. Lapart.] Theſe mens diſcourſe is muſick to 
my heart. 10 
My ears devour their words; and every ſyllable 
Chears up my mind, and kindles hope anew. 


Aco. [o MiLenio.] Had I but evidence of his 
your project 8 
| Should inſtantly be put in prafice— | | 


* V. 11. My ears devour their wwords, be. The original 7 
ereta oratio, literally, ſpeech like chalk; and it follows, in the 
next line but one, have cleanſed me from all uneafine/s. This, ſays 
Limiers, is the reaſon why his diſcourſe is compared to chalk, 
which according to Pliny, Natural Hiſtory, Book xxxv, Chap, xv. 
was uſed to take ſpots out of wearing apparel, and to clean it. 
Inſtead of creta, the edition of 4/dus, and other old editions, 
read certa ; and this reading is followed by ſome ſabſequent ones, 
in particular that of Gryphins. But as this would ſound odd to 
an Englifs ear, a ſmall liberty is taken in the tranſlation. - Ses 
_ The Miſer, Note on AQ III. Scene VI. v. 68. . of this - 
tranſlation, 
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Tam Mit. Evidence! 
l Wan ei you tie E evidence ?-Laft vt. WS 


Moſt ſtrenuouſly upon it Unknown good fortune 
Will come and aid you purpoſe — 


i Ado. This attempt 
May be indeed begun ich eaſe; but not 
Lo to the wiſh'd event ſo cafily— 
II. But fee! what is that creature, who comes 
forward ' . 20 
1 Ks long robes ?—Returns he from the — | 
6 ſeeing Hanno, and bis ſervants.) 
Thi nivffled 3 in his cloak? A Carthaginian * 
Jo read him by his countenance — And with him 
He has, you ſee, ſome antiquated llaves — ar- 
Aco, How know you that? : 
Mir. They're loaded with his waa 25 
y have, it ſeems; no fingers on their hands. 
abs 400. Whence comes that idle fancy? — 
. Mik, Why, they carry 
Their rings upon their ears—T'll e en accoſt chem, 
Ad Jpeak t to them i in Ae they wo, 


V. 28, —Their rings upon their N er ioforms us 
from Sujdas, that the cuſtom of wearing rings in the ears, was 

frm from the Syrians and Phenicians. to the Caribaginians. | 
1 ame cuſtom was alſo common en the Mp both 


4 * 4 


ee Mans e dane Wes, break uation e | 
which are in the ears of your wives, rn 
a eee 

; Exodus, Chap. xxxil. V. f. 


oy” — eter 3 other, Benet bee e er 
| — you would give me every man the car-rings of his 

| pee, * they had golden car-rings, becauſe ra 

* 8 


8 | 404 


ACT v. SCENE IL. 263 


TI charter on in Punic—But if not, 30 


My tongue ſhall ſpeak ſome language they are us'd to. 
But what ſay you? Have you forgot your Punic ? 
Ado. I have - How could I otherwiſe—No phraſe 
Do I remember of it When ſtolen from 2 
I vas but fix years old — 
Hax. Lapari.] How many children 35 
Free born, are ſtolen from Carthage in this manner! 
ML. What ſay you, Sir? oy 
Ado, What is t you aſk ? 8 
Mir. Inform me, 
Is it your will I ſpeak to him in Punic? 
Ao. Do'ſt underſtand it? 
* Miz. Underſtand it ?—Yes, 


** 


e Poke of l 212 a. 


” 66 And 4 hy eee we will Aeg give them,” 
J, Chap. viii. V. . 8 
* this cuſtom Juvenal alludes. 


Natus ad Eupbrutem, molles ——— 
fr goerinn, licet ip/e ne gen * Sat. i 1. V. 104. 


Tho! born a ſlave, tho? my torn ears are bor'd, 
a 8 n 


; Daypnu, 


'On which eee that the n 
flaves were bored as a mark of ſervitude, which cuſtom is ftill 
uſaal in the Zo/i-[ndies, and in other parts, even for whole 
nations; who bore holes in their ears, and wear large weights 
at them. This cuſtom alſo ſtill prevails among the Cherokees. 


Limiers obſerves, that this is a piece of ſatire on the ice, 
who wore them ſo; and in partienler, on the Carthaginians, 
whom the Romans always treated with a, particular averſion. 


A 
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Ado. Go, and accoſt him WW his 


125 purpoſe. 
Why he comes hither—Who he is What country- 
man, 

0 And whence ?—Spare not, but Gift him thoroughly, 
MI. God ſave you !—What's your country — 
FY From what town?  _ 

"Hay. e Hanno, on of ungen * Car- 
thage. | 45 
| Koo. What anſwers he? RS HIRED | 
Mix. He ſays his name is Hanno, 
The ſon of Mythymbal, and comes from A 
Hau. All bail to bocth— _ 
5 MIL. He hails us both 

1 3 Han, ers. 
| 0 Mn. Sure — CRT” 
You hear bim promiſe. 

Ao. In my name again 80 

1 his — pay and bid him welcome. 

Mat. In his own name,, my maſter bids you wel- 
come. 
He. "Ob! what e ſon of tears! Os Je 
Ty | iz. Tha be thy portion ; 
But leave. it not to me. | 
Ao What is't be firs e 
II. He 5 his jaws are very painful, Sir 5s 
Perhaps * r — 5 ene 


v7 9. — Sure *tis * 1 The otightat is, doni. 181. 
$1 en the words adenai and dont, of nearly the fame ſound. 
For the N in the beginning of — would * ſuffer an 
. elifcn after. Haven. 


V. S5. "Thur be 1 poi 5] Here 22 pep EN 
the werdrbvecs and bares. 


CT V. SCENE IE 365 
Aco, If that be his opinion, undeceive him 
This inſtant—Tell him we are not -A ſtranger 
Should never be deceiv'd— 
Mi. Wearem A 0 
400 In toth, I would aſſiſt him all I may, 60 
And aid his purpoſe—Aſk, if I can ſerve him? 
Miz. You there, who wear no girdle—F or what 
cauſe, 
Why come you to this city ?--Whar' s your buſineſs? 
* nts your doors 
| Aco. What "IS he ?— 
Han. Give to Saturn 
A aki entrance, I intreat— 
Aco. What aſks he? 63 


Mit. Why, hear you not he talks of mice from | 


Africa, 
To be preſented at the Zdile games, 
To publick view? 


v. 62, You there who wear no girdle—) This is equivocal, 


and ſeems to allude to the particular habit of the Carthaginiazs, 


and alſo that he had no money in his purſe; it being the cuſtom 
of the Romans to have their purſes faſtened to their girdles. 80 
that æonam perdidit became a proverb, in ſpeaking of any one 
that had no money. See Eraſmi Adagia, Chil. i. Cent. 516. 


Poſt hæc ille catut, quantumvis ruſficus: ibit, 1 
Ibit eo, quo wis, zonam qui perdidit, inguit. 

Hogar, Epift. Lib. ii. Ep. ii. V. 38. 
What ſtops your courſe? The ruſtic ſhrewd replied _ 
An't pleaſe you, Captain, let another trudge it, 


The man may venture who has loſt his budget. 
| Frances. 


v. 66. —of mice from Africa—] Leopards or panther per 
wes to make a ſhew of, by Milpbis jocularly called mice, 
Hax. 


366 THE CARTHAGINIAN. 


Hax. The meſſenger, who aſts 

| A ſafe abode, and kind endurance bere--- | 

 Aco.. Well, my interpreter, what ſays he now? 

Mit. He tells Why he has _ ſome petty 

a \ wares, 12 ee 
Nes ane and water-pipes, anal nuts to part with: 
And now he begs you'd help him in the ſale. 
e Sure he's 8 ſome merchant then 


1 Hax. Us Prangers bere— 
{As What ? How —— 


| Han. Admit at once in hoſpitable ab 
WA 60. Interpret, Milphio, what is it he ſays? 75 
Mir. He tells you he has ſpades and forks for lle. 85 


or garden uſe, and ſickles for our corn. 
fancy he comes here againſt your harveſt 
Aeo. What is all this to me? 
| Mil. *Tis my intent 
You ſhould be well inform'd of all his traffick, 80 
Left you ſhould fancy I conceal one ron 
Hax. *Tis on your deities, before eke. 
On their account — 
| Mu. Hem !—Be not over haſty 
To traffick with him— _- 
Ado. What is it he ſays? 
What's his requeſt ?—Explain it 
| © Mit, He beſeeches 8 
Fo erid his miſery, you would place him under- 
A hurdle; and heap ſtones enough upon it, 
To kill him quite, and finiſh all his ſorrows. We 
V. 86. . a burdle, & c.] A puniſhment in uſe 12 
the Carthaginiant ; and not n 


Laune nenden it. 8 | MOOT 
11 5 — | 


AcT v. SCENE H. 3567 


Hax. Anſwer, O Baal! great lord of beaven and earth! 
Ao. What! How !—lInterpret to me what S 
coals 
Mir. Why here indeed, I'm e quite, and 
know not 
A ſingle word he utters.— 
_— You ſhall not Cs: 

Be puzzled, I affure you For henceforth 
Pl ſpeak in Latin plainly, and inform ou 
I know your knavery—'Tis not the ſign - 93 
Of a good faithful ſervant, thus to ſneer, . 
And ſpend your wit on an unhappy ſtranger. 
ML. I know you well, a ſycophant, a cheat, 
Come hither with your jargon to deceive ug—' , 


A crawling ſerpent with your forked tongue—- | 100 | 


Diſtincio parnarum ex delito. Proditoves er transſugar arbaribus 
Fuſpendunt. Ignavos et imboller es corpore infames, cans ac * 


injecta inſuper crate unt. 
: * N De Moribus Cermandrum, „ Xii. 


poniſhments vary according to the e of the crime. 
Traitors and deſerters they hang upon trees. Cowards and flug- 
garde, and unnatural proſtitutes, they ſmother in mud and bogs, 
under a heap of hardles. | | Gon box. 


We find it mentioned too in Ling and as a new Kind of death. 
Speaking of Turns, he 00 


-—he was condemned to a new kind of death : for he was 
thrown, in at the head of the ſpring Fei , and à hurdle 
being laid upon him, and ſtones heaped upon it, he was drowned. 


V. 100. —with your forked tongue] M. Lammes obferves that 


the Carthaginians were called bilingues, doubliirongutd, becauſe 


*. E. two languages, that of the Brians, and — of the 


————————— IIb. i. Cap. Ii. 


Africans. - 


44 —— — —— —— — - - _ — 
I Y I * ' =2 —— . 
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[| 5 ' Ao. Forbear ill language, Milphio, curb youy 
+ FW IN f tongue, 0 
| if wiſe, henceforth you will forbear reproaches, 
Or you ſhall ſmart ſeverely—T'll not ſuffer you 
Thus to abuſe my countryman — Remember 
. That I myſelf to Carthage owe my birth— 108 
| Haw. My countryman, all hail !— _ 
12 Aco. All hail again 
M cordially return, whoe'er you are. . 
If I in ought can ſerve you, ſpeak, command me, 
And take my ſervice for the ſake of Carthage— 
Hax. With my, beſt thanks your kindneſs I re- 
| ride. 110 
I think; Thave « friend to entertain me--- 
Tm ſeeking now for Agoraſtocles, 
Antidamas's ſon---Dire& me to him, 
If he be known to you Are you acquainted 
With ſuch a youth as Aporaſtocles?' 1215 
| Acco. Son by adoption to Aniidamas, ! 
3 Antidamas, whoſe father was Damarcbus ! 
If you enquire for him, the very perſon by 
Stands talking with you now—Myſelf am he. 
| Hax. Good heaven] What is't I hear ?— 
n fibe You hear that I'm 126 
Antidamer's ſon— 


Miran, In conſequence of this were ſtiled dliceit 
Fol, unfaithful. quence af i hy obſerved before, be 
came a proverb. | 
228 Tyriolque hi 
VIII. 2Zncid.” Lib. i. v. 664. 
"pple er mack ſhe dreads the ambiguous race, 7 
CR LOANS D 3 9h Taarr. g 


Kere. S OE N 15 1. 36g 
2 Bay. If this be fo, | 
Compare hoſpitable dekee—Here; A * 
Look at it: J have brought it with me . os 

Aco. Pray let me ſee it dben-Eesy rue! 
It tallies well with that 1 r- at n 9 "ix 5 
a 30:5 e it.] 
Hax. Moſt worthy hoſt, al hail! Tour: father 
formerly 8 
Once, formerly, your fachernd my er 
This hoſpitable token from Antidamas 20 
Did I receive at gs ; I lun 5 
— . Aco. In B22, 
As he was yours, ſo you ſhalb be my cells 21 SY 
I bid you doubly welcome, a from Carthage 
My native places: 2 
Hax. Heaven give you all you ib! 
But ſay?— By what ſtrange fate, if born at — 
Did an ÆAiolian take you for his ſon ? 

Aco. From Carthage I was 1 3s 5 
our former gueſt, firſt purchas d e Rat $:tt 
And for his ſon at length adopted me. . 

Han. Antidamas was by Demarchus too 
Adopted.—But no more of him To youu - 
I muſt confine my queſtions—Pray inform me, 2000 
Remember you your parents names? 42 2 

Ado. The names 


x 2 


4 : 


Of both I do remember perfectly. 152450 | 
Hax. Repeat them ö 1 knew 
them. 


They might perhaps be alſo of my kindred— 
Ado. My mother's was WBI 2=iy bi father's 145 
Jachot—— | 
Han. O would that they were living now ! 
Aco. Are they both dead? 
Vol. IV. SS | Hax. 


© 
BY 


2885 Verly's, * 08 . von IP 
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Hay, Bathe:t2 my grief | * 

Auplkura, yous mother, wan my kinſwomen, 
My couſinegerman-And your father Tab 
My uncle's, low—Dying, he left me heir: 
To-his eftare—bHix ll ˙ Ä 
But if. you be indeed the ſon of Jacbon, 
Oh. your left hand there isa ſcar—A monkey 
Bit you, a boy, as you was playing wieh him. | 
Shew me. your open hand; And let me view it. 138 

Aco. See then Tie there -All eee 
e > —nainng 18 avi” 1 {0 
un. All hail4.again w-4goraftocles— 
in Fading Wer, Iſeem tu live ane 
MIL. In ttoth. it plraſes. me that ning fall our 
So happily for both—Shall I 1 math 


Aw er οο wid moves 


„ Ham. Moſk oeh -en 
Mir. The father's fortune then of r 


And tis but juſtice chan bin ſüm ſnouid s, © 0. 
His fathgs. heirs. and-take: his whole eſtat.— 
Hax. I mean no other All ſhall be — 
1 ———— 2 he comes 


To Carthagerr- dc: On fob 


hee - Mat. Nap, aber it, tho! he-Giould: |. 


3 Continue to live here. HOY 1 WY 136589: A 


egtmau ©: Har. He ſhall have mine | 
Beſide, whene'er I die. * BET; 75% J REIT (4 N ee 0 
woah T equd1s" der A lucky thought. 


Juſt comes acroſs me— % = 
— 1 m 11 I 


1 21182 > | i "2: 
8. 169. ck er 1 diem] The original 5 Io, * N 


amt hers to inp. . b is another, t. of what was K 


11587 


Sig ED Mais is A. VI MIX. 


* 


* 


n 8 CEN E U. 37¹ 
MM. We ſhall need 179. 
Your kelping hand 
Hax. Speak, and 8 yourſelf, 
My beſt aſſiſtance you may uſe moſt freely, — 
What is the buſineſs ?— 
Mix. Could yeu play z part? 
Han. Tes, on an enemy — To cheat a friend 


Were meer abſurdity— - | 
; 11411 BIG} A foe te Him; 51720 175 
W N to | AcorAsTOCLEs.] | 
He. is — N a, 
Hax. With all by heart, 
u do kim an ill turn— 


NM. My maſter, here 


| Fanciess girl this pandar has in keeping. 


Haw. ER el 5 3h 
en: Tic parte; tees lined by; 
an: — be ?—Mfott willingly PU play 9 — 


him. — q Ty boy $& * 15 
Mw He has « hom two girs v two mien 2 
they 


He keeps for te 08 of theſe my . 
Is deſperately in love 2 has net 
Once toucł d her- n 


, An in unhappy paſſion wduob © 07 


WY * : Miz, N 
This pandar plays on him- N 
Hax. To enhance his merchandize, 15 5 


Mu. My maſter here would cheat him in * 


turn. mu 
Han. He's ht, r - «640. 


(FR. MIL. This contriranre 
ts 8 in my brain -The plan is thus. 


k Y B b 2 My 


"4 
+5 %.3 
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My plot muſt turn upon you We ſhall cite you 
To vouch them * two ee both 


free 2 2 EY g 190 
That they were kalen from cee. and in 
them. N tigf! d ut only 
You a ner Nan 
4 1 HAN. But too _— 


Told: daughters of my own, were ſtol'n — 
When little ene, with their nurſe. 
5 MIX. Moſt happily | 
You make a parallel We ſet out ſinely— 195. 
Hax. A guodllekonidee! «Hagen than I wiſh it. 
lade, weeping. } 
"Mu. [ofidr. }-Alas1--In cd, we've got a ſubtle 
mortal, pte AcorRasTOCLES. | 
| A wile, cunning, tricking, artful knave: | : 
See how he.whimpers l: Every geſture thews 
An able actor. Why, ene 200 
e architect of fraud - 
Gn eu Of Hax. Their mrſs 
Explain to me her perſon--- 
„r Nun Not oer tall. | 
Duty ber hne. dl 7% 4431 of 2. & 


Har” Ay, ay, che very lame, 0 2420 


Miz, Her form agreeable— 
Her tduth is ſmall, her eyes as black jet. 20% 
Hax. Her very form you have deſcrib d ah. 

Mn. Chooſe = you to ſee her — | 
bin A Hax. I would rather chooſe | 
To ſee my daughters—But 80 mow. and call her.— = 


444 


* 517 Duff be 6-1 Lquilas, nie black nor white, 
fo ara acer ; : N 


Lt 041 EC 


ACT V.'SCENE n. 378 
If they're indeed my daughters, ſhe their nurſe, 
She'll know me inſtantly— 
Miz. Within !—Who's there 7210 


Tell Giddeneme to come forth directiy— 
Here's one has buſineſs of importance with her- 


SCENE m. 
Enter GIDDENEME, ad BOY, 


w. N ho is it knocks ? 
Mi. A very near acquaintance, 
| Gu, . What 1 is your buſineſs? 
Wanne Hark you,. Giddeneme, 
. Is * long. lee d man there your acquaintance 1 
Gib. Who is*t I ſee? O Jupiter ſupreme ! 
Why tis my very maſter, and the father 
Of my two .miſtreſſes—ZHange * tis of Carthage. I; 
Mix. Look again, gipſey- This * 
ls at his art moſt excellent In wech d 
He carries all before dime: e 5245 Sb 
OS O. n my maſter, 5 
All hail All hail to Hanno to myſelf, -- - 10 
And to thy daughters much unhop'd for, welcome. 
Nay, wonder not, nor gaze ſo fix d upon me. 
Know you not Giddeneme, your poor ſlave? 
Han. I know thee well But where are n wo 
daughters? * _ 

That is my firſt once „ | 
G1D. in e 15 
Han. What do they there Inform me 

| Grp. *Tis the fp | 
of Venus: and they're gone to pray the goddeſs _. 
1 Bb 3 | To 
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To be prapitious to them—: 

* * Mu. Yes, indeed! 11 

| Ther acc ers have well fagceeded, now he's come! 
hat 


then, axe PEE. bis daughters? 
AN. 22 8 29 Sw. Certaily, 29 
Your K 13 at this 3; moſt critical, | x 
Hath ſav d us all— This day This very day _ 
Their names were to be chang'd, to the vile purpoſe 
Of common proſtitution :—both devoted 
Fe or hite, as ſlaves, to that abandon'd trade. 25 
Bor. aun „ 
rd. Child, remember, 
They 4 art 74 Venus . 45 It, a 


3 « 


2— he 27 keg no roper—He eld your peace at preſent, 


aptain ignorant of t 1 
41 e pa me 8 Co Ar to one another. 30 


DEFY S ok, 
5. os L Mfrr nia 


* eee Wuchs tel 
ps who intended to gain « livelyhood'by proſtitution, 
and to follow-the trade: of icourtenians, were regiſtered by the 
Adiles, and changed their names. And w 7 quit ted that 


. courſe of life ror became = "wat by dur y reſumed the name 


of their fan — 


Kving ina co 


t by during the time of their 
v of their 


chamber, „ favours, Juuenal, 


ſpeaking of oy ee Amed the pame of 
i lien 4 100 e sb SOR Lo oY von 


c 1 S St. vi- V. 123. 


» 


nn and mentioned as ſuch by Mar- 


mal, Lib. iv. Ep. xvii. For this en he was bans 
the authority of Sers al 172 


7 7 27 . 
Mererrix wr u 1 * 
Did ' : 
Medi: 21 U 


lf a you; por a vv or pong 
„ 4 Os . 


ACT v. SCENE III. 375 
- Mit, The boy ſalutes his mother ſhe, her ſon; 
Han. Peace |! let alone the female converſation. 
Aso. What female cotverſation? 
Hax. Why, loud talk, 
- Without all meaning, and beyond all meaſure. _ 
Do thou {#0 Myr. ] chen take theſe home along 
.. . vs 
And take the nurſe to- CEN” 
Aco, Suictly yo gr him. 
Mil. But who then will be here to find his 
daughters? | 
Ado. Myſelf ſhall do that office moſt 8 a 
Mar. I go then 


Aco: Go- Don't tell me ſo; bur go 


This eas a ſupper be got ready, 40 
opp dear kinſman— - 
| Mir. Herbs may ſerve your turn, 


wh. [% Hannxo's flaves.] 
I ſhall lege take care to ſet you to the mill, 


Then to the water-wheel; where each ſhall wear 
A truſty clog, when tardy, at his heels. 
© Ye ſhall have ſlender cauſe to praiſe your keeping. 45 


Aco. But, kinſman, let me e you — 4 


grant mne 
_ What I now aſk you Promiſe me i in [nating 3 
Tour eldeſt daughter en, 10 
Hax. Granted willingly, \ 
+ Nas. Indeed ! And do you promiſe? - 


HAN. From.mp bear. 


Add. Again, hail kinſnan ow youfre mine, 


indeed! _ 30 
Now ſhall I viſit her at laſt with deem 


V. 41. Herbs may ſerve your turn.] The original is, lachanam 
mmm * Greek ax ar. 
„„ And, 


— 


376 THE CARTHAGINHAN. | 
And, Re would you. ke your: daughter fol- 5 
rn 90 1 . 
" Has, 1 will—I from, mx foul. "Jo wiſh'd 1 * 
ir 400 Wi we * them, as we paſs? 
Han. 1 fear 
1 we ould paſs See- de cel 4 335 
At laſt reſtore my hopes, and make me happy. 
Ac. I hope my charmer will be mine for ever. 
But look | 1 ſee them coming. 
bY Han. Theſe my Saugherrs | 
: How wonderouſl grown 
Aso. N ay, aher Dole 


They're Gian columns, tall and elegant. 60 


Mil. I fancy, what to-day I ſaid in 8 


| "May turn out quite the truth, a ſerious: matter, 


That theſe two girls are certainly his daughters. 
Aco.. Bybeaven'tispaſtalldoubt—M£57ph:o, do you 
"Take home your ee et we wall wait for 
Fed! or 71,42 07 rn 5 
a . 8 [Bai Mionro.] 


v. bo: They're Glen PREY "This complivent paid to 
Greece is founded on the elegance and taſt of the works of art 


in that country. Every one is acquainted with the different 


orders of columns the moſt eſteemed among the Grecian: and 


. Romans ; they were the Jonic, the Doric,” the Autit, and the 


pune cnn 
4 ONT b 


64 


Ceriatbian. The columns made according to theſe ordery, were 
of marble, or of ſtone, and were raiſed upon a pedeſtal of the 
ſame materials, which made them on * And it is to 


' this the allußon is here made. | Lins. 


V. 68. — Ours we ball wait hee) From the beginging of : 
for, gore, 


* 5 * 8 - * * - 
o * 5 1 g Y "—_ . . 


ACT v. SCENE WW. "375 


SCENE Iv. 


Enter ADELPHASIUM and ANTERASTIL1S, 
* the temple of VENUS. BN 


ANT, pon hath a taſte for elegance, 1442 
And viſited the goddeſs! ſhrine to-day, y,, 
To feaſt his eyes, found it well worth his pains, 
By Caſtors temple, I was charm'd myſelf 
To ſee how elegant the offerings were 5 5 
Worthy the queen of elegance herſelf! 

Who could deſpiſe the honours of her day, 
Where ſuch. variety of beauties met, 
Each plac'd with art and nice propriety ? - 
Odours of myrrh, and all Arabia's ſweets, 10 
Breath'd round. Thy fane and feſtival, O goddels, 
Shone equal; ſuch a cropd of votaries 
To Caledonian Venus bow'd. For us, 
Our influence prevaiF'd, aton'd with eaſe, 
For we were fair: nor were we, like the reſt, 15 
The e of the youth. © 
Ant. I'd Ae; aber, 2 
| Others ſhould find it ſo, than you be left tb eg 
| nFY praiſe yourſelf, _ RARE 
ANT. Siſter, I wiſh ſo too. a 2 

Abst. And 1.-+Since well I know the difference 
Between ourſelves and others. Born as we are, 20 
Shame ſhould preſerve us pure, and free from vice. 

Hax. Great Jobe ! who doſt preſerve and — 

| mankind, 
By whom we live and breathe this vital air, 
On whom depends the hope of human, . 


—— * 25 
| Grang 
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Grant liberty to thoſe, whom I, for years 


Have mourn'd,” and from their native country loſt 
Ev*n in their fancy ; that I may ROW. by 


_ -Forunremitting piety, there is 


| Ago. Great Jove, I will engage 30 
Shall grant your wiſh—He ſtands in awe of me. 
Hax. Forbear, forbear ſuch iinpiods diſcourſe, 
K60 Unc, weep not- ä 
(1 > "Apr: Siſter, toe ran, 6s 


© >To bear amy the patm of victory! 
_ - Our beauty clearly won the prize to-day. ; . 


Ap, You're not ſowiſe as I could wiſh, my ſiſter, 
Why ſure, becauſe you have ſcap'd ridicule, 
Tou do not therefore think yourſelf a beauty. | 
oy 00. arts my uncle of all uncles uncle.— 
V. 31. —He Pets * weer of me We ſee uo reaſon Al 
Plautus makes 4yiraftocks guilty of this impiousTpeech. For he 
by no means «ppears & be a bad character. Haus reproves him 


* far it, by 7 ſaying, Tace gueſo, Held your tongue, 1 beg you, 
Se have heightened the reptoof a little in the tranſlation. 


V. . eee The original i is, mon 0s 
eblitum ef 5 literally, your Face it mt dan with for. 
The young fellows who went to the temple of Feaus, in order to 
. ſee the women paſs by, uſed ſometimes to divert themſelves,” at 

| the expence of thoſe who were not over handſome, by daubing 

 #hcir faces with ſome fll ch they carried about them. An us the 

Adeciſion was often owing. more to caprice than judgement, tboſe 
Hs eſcaped, often owed. it more ta good, fortune than to their 

; IT) A Laibe alludes | 
URL? | rte 1 Dovza, 


v. 39. n r The inal is, 
O patrue, U patras mi patruiſime. This lingular way of writi | 
too common in Nauf, we have endeavoured to imitate in 


| Miſt manner we al ns 4 027 209 1% IH dee 01 2. 279 


ACT V. SCENE IV. 379 
Hax. Kinſman, my ſon, what would you have? 40 
AGo, Attend 
pe you this buſines. 
Hau. Tm about it. 
Ado. Uncle, 
r beſt, aun uncle | 
Han, What's the matter? 
Ado. How pretty, elegant, and wiſe ſne is? 
Hax. She has her father's en then 
In that — 
| Aco. In what? The wiſdom ſhe Jeriv'd 1 
From you, ſhe has worn out long ſince To me 
And to my love, ſhe owes her wiſdom now. 
ADEZ. Siſter, ſuch is our bin, bo now wer 
ſlaves, my 
We cart conſiſtent with our character, | 
Do any thing would bring us in contempt. -- 30 
Women haye many faults, and of the many, 
This is the chief; delighted with themſelves, 
Too great a zeal they have to pleaſe the men, 
ANT» Exceſs of joy, the amen for our _— 
And what the ſoothſayer has foretold of both. 
Acc. I hope he propheſied no leſs of me. 
Ax r. That in few days, in ſpite of our old maſter, 
| We ſhould regain our liberty—And yet, 
Unleſs our parents and the gods afliſt, - 
I know no room for hope. 
Acco. Twas truſt in me 600 
That made the ſoothſayer prowl them abs 
| Leng] 1 Jay's this girl. . - ok e 9 
1 
V. 61. 4. —— . b eee apa 


ghe aru/picar or feothfeyers, bat-agreeable to a character, — 5 
p! __ before wade fo free with Japiter. See nate on V. 31. 


Apkr. 


„ 8 


1 
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2. 4979 14, - =» Ar. Follow this way. 


ici. 09924, lie EN | 


Aur. I follow. * 
Hax. If Adem top a moment, 
* Abr. Who calls us back? 
Aco. One who deſires to ſerve you. 65 
Aen. There's need enough of that—Bux, whoi is he? 
Ado. Tour friend - 
** Ave. And ſo is every one, who is not 
My for | 
* "Abs: He's 3 @ Bod man, my love. 
Wing ra rather 
Hive uch a man my friend, than one who's bad. 
Ac. If you'd engage in friendlhip, none ſo fit 
Io be your friend. f 
Abl: 1 do not now Baer . | 70 
TY by He Tongs to do you many ſervices. ' f 
Abr. He proves his __ 7 orig thoſe 
who're good, 
Han, ru give you jo 
El 1 „ nt And plaue wo your 
ea R 093901002 3k; 
6.46 6 ADEL. Ac fucks price 


| e e e Hoe root aides: «1 75 


Aco. If I were Fove, I'd marry this dear girl, 


| Andturn old Juno out of doors—How fithy, 


V. 63. — pop a moment.] Plautus, who in pen follows the 
theatrick rules better than moſt writers of Comedy, ſeems <0 
10 have forgot the rules of nature. For it is'unnatural to 
pole, a, parent who had been ſo long in ſearch of his k. 
Mould be ſo near them, as to ſee them, and hear them talk, and 
not immediately fly into their embraces; And'when be does 
Fpeak to them, be teizes and torments them hong dne, 1 
ſor G 


Rn How 


A Cir v. SCENE IV.” 382 


| How decent, how conſid'rately ſhe talk'd d! 
And with what modeſty ſhe fram'd her ſpeech! 
She muſt, ſhe ſhall be mine. 


Han. How artfully 8 


1 Aconasrocins;} 
I N my part? a 
| Acco. Yes, handſomely, oy lire 
Cleverly tog— oe 


7 
— 
* 


HA. Return then to the charge'=© kr 
Aco. Proceed, be ſhort The pit I ſee is == 
Han. Why loiter wee Let us complete our" 


| buſineſs. 994% vC grab 0% 
I ſummon you before the "magiſtrate." 7h 8 5, 
Aco. SRO ſexze them, uncle + © 22 Be 
» HAN. Seize them then * 
If you are. i 


Aco. And do you id me ſeize * 
This fair one? 


Hau, Held bet falt » * 8 


Te” Abk. And is this man! 
Traly your uncle, n * 


«a * 


v. "= —The pit, I foe, is i=" The original is, ftiunt © 
qui /edent. - We are aware that that part of the ſpectators who 
were in the pit always ſtood. But as that was the place allotted 


for the common people, and as they were more like to be tired 


th the Play, and want to go to their cups, than the more 


reſpectable ſpectators, we have ventured to render it in —— 
ner. Sedent may not mean fits ſtrietly, but, are placed... 


. 86, Seize them then yourſelf —] . The original i is, * 
putrue; Seize them then, uncle. To which Hanne anſwers, u, # 


Frugi e, ſeize them then yourſelf, if you have any ſpirit, There i is 
an equivoque here, which depends on the word zeneo, which i is 
ſometimes uſed in a roguiſh ſenſe. We are aware that many, 


editions read /egif/e libellos; but as the other reading is to be 
found, it is . for our purpoſe. 


ont 4 Aco. 


* 
0 — — — — — . — = os 
. "= ” —_— _ — . 
2 — m_ mo =_ F 
2 2 — 
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- Aco. I'll make you know that preſently Ill be 9@ 
e on you—l inn Pollux! DAG 
_ eee, , * 
Hax. 8 come away 


beben he magiſtrete ; nor waſt the time. 
AnT. Be you a witneſs for me, and lead on. 
Aso. I'll witneſs for you Her I will embrace © 95 
And love that—ſo I would have faid on Ar 
RE youu up wiſhes. 
> Hax. Still, you 1 n 
Fan you again—You would: Ode) noon ; 
Be drag'd by force. 
„ FURY: — ag 2 

u debt to you? 


e. * 1774 an _ 14 


US 100 Aga; Ab. him that queſtion. 2 200 
7 Does 
My own cur bark at we? , "ont 


11 


v. 94, Br you a CON IHE: "Phe original 1. 1 go fe 
1 When &:ptrion was ſummoned before the Prætor 
(which ſummons was generally in theſe words, in 5 # voce Re 
had a right to call on any by-ſtander to be a witneſi of what 

paſſed, And the phraſe made uſp of was, an!gfare me; and then 

Hr ſumtnoned, . r the e * to Aerper he; 

d.not forget it, Ww 1k * 2. 


—_ —that—] Was; as N be EF 
havewitneſſed h/ I will 5 0 and love, ſeems to have fli 


from him contrary do his intention. This i is endeavoured to be. 
| thewn by the breaks in che tratiflation, | X 


_-Vt6t. — My ove. cur, bark at 9 his w we have un 
literally; \ att m canes latraat; a proverbial * by Which 


| Aula means, Do theſe from aubem [ w_ to hope ane 


err Rt wibe Gaga 0 rm: 
Ce ee nnt e fy fe ee M 
oi 09 $1 YR7is 


4 — pe * = *7 vs SV. 
a We N 1 * 162 2 „ 6s ++ ade! 
1 * . £ > - pw 


2 . 8 | Aoo, 


ACT V. SCENE WW. 4 


dot 2 Aco. Yet, pat me but 
A little: oe me with a kiſs or two, mod.. 
You'll make your cur as gentle as a lamb, 
Hax. A on, unleſs you would be carried 
a _ ADEL. How | 
Have we offended you? en oral . 
81 You're tue yen 
wa Art. We chieves f rog 
Sia Both thieves— © 
Aso. Hoon che RR 
Is P n 251024 | 
e (AM him there. 
SYER02,48; — Vor er h years 
Conceabd my daughters: women of. diſtinction, | 


—— — 


= TIEN” 


— 
1 
* 


_ 3 birtk - IRE 
„ mm 14144 ASRLS You oever prove us 
Guilty of 'fuch avithing= | 85 | 


SHIM WOLWH © 408 I bet | ED "al » 110 : 
A kiſs, you've ſaid what's falſe. I care not whether 
I win or loſe— - 
Azz. [ have ao buſineſs with 3 7 
Be gone - 
Aco. ay, dut by — you hade — 
He is my uncle; Tm in duty bound © by any 
To be his, advocate; ; and III inform him, 116 


How many thefts you're guilty of; and how! by _ ho 
V. 1602, — feed me with a hiþs « or — The tranſlation ber 
is a little varied from the a. 8 


v. 103. — as gent as a land) The art nn 
liorem, ſmoother than oil Nut it would not found welt in Eli, 
to ſay of a dog, you would mike him ſmoother” of more quiet 

than oil i we have thetefore varied the phraſe. 


il You 


»& ff 


BY does not appear that Hanne 
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You keep for ſlaves: his daughters, whom you know, 
Free- born, and from their native country ſtolen. 


ADEL:: W r war pray or 
bir Ado. They're tei d enough. 
\yea FE ran * [#0 TAs. ] 


Hex. Shall Wenn non 
Acco. Nop's the time, good uncle. 120 
Abt. Siſter, I dread this matter--how twill end 
re and en. $4113 0 — "A 
Hax. Attend, 
Both of —_ hear.—oAnd firſt, I could have vilrd 


The gods, if poſſible, had ſpar'd your innocence. 
For what their gracious wills have done for me, 125 


| For you, and for your puri, we ought to give them | 1 


- 
- 
A. © * 28 * 


v. 120. 81745 ou =, oof * Ses ot on V 
V. 126 fr plow} The 


* $$: * nnn 
7 Dm 8 
— But it 
living : therefore we 
conclude, in this place Giddenend | is the e meant. Plautus 
again uſes mater for meſs. _ : 

Id forms fenili, pueri, at water fan” ken 

Nos internofſe pofſet que mammam dabat. 4737 un 70 
. fue illar peperar. df. 


* ue » 


| 1 ,  Menechmi 7 's b 


— and feature, that the mother. | | | 
Could not diſtinguiſh them, who gave dem ſock, FR 
Pie oops ee a 


Which plainly diſtinguiſhes the i Bo mother, 
| NI n aaa 
x: Other anchors ao uſe mater for nw 2 8 . ' 
= LK * .Is 4 


b ee 
Progubuiſſt lam : geminos huic ubera circum oy . 


Lune gondentes puerot, r 6 ty 
* ,; Impavidos; illam tereti cerwice rena rd. el 
a; we a lingad. | 1 
. VIII. An. Lid. . v. 0 » 
$3 | Here 8 


ACT'Y. SCENE W. 4a 


Eternal thanks, for that they have been pleas'd 
To honour and apptove out piety— 


You are my daughters Agoraſtocles 
bs your relation, my own brother's ſon, 130 
ADEL. Good heavens! do they” miſlead us with 
. falſe hopes? 


Ado. So may the gods protect owt as tis · ſure 1 
He is your father Come, give him your hands— 


Abi. Our father, our unhop'd for father, Hail! - 
Indulge us in one dear embrace. 
Hav. My dee 134 
My deareſt, my dong uiid or children, Oh 
Axr. My father! we are both of us your daughters, 
| Let both of us acct | 


Ado. Who Wal alter 
Fa. wi poor me? 


Hax. New Ihdesd n beppyr c 
Whole years of een | 140 
With joy! e 
Abb. We ſcarce can think | it e | 
Hax. *Twill be more credible, when I inform you, 
Tour nurſe did at firſt ſight acknowledge e 
ADBL« Where, I beſeech you, is ſne? 


Hax. At his FEY: 


| ting to AGORASTOCLES:] 
Ao Why derer een his neck ſo long? 143 
Before he has e in marriage to me. 


k Herein's vertund cave's enbo klug ade 
The. foſt' ring wolf and martial firs preme laid; 


While at her dugs the ſportive infants hung, 
Look 'd fondly back, and form'd them with her tongue, 


The indulgent mother, half reclin'd along, | = 


PiTT, 28 


Jen ., c N46; >: aud" 


— 


— 


| Your compliment. : 
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Abr. I've done g- 
Acco. Hail! mine chant is to be! | 
Lali and embracing * ] 
Abpkl. Pray * 


Ac. And haik-too, auen; 
Avr. Tocher, you teize me. 7 
| Hax. Let's now arm in arm 


. 1 henceforth form 570 band BE end- 


ſhip. 0 15⁰ 


Who are on earth more happy 2 


e Ado. Worth Gnds hers: 4 
Herduaraward \—He hasreach'd at length hiwwilhes! 


O Zeuxis ! O Apelles ! why are ont 
Now number'd with the dead? when here's a ſubje 


Of your great pencils worthy, 2 oe 155 


85 eee eee eee 


Han. To you; ye gods, 


| What thanks, * gratitude I juſtly owe, 


Who thus have fill d my heart with joy and gladneſs, 


And brought my daughters to my«widow'd' arms | 


Apr. The juſt reward of fatherly affection ! 160 
Aso. Nor- uncle, call to e | 


Thr po ge mp or. 


Ts em not 5 K. | 
A. 0 Ado. Nor forge her fortune. 


v. 153. -0 Zane 0 Apelles 1 aue aud. -Apelle were 
two famous painters who flouriſhed in the time of Alexander the 
reat. The reader will find an un. ol them naſa Na- 
al Hiſtory, B. zxxv. C. 9. TK 


; 0 V. 158. ui joy and glad) The d is, unis 
tanta et _ gaudiir, 


1 " A 
6 4 . * * 
89 4 T3 - * Y 


SCENE | 


ACT v. SCENE v. 385 


s CEN E v. 
Enter ANTHEMONIDES. 


ANnTHE. If I am not reveng'd, and ſmartly too, 
For that ſame mina, which I gave the raſcal,” 
May I a common may-game be; the ſcoff | 
Of fools—The beaſt has brought me here to dine; 
And he is gone abroad himſelf; while! 
Am left, forſooth, his knaveſhip's hall-keeper— 
Neither the Pandar, nor the girls return'd 
And not a ſcrap to eat—'Stead of my dinner, 
I ** * hands on this, and ſo march'd out. 


v. 6. —bis knaveſpip's 2 The original i is, Arien 
in edibus. Slaves ſo called were looked upon as above the rank 
of common flaves. They attended at the entrance of the houſe, 
in the rooms where their maſters eat, and where they made their 
libations. Serwizs in a note on a paſſage in Virgil, Eueid, Lib. ix. 
V. 648. gives the ſame account of them, and refers to Plautus in 
his Afnaria, Act H. Scene I. V. 16. where it is mentioned; and 
in many other Places. | | 
PER 2 Naa of my Raw} Pro minore parte prandii. There 
ate many various readings of this paſſage. This is the reading 


of Camerarius, and is followed by moſt of the common editions. 


Some of the older ones read, pro majore parte prundii. And 
Aldus reads, quicquid datur, promere æc. What may be the exact 
meaning is difficult to ſay. Gueudeville ſays it means the leaſt 
part of his dinner. Becauſe, ſays he, the Pandar had invited 
the Captain to dinner, and was not to be found at home, the 
man of war, forced to go without his meal, took along with him 
ſomething from the Pandar's houſe, (perhaps any eatable he could 
meet n in order to regale Met. - | 


e 2 2 | II 
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TH pay him—it mall be in ſoldier's coin. 10 
[drawing bis ſword.] 
He thinks he has found his man, whom he may cheat. 
Would I could meet now, while my choler's up, 
This miſtreſs, Id ſo baſte her with my fiſts, 
I'd make a mulberry of her; ſhe ſhould look 
Blacker than any. Etbiap, or the knaves 1K. 15 
Who carry: buckets at the publick games. 
| [ Hereboth thedaughters run to their father.} 
eee me faſt, dear Sir, I dread that kite 


. [ſeeing n 
tis 4 ravenous bird—leſt he dans ene Sa 
Your chick. 1 TT 
rt I canyor hold you faſt enoug 
My father . | 4 
0 AnTre, But I 5 * 2 "wich this | 20 
I might have bought a dinner—Hey ! what's this! 


” 


What's this I fee? How! What!—a duplicate! 
A ſtrange conjunction Who s this fellow 1. * 
| Wich his long ſkirts ſo like a tavern, boy? va 
Do I ſee clear? Can that be Auteraſtili, . 25. 
My flame? —Tis ſhe, as ſure as I'm alive. 
Tve for ſome time perceiv'd the flighted me. 
But is ſhe not aſham'd, 'th* publick ſtreet 


| v. 19. i Patt le in Kite nine] Es oor, 
, militari tetigers lenunculum, ' There is an equivoque in the word 


© 7%, which fignifies either nen or, a, /everd.;z becauſe, both were 


made of metal, The commannaters (appale e e _ | 


e bis Groed whey $6 ſpeaks bl. 


* 16, Who carry Buckets —) Theſe were ſun- burnt . 
who carried certina's, veſſels filled with water to ſprinkle the 
bs horſes ; os, perhaps, as we do at our races, to waſh their mouths, 
and refreſh them 


* l ith 
the * * abu 
| 'To 


2 * 


Ac r v. seENE v. 3% 


To embrace a tawny moor ? I'll ſend this raſcal 
Strait to the gallows—Theſe long ſkirted fellows 
Are mighty women's- men. But I'll accoſt her, 30 
This negro loving huſſey — Holla ! You— 
Woman, to you I ſpeak—Ar't not aſham'd? _ 
What buſineſs, fellow, haſt thou with that woman ? 


Han. Youth, fave you 

Arn. I will not be ard What is't 

To you | ? How dare you touch this girl? 
Has. It Iik'd 2 35 
Aurhr. It lik'd you) - 
Hax. Tes, it ll d me. | 
AnTas. Strap, go hang ther. 
| Dart thou turn lover, thou! thou i hop o' my thumb! 


WE. 36. Strap —] The original i is Loula ; which has many ſig- 
' nifications, but is here uſed as a wor of contempt, 877277 any 
ching that 11 thin, flim and lender. 


V. 37. -—thou bop o* my thumb {] The eriginalis ballez wirt ; 
Which fignifies, ſome commentators ſay, the great toe of a man: 
others have taken it for halec, a herring." Here follow ſeveral 
opprobrieus names, which Anthemonides beſtows on Hanna, moſt 
of them alluding to the lictleneſs of his perſon. - It is probable 
this Play had its name from this paſſage, and is therefore called 
not Panus, The Carthaginian, but Pænulus, The Little Carthagi- 
nian. No-treaſon appears why Hanne ſhould be alittle than. 
Poſſibly the part might be wrote for an actor who was ſo. Thb* 
Plautus” uſes diminutives where he cannot well mean them in 
that ſenſe, as as Afinaria, Meftellaria, Aulularia, &c. The mean- 
ing of ſome of theſe names is very difficult to be ubderſtbod, 
eſpecially as they are different in different editions. Two of 
them ate othitted, becauſe we could not fix any determinate 
meaning to them, viz, Sarrapis ſimentium and Halſagoras, or 
Ale ay:pk;. As to the former, we are told that the god. Serapis 
was repreſented as little and deformed ;. and that he was particu- 
larly worſhipped by thoſe who had ſowed corn, Yet ſome read 
$eropis Jemicinetium, and others Arra piſa emontium. Hoalſagoras is 
Cc ; 5 explained 


Eo, 


e. 
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Dat ſt thou pretend to be a man, thou eel- Kin, 
Thou leathern bucket, frowzy veſt; thou ſtinkeſt 
Of leeks and garlick, worſe than Roman rowers. 40 
Acc. Ho'! younker Do Jour cheeks or ſhould- 
ers itch, 
That you affront this man: and do you want | 
A drubbing 5 
 ANTHE., Why doſt not accompany. 
Thy railing with a drum? for thou'rt a prieſt 
Of Cybele, I think; and not a man. 4s 
Abo. rl make you know how Im a 1 
Come aut, * 
My faves; and bring the cudgels— | 
\, AnTaz. Do not take 
Tn earneſt what I only hid in jeſt. | 


Re kong) of Galt; nnd pax” ſa = uu falted 
ching have a diſagreeable ſmell, ſo have heaps of ſalt, If they 
have, it muſt be kind of ſalt we are unacquainted with. | 


by We think it not improbable that the reader is beforehand wich 


us, in calling to mind a paſſage in $ha/peare, fo very fimilar to 
chis, that one would be almoſt tempted to think he took the 
bint from it, and profeſſedly imitated it. It is in the Firſt Part of 
Xing Henry the Fourth, Act H. Scene IX. The gourd bg 
bar + oats if we tranſcribe it. 


P. Hznuv. ©. I'll be no longer guilty of this AN This ſan- 
„ Yuine coward, this bed- preſſer, CN Clu IPs, cg this 


_ Hoge hill of fleſh. 
Eg. PALSTAPP. cc, Away you ſtarveling. you. ik ia, you dry'd 


. 6 neats-tongue, bulls-pizzle, you ſtock-fiſh, O for breath to 
« utter what is like thee! - yon taylor's yard, you ſheath, you 
#6 bow-caſe, you vile ſtanding tuck——” 


v. 44. —with a dun The pri of Gl wer emacs 


* 


is 7 
” _ * 

2 9 - * 0 . a % - * 4.4 ” 
. * = ” 
+ x Sy 7 4 \ 

* : s * * 

* * 
” 


CT V-SCEEE-V: - 22 
Axr. How can you, Anthemonides, delight 
To abuſe my father and my couſin thus? 
This is our father—But this very now 
He found us out; and this, his brother's ſon. 1 
[meaning AGORASTOCLES.] 
Aru, May Jupiter ſo love me, as Pm glad. 
It is a lucky chance; it chears my heart. 
I'm glad of any ruin to this panda; 
And that your fortune's equal to your virtues. 
Ant. Troth, what he ſays is N my father — 
Believe him — 3 
Hau. Well, I do— Bt. 
Ao. Andfodol,— - 
Look, ſee the pandar Lycus ! the good man | 9k 
Look, look ! I ſee him—He is coming home. 60 
Han. "NE WE ' 
Ado. Or Tycus, or the pandar: 
| Which &er, you pleaſe—Your daughters were his 
| ſlaves; Pp 
And he's the raſcal that has ſtolen my gold. | 
Hax. A precious fellow you're acquainted with! 
Acco. Drag him before the Prætor. "a 
Hao. By no means. 6 
Aoo. Why ſo? 17 
hs. Hax. Becauſe I'd better bring my _— 


n SCENE 


$34. 


<4 


% HE CARTHAGINIAN, 


s GENE vr, 
: ee Eu 1. 1 C US. 
No dee, h. my odd is deceiv'd, 
Who fairly lays his caſe before his friends; 
All mine, and even to a man, adviſe 
That I ſhould rather hang el. can be = 
Peereed a dave to Agoruſtocle ee e e e 3 
Ado. Pandar, we'll to che | magiſtrate. eats 
Lc. 1 as you, 
Dy prithee, give me leave to hang myſelf— 
| ' [ro Acox ASTOCLES.} | 
822 "Pandar, Pfipithiawyon before the Frætor. 
ere, What ben have you with med 
ee eee een. Buſineſz, fay _ 
"Why; 1 affirm my PROTO. were born free, 10 
Women of rank; and with their apart were ſtolen, | 
1 When ek n 
he Le, That I bier ſome Wa ago; 3 
132 vonder d _ that ane cer dame to claim 


| Theyernainy re none of mine.. 5 (IE 


4 


| Talſs ſummon you-- 2 


1 8 Raz 15. 


Wen, you hall have n — 
Aso, n double 
of what you've ftoley— 


V. 18. owe a dinner] b. ue galv. . 


5 te: You Mile — 


* + y * — 's ** | — 1 a 
Sw. + N e, 
2 — — LES Wn +4 * 4 lt. * - 
« g 1 - 3 
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/ 


ACT V. 8CENE Vi 303 
Lc. Take it then from hence 
[pointing to bis neck.] 
Hay: What pains and penalties to me you nr 
Lc. Take what you pleaſe - 
Aru. And ae 
Lyc, Take it fm hence: [meaning his neck. ] one 
hanging pays you all. „ 
00. Do you object to my demand? 
Lc. I do nor. 
Aso. Then, in, my girls And, "Om dont Wert 
That you betrothe— 
Hax. I mean no leſs. 


Ax TRE. Farewell. 

Aso de a 
| Auris, I take chir renn hene for erp ug 
[laying bold on Lycvs.] 

Lre. Oh i Fm undone— © 
Ado. Ay, ſo indeed you will be, 25 


When you appear in court. 
Lyc. To fave that trouble, 
I harp acknowledge, Tm W lave No need 


V. 9) ene deg parta ck] The lidpeiign fs wary 
Uke this in FIL DING“ Mir, Act V. Scene IV. that one would 
be almoſt tempted to think he had his eye on this paſſage. 


„ have not bound my heirs and executors ;- * * 5 
90 5 12 I am off the bargain.” F 


v. 21, Doyes cljol# to wp danand 84-3 not. 1 The en 
is, Nunquid recuſas contra me P—adwvorſum quidem. Salmaſius would 
have us read, Nunguid recuſas contrà — Me advorſum quidem : and 
ſays it is a play on the words . If ſo, it may 
be tranſlated, 


Ado. would yan oaght er , 
Exc. Nothing indeed againſt it. 


— 
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To go before the Prætor.— But I beg you, 
Let me but pay the ſimple ſum—I think © 5 
I can ſerape up three hundred Philippzans; 30 
And on the morrow Pl proclaim an auction. 

Ac. With all my I you remain with me 
Io NO hold. ©. | 


8 Tre. Content. IR 
ö Acoo. Let's in then, le 
Andd celebrate thi feaſt with jollity, 


| Tenear daccals, and for the Pandar's rain, | 35 ; 


+ 4 . > aa 
* 


| 3 2 the $PECTATORS. 
Ding . 1, for we have been long winded. 
The cloud of ills at length has broke upon 
The Pandar's head Nothing is wanting now. 
But ſeaſoning e our Comedy ʒ which, if © 
"Toy have been pleas'd, n give, vith your ap- 
ON ; e hes, e 


| v. 29. er af Theociginat 8 
be panihment fr Weft was formerly, REN the wes 
fake rang Roles: Wt” ORE 12 e TE 


ag be paid double. 1 oh Bai 
* -- OF what you've ſtalen | ye Dau? toa 


But he be berg.commnent with the prove pra maine of ropay- 


P henne 
—_ * a ee e N 


V. 33. N 0 41 ab ta LG 
The * of a Play is the applauſe. | 
Bz ö AR V. Sc. XII. 1 
Mr 24:41 24084 Latte Ar 


— 


20 


. 1 s ; * ' f 7 * 
OEM, „„This, 


ACT:+V.',SCENE VI. :395 


W. * This, the fifth and laſt Act, opens with the arrival of 
* the Carthaginian ; - who in a ſhort ſoliloquy in his own 
country language, the Punic, begs the aſſiſtance of the gods in 
finding out his nephew and his daughters. His nephew Agoraſlo- 
cles, he knew lived at Chalydon, where he was now arrived; but 
in what part of that city, he knew not; 3 nor did he even know 
his perſon, In this perplexity, he ſees two perſons advancing 
towards him, who turn out to be Ageraſtocles himſelf, followed 
by his ſervant Milphio him he immediately accoſts, not in the 
leaſt ſuſpecting he was the very perſon he was in ſearch of. In 
this, which is the ſecond Scene, the diſcovery is in part made; 
and is by the author as agreeably managed as it is intereſting. 


Milphio pretends to underſtand the Punic language; and offers to 
explain to his maſter what the ſtranger [Hazno] ſhall ſay, who | 


ſtill ſpeaks ig that language. But as Milphio's knowledge of it 
is only pretence, for he really underſtands but little of the mat- 
ter, Plautus makes him continually running into ridiculous 
— miſtakes, meerly by alluding to Latin words, of the ſame ſound, 

On this, Hanno, who finds out they were laughing at him, and 

who alſo ſpoke Latin, gives them in that language, to underſtand 
the buſineſs he came about. On this, he ſoon acknowledges 
Ageraſtocles as his nephew. He is then given to underſtand that 
there were in the neighbourhood two young women, who were 
detained as flaves, though they were really free. Theſe he has 
ſcarce a doubt would turn out to be his daughters ; and therefore, 
aſks to ſee their nurſe, who he was told had brought them up. 
This nurſe [Giddineme] makes her appearance in the third Scene, 
and immediately acknowledges her old maſter Hanne.” This 
occaſions great joy on all ſides, In the fourth Scene, Hanno 
. diſcovers Adelphaſium and Anteraſtilis to be his daughters. And 
now Agoraſtocles has nothing elſe to wiſh for, but to be married 
to his couſin Adelphafium, whom, without knowing her to be ſs, 
he had long been in love with; and to which Hanne gives his 


conſent, It is to be remembered, that Zycus the Pandar had pro- 


miſed to ſell Anteraftilis to Anthemonides the Captain; and that he 
had been impoſed upon. In the fifth Scene, he makes his appear- 


ance; in order to have ſatis faction. But being told that the young 


woman was found out to be free, and that her father was preſent, 

he turns all his reſentment againſt the Pandar, who makes his 
appearance in the ſixth and laſt Scene; when all parties unite in 
inſiſting upon having ſatisfaction for the injury done by him to 


\ 


[ 
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the two young women; and it is only by throwing himſelf upon 


2 werby | of PR: that ** . wack: carried before 


8 . Abies particular, 10 
Jome of the more modern ones; as that of Parevs and the Vari- 


deen, | here add another Scene. But as the commentators in 


n is ſuppoũtitjous, and not written by Plautus, 
as the Comedy is properly concluded without it, 18 as it has 
—— wo\have not tranſlated it. n 


* 


N O r E 


ED | Reining 60 he Pome, in this ACT, 


—_ nn RO ET | 
The 118 ten lines are expreſſed by M. Boczazr in Hebrew 


| "(ad Roman characters, in his Phaleg.' in Fol. Lugdun. 1707, 


3 * diflinguithed 2. 


Now The Teadi'(y tx] by 2. 


| ud .  Ferthage, 


cel. 724, to which the reader is defixed to refer. The little 
Portion of Fuste, in the following scenes, are expreſſed in Ialic 
letters, that the reader may not be too much diſguſted at the fight 
_ ſo many Hebrew characters, in à work of this nature. 


1 will be 2 to er that the Hebrew alpirate 


2. The 7h [Gr] by F. 


4 be Shin [w Þ] by Þ 

3. The An [y gn, or ug] by J. 

The characters to repreſent the four firft letters "RY livented 
15 the late learned Biſhop Haut; the laſt letter, la, be con- 


Aantiy printed in his Pſalter in the proper Hebtiau charadler. It 


-Jeems however, that à, the character here invariably ſubſtituted 
-for it, wy ne diſtivguiſh it from the Aleph * 


: 80 EN E- n. e ut 9th ik”, 
| The fr Pan word ge, * isn | 
Page 364. Line 44. -Bavwohb. Save you. All hail, 

10 FAM BEL in . Banno Methymbali mib badri nal. 

* * ae Hanne the ſon of — 


% 
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That Carthage was called Zadri d nat (the ſeat or refidence of 
" the Anakims) ſee Bocuant's Pal. Col. 347. 
Page 364, Line 48. Zawus, ſalvete, hail to both. 
1 Line 49. Doni, for Adonai, my maſters. 
Line 53. Mab Bar boceah.. 
| . Ohl what a ſon of tears! 
Page 365. Line 59. Rufen nahu Iiſcom. 5 
N | Ae There are no phyſicians by you. 
Mass ſeems to be the Arabie 


u Lens 


is * 65. mephare Ju—meboa le Cina 24. : 
_ Literally, Open. I beg an entrance to Saturn. 
4. 67,68. lac lebonneni meluni nabuth. 
The meſſenger, &c. , 
L 73z 74+ gh im druinim— peluni regal... : 


Us ſtrangers here, &c. | 
Ley, Us unarmed; naked men. 


| Deuba. Vid. CANTELL. hats in 


* voer Hp. 
L. 82, 83. mippenihen | 
Tis in your yer nag 2 
Page * Line 88. dani Bail, bail Jamain wer. 
wn Dun. eo . „r 


It is to be obſerved here, that the letter ain UA was Sade 


ſounded, as here, like G. A very remarkable inſtance of this id 


in the word Amerab, in which the ſound of A in the Septuagint 
is expreſſed by G, Comorrab, 25 well as in the New Teſtament 3 


and which ſound of it is adopted by our Fg A Ses 


Geng, cap. xix. v. 28. and Epiſt. of Jude, v. * 


Tis well known, that in the Arabic alphabet, the's ain is repre- 
Gat as two letters; one, without a point over it, is the Hebrew 
in; the other with a point over it, is called Cale, [or g] and. 
this contrivance ſeems to have been uſed originally, to fix the 


123 ſound of each, which m_ was ambiguous. This let- 


ter, 4 with a point over it, [ ty * appears in the Arabic 


New Teſtament of Erpenius, in the fore - cited paſſage of the 
Epiſtle of Jude, and likewiſe in the Arabic New Teſtament 


printed in London, at the 2 of ner Propagating 25 


the Goſpel in foreign Parv. 


SCENE 


\ 


* 


[| 


0 
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"FT. 
53404 54155 wt 3& ; 


- $23,968 c EN E II. q 
Pug 576. Line 26. Bor. hin den afallo Free? 
5 Shall IL not, Cc. 
| Line * | Grp. bini Mellin einen. 
FF aan Ma aphſs detb : ang / tedum eth 
A Alan na hidinum. ". 
Page 75. Line 41. - Mix; lachanam vol. f 
5 This ſeems to be aka, "ey 
2 | _- Punic, but Greek. 

Mr. bong has expreſied' i in Hebrew characters all the Punic 
Wenn is found in theſe Scenes. His tranſlation may be ſeen in 
his Miſcellanies, and in the Delphin edition of P/autus : how well 
he has ſucceeded, muſt be left to proper judges to determine, 


© The tranſlation offered here differs widely from his; Ner- 
larly in the ſpeech of Hanno, page 367, line 89. | 


_Baal was the common name of the gods of the Canaanites or 
[Pang Provoked at the infolence of Milphio, Hanno ad- 


-  drefſes himſelf 0 Bail, as-lord of heaven and earth, to hear, 
4 aſſiſt, and anſwer him. The learned need not be informed, that 


badl fignifievatio-huſbend, lord. maſter. A very ſtriking inſtance 
of both we have in Haſca, cap. ii. v. 16, Tikrai aii, vile tikrai 
40% Jah, v. 17. Vahafirothi. eth orb habbaialim mipyiba, &c. 


Thou ſhalt call me C aiſbi my huſband, and ſhalt-call me no 


4 more my lord, my 5Jal (had/i) v. 12. For will remove the 
% name of (badlim) lords or idols from her mouth, . And 
therefore though bail, as well as b. ſignified a huſband, yet 


28 bail was the general name given to falſe gods, the word 


was no longer to be uſed, but another of the ſame import ſub- 
| Qituted ſor it. Here 6ad/ is by Hanne called, great lord of beaven 
and earth, to denote his ſupremacy over all the other Bai ls 
{baialim) or inferior deities ; as Jupiter was the ſupreme god of 
the Greeks and Romans. The word occurs twice in this ſingle 
line ; the firſt ſignifies the e the idol deity, the ſecond, 


lord. 


In the third Scene, line . the ſpeeches of the Boy and 

. Giddentme are divided ſomewhat differently from the uſual man- 

ner. Bini Nelli moſtinan, (Child remember, they are at Vun. 
feſtival) are in all the editions put into the ſpeech of the bey 
but if this tranſlation be _ they muſt _— apc ag 

. by Ir. } | | 

8-8 ; ' Line 


—— — — 
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Line 41. Aaaxavy vos, ſpoken by Milphio apart, and unheard 


by Agoraftocles or Hanno, may probably enough be Greet, and 
ſpoken by him in that language, upon a preſumption the ſlaves 
would not underſtand it if they heard it. For ſurely he would 
never have ventured to tell them in their own language, and in 
fight. of their maſter; and his own, that he intended to treat 
them with ſeverity and ill- nature. 


- For the meaning of the word lic, ee 1 
CasTBLL. Lex icon, col. 330. 


Upon the whole, every tranſlation muſt of nocelfity es- 
jeQural, where the original itſelf is undetermined. Suppo fe (which | 
is nearly a parallel caſe) one of our Saxen anceſtors, unac 2 
with French, had written down the ſound of as many ſhort 
he had heard uttered in that language, as there are of Pant in in 
theſe Scenes. Suppoſe too, that this writing of his had been 

copied from age to age, by perſons as much unacquainted with - 
French, as the copiers of Plautus were with the Punis lan- 
guage; let any one judge of the conſequence, —If the interpreta- 
tion offered here is Jodged to ſuit better with the parts in which 

it is interwoven, than others which have been given formerly, it 
may probably de true. If not, critics =»o"»oqueſted to produce 
a better: and till they do, they have a fair field in this trifling 


attempt, to diſplay, as they oy" be ee either their can= 


. or ill-nature. een In 
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